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KU NYIKETA

Ntirho lowu wa xitsalwana lexi ndzi wu nyiketa eka vana va mina, Unity, Nompie
Christinah, Trinity Lennox, Thalentha Taivin na Shongile Trecia, ku katsa na ntukulu

wa mina Entelo Isabela Ngobeni.

Vahlayi na vaxopaxopi hinkwavo va matsalwa ya Xitsonga hi ku angarhela kun’we no
hlohlotela varhandzi va tindzimi ta xintu hinkwavo. Ku tlhandlekela kwalaho, ntirho
lowu wu tlhela wu nyiketiwa eka vanhu hinkwavo va laha misaveni hi ku angarhela
tanihileswi xikongomelo xa nxopaxopo lowu xi hi khumbaka hi nhlayo ya le henhla.
Munhu un’wana na un’wana loyi a nga ta va na ku tsakela a tlhela a tiva na ririmi leri

ra Xitsonga.



XIKHENSO

Ndzi ri xandla ehenhla ka xin'wana xandla, ndzi khensa valeteri va mina tatana N
Maluleke eka ku tinyiketela ka n’'wina ku ndzi letela eka ntirho lowu wo hlawuleka. Ndzi
ba mandla ndzi vuyelela wena Mun’wanati. Ndzi khensa ku lehiseriwa mbilu na
nhlohlotelo wa n’'wina hambileswi a swi nga olovi ku fika kwalano. Hakunene vuleteri
bya n’'wina byi vonakile,mi lava ku vona swichudeni swa n’wina swi fika emakumu ka
ku navela ka swona. Dokodela T Mapengo na Phurofesa O R Chauke na n’wina a
ndzi mi siyi enzhaku ku hoxa xandla ka n’'wina eka ntirho lowu, ku va mi tshikile mitirho
ya n'wina mi ndzi hlayela xitsalwana lexi hi xikongomelo xo lulamisa swihoxo no ndzi

pfuna hi ku ndzi komba ndlela. Xikwembu a xi mi katekiseni ku ya emahlweni.

Vadyondzikulorhi na n’'wina ndza mi khensa ku va hi hlohlotelanile ku endla ntirho lowu
hambi loko swi nonoha, laha a mi vula leswaku emakumu hi ta ya fika. Tatana M.F.
Ntuli, ndzi ba mandla ndzi vuyelela nseketelo wa n’'wina, tanihi xikhulu xa mina hi tihelo
ra ntirho. Hi n’'wina a mi ndzi khutaza ku yisa emahlweni loko xiyimo xi tika laha a mi
endla leswaku ndzi nga heli matimba. Ndzi khensa ndzi vuyelela ku khutaziwa hi

n’wina.

Eka vatswari va mina sirha Tatana Zanyana Tompson Mhlanga na manana wa mina
Annah Mhlanga, wena ntombi ya Joromia N'wamfindo na N’wasokisi loko mi ndzi
sungulele rivoningo ra dyondzo leri ndza ha ri yisaka emahlweni na sweswi. Ndzi leswi
ndzi nga xiswona hikokwalaho ka n’wina, ndza khensa vatswari va mina. Tatana moya
wa wena a wu yi emahlweni wu wisa. Manana u titsone swo tala hikokwalaho ka mina,

timali ta wena na nkarhi wa wena swi helele ka mina, ndza khensa.

Ndza mi khensa swinene, onge Xikwembu xi nga mi katekisa xi mi nyika na ku navela
ka timbilu ta n’'wina. Na n’'wina tekani xinhongana lexi xa dyondzo mi xi yisa emahlweni

ku ya fika na le ka vana va n'wina.

Na n’wina vamakwerhu ndzi rhandza ku khensa nseketelo wa n’'wina ku va mi ndzi

seketerile loko ndzi karhi ndzi dodombisana na ndzavisiso lowu. A swi nga olovi.

Ehenhla ka hinkwaswo, ndzi rhandza ku khensa Xikwembu xa le Matilweni ku nga

munyiki wa vutomi hi ntalo na mutumbuluxi wa hinkwaswo leswi hi swi vonaka ehansi



ka dyambu. Xi ndzi niserile mikateko, ku twisisa, matimba na vutlharhi ku kota ku

humelerisa ndzavisiso lowu ku fikela emakumu.
NKATSAKANYO

Ndzavisiso lowu wa “Swihlawulekisi swa ku xanisiwa ka Vavasati na Vana eka Mfuwo
wa Rixaka” wu susumetiwile hi ku vona vanhu vaxisati na vana va tshikeleriwa ehenhla
ka timfanelo ta vona ta ximunhu siku rin'wana na rin’'wana, laha vo tala vo ngo
timiyelela, va tshama hi swona. Van’'wana va miyerisa hi xiyimo, xo fana na ku

muxanisi ku va yena a vonaka leswaku ku na swakudya endyangwini.

Xikongomelo xa ndzavisiso lowu i ku kombisa no paluxa ku tshikeleriwa kumbe ku
kandziyeriwa ka timfanelo ta vavasati na vana eka mitsheketo leyi hlawuriweke ya
Xitsonga. Ku kandziyeriwa loko ka timfanelo i xiphiqo lexi namuntlha xi hangalakeke

na misava hinkwayo xi ri karhi xi nga kumi swintshunxo swo xi herisa hi ku hetiseka.

Swikongomelo swa ndzavisiso lowu i ku huma na tindlela leti nga tirhisiwaka ku kuma
swihlawulekisi swa ku xanisiwa ka vavasati na vana eka tsalwa ra Khale ka
Makwangala, ku lavisisa tinhlokomhaka leti kombisaka ku xanisiwa ka vavasati na
vana eka tsalwa ra Khale ka Makwangala na ku ringanyeta tindlela leti nga tirhisiwaka
ku sivela ku xanisiwa ka vavasati na vana hi ku seketela ndhavuko eka swiyenge swo

hambanahambana swa vaakatiko.

Eka ndzima yo sungula yi ta languta xikongomelo, nhlohlotelo na tinhlamuselo ta
matheme ya ndzavisiso. Ku suka kona yi ta landzeriwa hi ndzima ya vumbirhi leyi ku
nga na mavonelo ya swin’'wana swidyondzeki hi ku hambana ka swona hi ku yelana
ka nhlokomhaka leyi ndzi endlaka ndzavisiso ha yona. Ya vumbirhi ndzima vyi ta
landzeriwa hi ndzima ya vunharhu, leyi kombisaka maendlelo ya ndzavisiso. Ndzima
ya vumune hilaha ku nga na nxopaxopo wa ndzavisiso ku ya hi mitsheketo leyi vyi
hlawuriweke. Ndzima yo hetelela ku nga ya vuntlhanu i ya ku dlayiseta, naswona yi

katsa swibumabumelo na nkatsakanyo swa ndzavisiso.



ABSTRACT

This study investigates the violence perpetrated against women and children as
depicted in folktales selected from the text Khale ka Makwangala. The study was
motivated by the prevalence of women and children’s suffrage through the
suppression of their rights as human beings. It is noted with concern that some of the
victims remain silent, especially in cases where the perpetrator doubles as both the
father-figure or husband and the bread winner.

The purpose of this study is to identify and analyse the violation of women's and
children's rights in selected Xitsonga folktales. It is conceded that women and
children’s rights violations are today’s major problem affecting their welfare on a global

scale.

The study’s objectives are to investigate the ways in which the oppression of females
and children can be manifested, to examine thematic nuances in tandem with the
oppression of females from Khale ka Makwangala and and to explore traditional

strategies for the prevention of the oppression of women and children.
The study is divided into five chapters as follows:

The First Chapter looks at the purpose, motivation, and definitions of research terms.
This will be followed by Chapter Two in which other scholars' perspectives on the topic
will be reviewed. The Third Chapter outlines the research methodology, while the
Fourth Chapter details the analysis of selected folktales. The last chapter, which is the
Fifth Chapter, is a summary, which also includes the recommendations and conclusion
to the study.



MALONGOLOKELO YA NDZAVISISO

Ndzima ya 1

Ndzima yo sungula yi kogomane ngopfu na timhaka ta manghenelo, xiphigo xa
ndzavisiso, xikongomelo xa ndzavisiso, nkoka wa ndzavisiso na tinhlamuselo ta

matheme lama tirhisiweke.
Ndzima ya 2

Ndzima ya vumbirhi yi kombisa vuxoperi bya mitirho ya swidyondzeki swin’'wana
mayelana na ndzavisiso lowu. Milavisiso ya swidyondzeki leswi yi katsa tidyondzo ta

masitasi na vudokodela.

Ndzima ya 3

Ndzima leyi yi kombisa maendlelo ya ndzavisiso.
Ndzima ya 4

Ndzima leyi yi nyika nxopaxopo wa ndzavisiso hi ku hetiseka eka mitsheketo leyi yi

hlawuriweke ku suka eka tsalwa ra Khale ka Makwangala.
Ndzima ya 5

Ndzima yo hetelela ku nga ya vuntlhanu i ya ku dlayiseta, naswona yi katsa

swibumabumelo na nkatsakanyo swa ndzavisiso.
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NDZIMA YA 1
1.1. MANGHENELO

Namuntlha ku na xiphigho lexikulu xa ku xanisiwa ka vavasati na vana misava
hinkwayo. Xiphigho lexi, hi mikarhi yo tala xi pfumala xintshunxo, hambiloko milandzu
ya kona va nga miyeli na yona yi mangariwa. Xiyimo lexi xo xanisa vanhu van’'wana
xi va xi tumbuluka no vangiwa hi xiyimo xa vuxaka byo karhi eka muxanisi na
muxanisiwa. Madzolonga ya le makaya ya humelela eka mindyangu yo tala, evukati
na le kaya ka vuxaka hi ku hambana ka byona emisaveni. Rachel, Levin na Penn-
Kekana (2002:1603) va seketela mhaka leyi hi ku vula leswaku “the huge population
number of abuse victims consists of women and children” laha va swi seketelaka kahle
hi ku vula leswaku vanhu lava va tekeriwaka ngopfu ehansi timfanelo ta vona i vaxisati

na vana.

1.2. MATIMUNDZHAKU

Kaya i ndhawu laha ku languteriwaka rirhandzu, nseketelo, nsirhelelo na vuhlayiseki.
Hambiswiritano, nkarhi wun’wana hillaha munhu hlanganaka na ku xanisiwa kona
endzeni ka ndyangu lowu simekiweke. Xivangelo xa kona hileswi ndyangu wu
voniwaka tanihi ndhawu leyi yi nga na swihundla, na leswaku ku hava xihundla lexi xi
nga humaka ehandle ka pfumelelo wa swirho swa ndyangu. Endzeni ka ndyangu, ku
na tinxaka to hambana ta madzolonga leti ti nga humelelaka ku fana na ku xanisiwa
ka nsati, vana na ku xanisiwa ka vatswari, hambi ku ri ku xanisiwa eka vamakwavo.Ku
na tinxaka to tala ta matsalwa leti katsaka matsalwa yo hungasa, yo dyondzisa, ya

vutivi, yo lemukisa na man’wana na man’'wana.

Ndzavisiso lowu wu langutisa ngopfu ku xanisiwa ka vavasati na vana eka mitshekeko
leyi hlawuriweke. Ku na madzolonga ya le kaya lama endliweke hi vavanuna eka
vavasati na vana va vona hi ku hambanahambana hambi ku ri vukati lebyi endliwaka
hi ku twanana kumbe vukati bya ndhavuko. Nawu wa madzolonga ya le mindyangwini
wu kombisa leswaku madzolonga ya le mindyangwini yo tanihi swiendlo swo karhi,
minxungeto yo endla, kumbe swiendlo leswi nga ha vangaka ku xanisiwa emirini, ku
hlaseriwa emirini kumbe ku tirhisiwa ka miri ku lwisana na munhu un’'wana na
swin’wana na swin’wana.Loko hi languta matsalwa hi kuma leswaku i ndlela leyi vanhu

va phofulaka matitwelo ya vona hi mukhuva wo tsala ehansi, laha van’'wana va



phofulaka hi ndlela yo tumbela kumbe va nga tirhisi ririmi leri ri toloveleke, leswaku
vanhu hinkwavo va kota ku tiva leswi va hisaka etimbilwini ta vona. Vahlayi kumbe
vaamukeri va mahungu lawa endzhaku ko hlaya va kuma vutivi byo karhi loko va

hlayile mahungu lawa ya tsariweke ehansi.

1.3. NDZAVISISO NA NSUSUMETO

Tiko ra Afrika-Dzonga ri hundzile eka nkarhi wa xihlawuhlawu (Venn, 2019), laha
vantima a va nga amukeleki, va tlhela va twisiwa ku vava. Va xanisiwile na ku va nga
amukeleki hi tindlela to biha swinene. Swi tano na le ka vavasati na vana. Vavasati a
va tekiwa va ri lava nga ehansi ka vavanuna, naswona vana na vona a va tekiwa tanihi
vanhu lava pfunaka vatswari va vona hi mitirho ya le kaya kumbe va rhumiwa hala na
hala. Mhaka leyi ya ku xanisiwa ka vavasati na vana ya tiveka swinene hikuva a hi
mhaka ya sweswi, i mhaka ya khale. Vavanuna va tiveka tanihi lava nga ehehla ka

vavasati naswona ku xanisa ku tele vona. (Borich, 2018).

Switori swa ku xanisiwa ka vavasati swi tsariwile hi mfanelo eka tinovhele na
mitsheketo (Philips, 2021). Ndhavuko wu tirhisiwile ku hundzisela marungula ku
sukela eka xiyimo xo tika xa vanhu ku ya eka ku hambanisiwa ka rixaka na rimbewu
xikan’we na ku pfumaleka ka ndzingano emakaya na le mitirhweni (Nunan, 2018). Ku
na madzolonga lama simekiweke eka rimbewu Gender Based Violence Ku nga vuriwa
leswi fanaka hi ku xanisiwa ka vana. Vavasati na vana va tala ku va ekhombyeni ro
khomiwa hi ndlela yo biha, ku xanisiwa, na ku khomiwa hi ndlela yo ka yi nga ri ya
vumunhu (Borich, 2018). Ndzavisiso lowu wu xopaxopa mitsheketo ya ku xanisiwa ka
vavasati na vana eka tsalwa ra mitsheketo ya Xitsonga ku seketela mhaka leyi.
Ndzavisiso lowu wu ta kombisa hilaha tinxaka to hambanahambana ta ku xanisiwa
loku endliwaka eka vavasati na vana eka mitsheketo ti nga tirhisiwaka hakona ku
lemukisa hi ntungu lowu wa nxaniso ku tiyisisa leswaku ku va na kurhula na ku

twanana emigangeni (Teo & Wong, 2018).
1.4. XIPHIQO XA NDZAVISISO

Vavasati na vana a va khomiwi kahle na ku tlhela va xanisiwa. Vavasati va tekeriwa
ehansi hi vaxinuna (Ellis, 2021). A va tiphini hi mimpfuno leyi yi vaka kona ku fana na
vaxinuna. Nakambe va tekeriwa ehansi, va xanisiwa hi tindlela to biha swinene. Ku

nga vuriwa leswi fanaka na hi vana. Va xanisiwa, va vitaniwa hi mavito, va khomiwa

10



hi ndlela yo biha, va tlhela va hlongoriwa, van’'wana va hetelela va tshike xikolo va ya
hanya eswitarateni. Nhlayo ya le henhla ya vana lava va nga eswitarateni i mhaka ya
madzolonga na ku xanisiwa (Venn, 2019). Hikwalaho ka sweswo, vana va hetelela va
vona onge ku rhurha emakaya va ya tshama eswitarateni hi ku lava ku rhula hi swona
swi antswaka. Ndzavisiso lowu wu ta hlamusela ku xanisiwa ka vavasati na vana
tanihilaha swi kombisiweke ha kona eka tsalwa ra mitsheketo ra Xitsonga ku ringeta
ku lulamisa xiphigo lexi (Berman, 2018). Ku ya hi xidemokirasi xa Afrika-Dzonga,
vanhu hinkwavo va ringana emahlweni ka nawu naswona a va fanelangi ku xanisiwa

hi madzolonga ya muxaka wihi na wihi (Dillon & Maguire, 2021).

Ku xanisiwa ka vavasati na vana emisaveni hinkwayo i xirhalanganyi lexikulu. Mhaka
leyi ya ku xanisiwa ka vavasati na vana a swi koteki ku yi papalateka hi ku hetiseka
hikuva hinkwavo va hava matimba yo tilwela kumbe ku tisirhelela. Mikarhi yo tala loko
ku vulavuriwa hi ku xanisiwa ka vanhu ku va ku ri vavasati na vana, vaxanisi ku va ku
ri vaxinuna. Ku xanisiwa loku ka vavasati na vana ku khumba timbilu na mimoya ya

vanhu vo tala etikweni.

Madzolonga ya le mindyangwini ya huma eka xihlawuhlawu xa rimbewu, ku nga
ringani na vuxaka bya rimbewu bya xiyimo xa le henhla, madzolonga lama simekiweke
eka rimbewu. Swivangelo leswi swi khumba tindlela to hambana to endla madzolonga
ya le mindyangwini, tanihi swa mintlhaveko, swa nomu, swa miri, swa timali kumbe

swa rimbewu.

Hikokwalaho a swi olovi ku ololoxa xiphiqo lexi xa ku xanisiwa ka vavasati na vana, hi
yona mhaka u kuma va tshama na xona vutomi hinkwabyo. Ku xanisiwa loku ku
hetelela ku va endla va hanya onge i swiharhi, va hava ntwelavusiwana, va lava na ku
tikuma va hanya va ri voxe, hambi ku tiendlela swilo hi voxe, van’'wana hambi hi ku
lava ku tidlaya. Va hetelela va nga ha ri na ku tshemba eka munhu wihi kumbe wihi.
Ku xanisiwa loku ku va kona minkarhi yin’'wana, hikokwalaho ka vusiwana kumbe ku
lava ku tekeriwa leswi swi nga swa vona, hikuva va ri hava matimba ehenhla ka
vaxanisi va vona. Hi yona mhaka ndzi vone swi fanerile ku endla ndzavisiso wa

muxaka lowu.

1.5. XIKONGOMELOKULU NA XIKONGOMELOTSONGO XA NDZAVISISO

1.5.1. Xikongomelokulu
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Xikongomelokulu xa ndzavisiso lowu i ku paluxa kumbe ku humesela erivaleni
swihlawulekisi swa ku xanisiwa ka vavasati na vana tanihilaha swi paluxiwaka hakona
eka tsalwa ra Khale ka Makwangala hi ku xopaxopa yin’'wana ya mitsheketo ku suka

eka tsalwa leri.
1.5.2. Swikongomelotsongo
Swikongomelo swa dyondzo leyi hi leswi landzelaka:
¢ Ku kumisisa leswaku vavasati na vana va xanisiwa njhani eka tsalwa ra Khale

ka Makwangala.

e Ku kambisisa switandzhaku swa muxanisiwa tanihilaha swi paluxiwaka
hakona eka mitsheketo leyi hlawuriweke eka tsalwa ra Khale ka Makwangala.

¢ Ku ringanyeta tindlela leti nga tirhisiwaka ku sivela ku xanisiwa ka vavasati na
vana hi ku seketela ndhavuko eka swiyenge swo hambanahambana swa
vaaki.

1.6. NKOKA WA NDZAVISISO

Ndzavisiso lowu wu na nkoka swinene hikuva wu ta pfuna vaakatiko hi ku va pfula
mahlo leswaku va vona mitshikelelo xikan’'we na ku yi kumela maghinga ya ku yi ahlula
hi ku maendlelo ya ndhavuko. Ndzavisiso lowu wu ta pfuneta eka ku va vanhu va tiva
timfanelo ta vona ku katsa na ku tilwela. Wu kombisa leswaku vavasati na vana a va
humeli ehandle va vulavula hi vubihi lebyi byi va endlekelaka emindyangwini kumbe
etikweni. Vutivi lebyi i bya nkoka hikuva byi ta lemukisa rixaka na ku endla leswaku ri
tiva hilaha munhu un’wana na un’wana a nga na mfanelo yo hanya hi ku rhula etikweni
na ku tlhela a va a hlayisekile hakona. Hileswaku ku hava munhu loyi a nga na

matimba ehenhla ka un’'wana munhu hi ndlela yo n'wi tshikelela.
1.7. THIYORI YA NAMARHELO

Ku ya hi Ormrod (2005) ... a theory is an organized body of concepts and principles,

intended to explain a particular phenomenon”.

Ntshaho lowu wu ringeta ku hlamusela leswaku thiyori i ntlawa lowu hlelekeke wa
miehleketo na milawu, leyi kongomisiweke eka ku hlamusela xo karhi.

Mulavisisi Miller (2013) u hlamusela thiyori hi ndlela leyi landzelaka:

...a theory does not mean a hunch, or a

guess. A theory is a system of explanations
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that ties together a whole bunch of facts. It
explains those facts and predicts what you
ought to find from other observations and

experiments.

Miller, u hlamusela leswaku thiyori a hi ku bvumba kambe i sisiteme ya tinhlamuselo
leyi tirhaka ku bohelela kumbe ku hlanganisa timhaka endhawini yin'we.

Ku ya emahlweni, Christensen na Johnson(2007:7) vona va vula leswaku “theories,
explain how, and why something operates as it does”. Christensen na Johnson va
tiyisisa mhaka ya ku thiyori/nhlavutelo leri ri veka erivaleni na ku tlhela ri kombisa leswi
swi nga endla leswaku mhaka ya kona yi humelela. Hi tlhelo rin'wana yi komba leswi
swilo swi endlekisaka xiswona na leswaku i ncini lexi xi endlaka mhaka yi va hi ndlela

yoleyo.

Kerlinger (1986:9) u seketela mhaka leyi yi vuriweke laha henhla hi ku vula leswi

landzelaka:

...a theory is a set of interrelated concepts,
definitions and propositions that present a
systematic view of phenomena, by specifying
relations among variables to explain and

predict the phenomena.

Mhaka leyi yi boxiweke hi Kerlinger yi fana ka ntsongo loko hi yi fananisa na leyi yi
hlamuseriweke eka milavisiso ku ya hi valavisisi lava va tshahiweke eka ndzavisiso
lowu tanihileswi mulavisisi loyi a humeselaka ehandle vuxaka bya minongoti ku ya hi
leswi swi nga ta humelela hambi kuri leswi swi nga humelela khale hikokwalaha ko

veka erivaleni kumbe ku ringetela eka ku paluxa swilo leswi swi nga ta endleka.

Merriam Webster (2012:165) eka xihlamuselamarito xa yena u boxa leswi swi

landzelaka hi thiyori ya namarhelo:
...a plausible, or scientifically acceptable, general
principle, or body of principles, offered to explain

phenomena.
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Marito lawa laha henhla ya paluxa leswaku thiyori i nchumu wa xisayense wo
amukeleka hi ku angarhela kumbe milawu leyi nyikiwaka ku hlamusela timhaka to
karhi.

Ndzavisiso lowu wu hlamuseriwa hi tithiyori timbirhi, ku nga African feminist theory na
attachment theory. African feminist theory i rimba ra miehleketo na vukorhokeri lebyi
kongomisiwaka eka mintokoto, matimu, na swiyimo swa ndhavuko wa vavasati va
Afrika. Yi sola thiyori ya ximanguva lawa na swivumbeko swa vupatriyarka endzeni ka
miganga ya Afrika, yi nyika mhaka yo hlawuleka, ku twisisa rimbewu, matimba, na

ntshunxeko eAfrika.

Thiyori leyi yi seketeriwa swinene eka matimu ya Afrika, mindhavuko, na ntiyiso wa
tipolitiki ta ntshamisano. Yi lemuka leswaku vavasati va Afrika va langutana na
mintlhontlho yo hlawuleka leyi vumbiweke hi vukoloni, mimpimanyeto ya ndhavuko,
vusweti, na ku cinca ka matimba ya misava hinkwayo.Hi tlhelo rin'wana, African
Feminist theory yi nyika rimba ro twisisa swiphemu swa vaaki leswi seketelaka na ku
khutaza vanhu lava va xanisiwaka. Thiyori leyi yi katsa miehleketo yo hambana, yi
kongomisa ku siva maendlelo ya vupatriyarka hi lawa ya kandziyisaka timfanelo to
ringana, vululami, na ku lulama (Burton, 2014). African Feminist theory yi lava ku
kambisisa ku pfumaleka ndzingano na ku nga ringani, ngopfungopfu eka vuswikoti,
swiyimo, na rimbewu (Nunan, 2018). Thiyori yi lemuka leswaku vavasati na vana va
khumbeka hi ndlela leyi nga ringaniki ku xanisiwa na madzolonga naswona vyi lava ku

lulamisa swilo na mafambiselo leswi yisaka emahlweni timhaka leti (Hooks, 2000).

Attachment theory ku ya hi John Bowlby, (1969) u hlamusela thiyori tanihi rimba ra
ntivomiehleketo leri kombisaka vuxaka bya matitwelo na vuxaka exikarhi ka vanhu.
Thiyori leyi yi hlamusela leswaku ku tirhisana na vahlayisi va vana swi vumba
switayele swa ku namarhela, ku khumba vuxaka bya vanhu evuton’wini hinkwabyo
(Bowlby, 1969). Nhluvukiso wa ku namarhela i wa nkoka eka mivuyelo ya nhluvukiso
wun’wana, ku fana na rihanyo ra miehleketo na miri, ku humelela eka tidyondzo, na
vuswikoti bya ntshamisano. (Cassidy & Shaver, 2016). Thiyori yi yisa emahlweni
nkoka wa ku namarhela loku sirhelelekeke exikarhi ka vana na vahlayisi va vona, leswi
kurisaka ku tshembana, nseketelo, na nsirhelelo hi nkarhi wa ku karhateka hi mathlelo
hinkwawo (Dixon, 2016).
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Hi ku hlanganisa Attachment Theory na African Feminist Theory, ndzavisiso lowu wu
kongomisa ku nyika ku twisisa loku heleleke ka vuyelo bya ntivomiehleketo bya ku
xanisiwa ka vavasati na vana. Attachment theory yi ta tivisa nxopaxopo wa vuxaka
bya matitwelo na vuxaka exikarhi ka vavasati na vana, kasi thiyori ya feminisi yi ta
nyika rimba ro twisisa xiyimo xo anama xa vaaki lexi ku xanisiwa ku humelelaka eka

Xona.
1.8. TINHLAMUSELO TA MATHEME

Ndzavisiso lowu wu na matheme lawa ya tirhisiweke ku humelerisa nkongomelo wa
mutsheketi eka ntsheketo wa yena. Tinhlamuselo ta matheme lawa ti pfuna ku twisisa
ndzavisiso lowu hi vuenti na ku seketela hi tinhlamuselo ta valavisisi na swidyondzeki

leswi hangalaseke matsalwa ya swona eka vahlayi.

1.8.1. Nxaniso
Hutson (2007) u hlamusela nxaniso hi ndlela leyi landzelaka:

Abuse is any form of behavior that controls
another a person causes physical harm or
fear, makes someone do things they do not
want to do. Abuse can be verbal, emotional,
physical, sexual, material, or financial. Abused
women usually experience multiple forms of

abuse.

Ntshaho lowu wu hlamusela leswaku nxaniso i mahanyelo yo lawula munhu wo karhi,
laha swi hetelelaka swi n'wi vavisa enyameni ku va na ku chava a tlhela a endla na
swilo leswi a nga fanelangi ku swi endla. Ku xanisa loku ku nga va hi marito, emoyeni,
enyameni, hi masangu, leswi a nga na swona kumbe hi tlhelo ra mali. Wansati loyi a
xanisiweke u tala ku tokota muxaka wa ku hambanahambana wa ku xanisiwa. Kasi

Webster (1995:45) yena u hlamusela ku xanisiwa hi ndlela leyi:

Abuse is an improper or excessive use or
treatment that condemns or vilifies(usually)

unjustly, imperatively and angrily, physical

15



behavior that seeks control and exercise

power over others.

Ku ya hi ntshaho lowu nxaniso i ku tirhisiwa ka matimba hi ndlela yo hoxeka, laha

munhu a lawulaka van’wana hi ndlela yo va twisa ku vava.

1.8.2. Tinxaka ta nxaniso

Hi na tinxaka to hambanahambana ta nxaniso laha hi nga ta languta tindlela leti

landzelaka:
(i) Ku xanisa emirini hi ku ba.

| ndlela leyi munhu un’wana a twisaka un’wana munhu ku vava hi ku ba hi xikongomelo
X0 va a ta kota ku n’wi lawula munhu yeloye. Kubayi (1990:13) u vulavula hi “act of
physical violence to a complainant” ku nga ku tirhisa madzolonga hi ku bukutela

un’wana a ri karhi a twa ku vava. Scholtz na Litt (1988:25) va hlamusela leswaku:

Physical abuse consists of the infliction of
injuries such as bruises, lacerations, fractures,
and burns, although stabbing with a variety
bites is also sometimes manifested

themselves

Ntshaho lowu nga laha henhla wu tshikilela leswaku i ndlela leyi ku tirhisiwaka
minchumu yo karhi ku vangela miri timbanga to chavisa na hambi ku ri ku tshoveleleka
ka swirho swa munhu. Hi nga katsakanya hi ku vula leswaku vanhu va vavisiwa hi
van’wana hi ku tirhiseriwa swilo swo fana na mabanga, tinhonga, mikwana hambi ku

ri swibalesa.

(i) Nxaniso hi timhaka ta swa masangu

Laha ku vulavuriwa hi ku sindzisa munhu ku a tikatsa eka timhaka leti fambelanaka
na swa masangu a nga tiyimiselanga. Leswi swi seketeriwa hi Kubayi (1990:13) laha
a kombisaka ku xanisiwa loko a ku “humiliates, degrades or otherwise violates the
sexual integrity of a complainant” Kubayi u hlamusela ku ku yisiwa ehansi,ku tekela

ehansi kumbe hi ndlela yin'wana ku tlula vutshembeki bya rimbewu bya mumangari.
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(i)  Ku xanisa emiehleketweni

Eka muxaka lowu wo nxaniso hi laha munhu a ku endlaka swilo leswi nga ta ku endla
u ti vona u ri munhu wo kala u nga tlharihanga kumbe xiphunta kumbe xilo xo ka xi
nga nyawuli. Mhaka leyi yi seketeriwa hi Kubayi (1990:13) loko a ku “repeated insults,
ridicule or name calling” ku nga ku rhukana munhu, u n’'wi vita hi mavito yo nyadza.
Scholtz na Litt (1988:20) va ri:

Emotional abuse also includes verbal assaults
such as ... threats, blaming, and sarcasm.
Emotional abuse manifests in these forms:
rejecting, isolating, terrorizing, ignoring, or

corrupting the child.

Laha henhla ku vulavuriwa hi ku chavisela munhu hi ku n’'wi rhukana, ku n’'wi
hlambanya, ku n'wi sola no endla hi matshalatshala hinkwawo leswaku munhu

un’wana kumbe un’wana a nga ntshuxeki emiehleketweni ya yena.
(iv)  Ku xanisa munhu emoyeni

Hornby (1987:282) u hlamusela ku khunguvanyekisa moya wa munhu loko a ku “when
someone uses threats and causes fear in an individual to gain control’ ku nga leswaku
munhu wa ku chavisela leswaku u ta chava hi xikongomelo xo va a ta kota ku ku
lawula. Hornby (1987) u ya emahlweni a ku “when someone uses language, whether
spoken or written, to cause harm to an individual’ leswi swi vulaka ku tirhisa marito ya
vukari kumbe ndzukano loku ku nga va ka hi ku vulavula kumbe ku tsala ehansi leswi

endlaka mubyeriwa a ta twa ku vava.
(v) Ku xanisa hi tlhelo ra timali

Laha eka xiyenge lexi ku vulavuriwa hi ku teka vulawuri bya mali ya un’wana munhu
handle ka mpfumelelo wa yena hambi ku ri ku vyi tirhisa hi vusofa kumbe switirisiwa
leswi yelanaka na swa timali. Ku lawula loku ku hlamuseriwa hi Hornby (1987:284)
loko a ku “someone controls an individual’s financial resources without the person'’s
consent or misuses those resources” Kubayi (1990:14) u seketela mhaka leyi hi loko

a vulavula leswaku:
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Unreasonable deprivation of a complaint of economic or financial resources that a

complainant has a right to in law.

Leswi swi vulaka ku siveriwa no tekeriwa ka mutwisiwa ku vava timfanelo ta yena ta
xinawu mayelana na switirhisiwa leswi fambelanaka na timhaka ta macheleni. Munhu
u vekeriwa swipimelo swa matirhelo ya mali ya yena hambi ku ri ku tirhisiwa ka mali
ya yena hi tindlela to hoxeka no va hileswi a nga swi laviseki xiswona. Leswi swi
seketeriwa hi Nkuna (2015:22) loko a ku “lowu i muxaka wa ku oviwa ka timfanelo ta

vanhu kumbe munhu eka timali ta yena”
(vi) Ku tsan’'wa munhu
Hornby (1987:565) u hlamusela ‘neglect’ hi ndlela leyi:

When someone has the responsibility to
provide care or assistance for an individual but

does not.

Ku tsan’'wa vutihlamuleri byo hlayisa munhu loyi u nga na mfanelo yo n’wi hlayisa u
n’wi tshika a xaniseka,u nga ha n’wi hlayisi. Munhu a nga ha tsan’wiwa eka swilo swo
tala laha ku nga ha katsiwaka na ku alela munhu ku va a kuma vutshunguri loko a
vabya. Hornby (1987) u ya emahlweni a ku “Medication abuse: withholding

medication” ku nga ku alela munhu ku kuma vutshunguri lebyi byi faneleke.

1.8.3. N'wana

N’wana i munhu loyi a ha riki ntsongo hi xiyimo na hi vukhale kumbe malembe ya
yena. Hornby (1985:144) u nyika hlamuselo ya n’'wana loko a ku: “A young human
being, below the age of full physical development’. Ku ya hi The African Charter on
the Rights and Welfare of the Child (1990) va hlamusela thema ra n’'wana hi ndlela

leyi landzelaka:

A young human being below the age of

puberty or below the legal age of majority. A
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child means every human being below the age

of 18 years.

N’wana swi vula munhu un’wana na un’wana loyi a nga ehansi ka
malembe ya 18. A nga va mutshwa loyi a nga ehansi ka malembe

ya vuhlangi kumbe ehansi ka malembe ya nawu ya vukulu.
1.8.4. Wansati.

Marhanele na Bila (2006:777) va hlamusela wansati tanihi ntswatsi wa rimbewu ra
xisati loyi a velekeke no mamisa, kumbe munhu wa xisati loyi a ringaneleke ku va nsati
wa wanuna. Ku ya hi mikambisisa mahlamuselelo va Blocker, Hallford, McElfish,

Danylchuk na Dean (2020:440) va hlamusela wansati hi ndlela leyi:

A woman is a female human being. The term
woman is usually reserved for an adult, and
the term girl is the usual term for a female child
or adolescent. The term woman is also
sometimes used to identify a female human
regardless of age as in phrases such as

women’s rights.

Loko hi languta ntshaho lowu laha ehehla wu hlamusela wansati ku ri munhu wa xisati.
Rito leri nge wansati hi ntolovelo ri vekeriwe munhu lonkulu, naswona rito leri nge
nhwanyana i rito leri tolovelekeke ra n'wana wa xisati kumbe muntshwa. Rito leri nge
wansati minkarhi yin'wana ri tlhela ri tirhisiwa ku tiveka ka munhu wa xisati ku nga

langutiwi malembe tanihi le ka swivulavulelo swo fana na timfanelo ta vavasati.
1.8.5. Mitsheketo

Mitsheketo i mahungu kumbe marungula yo tisungulela, kumbe ya ntiyiso hi
xikongomelo xo tshinya, xo dyondzisa, xo tsundzuxa na ku susa xivundza kumbe ku

hungasa. Finnegan (1984:44) u humesela erivaleni hlamuselo ya theme ra ntsheketo:

Oral literature may be defined as those
utterances, whether spoken, recited or sung,
whose composition and performance exhibit
to an appreciable degree that artistic
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characteristics of accurate observation, vivid

imagination, and ingenious expression.

Matsalwa ya nomu ma nga hlamuseriwa tanihi marito wolawo, hambi lama
vulavuriwaka, lama hlamuseriweke kumbe lama yimbeleriwaka, lawa mutsheketi na
matirhelo ya wona swi kombisaka hi mpimo lowu humeselaka swihlawulekisi swa
vutshila swa ku langutisisa loku kongomaneke na ku ehleketa hi ndlela leyi vonakaka

na ku vulavula hi vutlhari.

Hi kuma Collins (1991:235) eka xihlamuselamarito xa yena u hlamusela ntsheketo hi

ndlela leyi laha hansi:
Folklore is a story from the past that is believed
by many people, but cannot be proven to be true.

Eka ntshaho lowu nga laha henhla, hi kuma leswaku, ntsheketo i xitori xa nkarhi lowu
hundzeke lexi pfumeriwaka hi vanhu vo tala kambe a swi tiyisisiwangi leswaku i

ntiyiso.
Milubi (1989) u hlamusela ntsheketo hi ndlela leyi landzelaka:

A folklore is a traditional story that is popularly
accepted as true but is unverifiable or non-

historical.

Loko hi languta nhlamuselo ya Milubi, yi hlamusela leswaku ntsheketo i xitori xa
ndhavuko lexi dumeke lexi amukeriwaka tanihi ntiyiso, kambe a xi tiyisisiwi leswaku xi
na matimu. Tihlamuselo ta Milubi na Collins ti yelana hikuva ti vulavula hi ku a hi
ntiyiso, kambe swo tekiwa tanihi ntiyiso. Merriam Webster u ri “a story coming down
from the past’, leswi swi paluxa leswaku ntsheketo i ri xitori xa khale xa nkarhi lowu
wu nga hundza. Nhlamuselo leyi yi hambana na leti laha henhla, hikuva yona yi komba

leswaku | xitori xa khale, leswaku i ntiyiso kumbe a hi ntiyiso a yi vuli nchumu hi swona.
1.8.6. Timhaka ta nkoka loko ku xopaxopiwa ntsheketo

(i) Ndhawu
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Ndhawu i ya nkoka swinene hikuva swiendleko swi humelela endhawini yo karhi.

Tindhawu eka mitsheketo hakanyingi hi le nhoveni, etintshaveni na tindhawu tin’'wana.
(i) Nkarhi

Mutsheketi u komba nkarhi a karhi a kombisa leswaku swiendleko eka ntsheketo a
swi endleka eminkarhini yihi. Nkarhi wihi wa siku na nguva ya lembe. Nkarhi wu

humesela erivaleni ku koma na ku leha ka swiendleko.
(iii) Mutsheketi

Mutsheketi i munhu wa nkoka swinene hikuva hi yena loyi a rungulaka ntsheketo.

Mutsheketi u fanele a rungula hi ndlela leyi vayingiseri va nga ta kokeka rinoko.
1.8.7. Xivumbeko xa mitsheketo
(i) Masungulo ya ntsheketo

Loko ntsheketo wu sungula murunguri u ri, “Garingani wa garingani” kumbe “ garinga
wa garinga”. Vayingiseri vona va hlamula va ku, “Garingani” kumbe “garinga”. Leswi
swi ta vuriwa ko hlayanyana leswaku miehleketo hinkwayo ya vayingiseri yi va eka
ntsheketo. Kutani ku landzela marito yo “khale ka khaleni” kumbe “ko na swi

pfuketana”

(i) Swinsin’'wana
Exikarhi ka yin’'wana ya mitsheketo ku va na swinsin’'wana leswi yimbeleriwaka hi
mutsheketi na vayingiseri. Nkoka wa swinsin’'wana i ku koka rinoko ra vayingiseri loko
ku ri na mhaka ya nkoka leyi mugaringeti a lavaka ku vyi fikisa eka vayingiseri. Swi

tsakisisa kumbe ku nandzihisa na ntsheketo, swa hungasa na ku endlela leswaku

vayingiseri va nga etleli.
(iii) Ku gimeta ntsheketo

Mutsheketi u gimeta Ntsheketo hi ku phela marha endzilweni kutani a ku,
‘choyoyo’,(pthu choyoyoo) ivi a vula xilo lexi a xi tsakelaka, xik: xa mina i n’weti kutani
na vayingiseri na vona va vula leswi va swi tsakelaka. Un'wana a nga ku, xik: xa mina
i dyondzo, un’'wana a ku xa mina i movha na swin’'wana na swin’'wana, leswi swi
endleriwa leswaku ntsheketo wu helela laha ku tsheketeriwaka kona na leswaku vana

va nga etleli va lorha.
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(iv) Nkoka wa mitsheketo

Mitsheketo yi hi dyondzisa matikhomelo lamanene na ku tshinya eka swo biha. Yi hi
tsundzuxa hi timhaka ta vutomi hi ku angarhela. Yi hlohlotela vana ku hlonipha na ku
hlayisa nkarhi, leswaku va endla mitirho ka ha ri na nkarhi, leswaku nkarhi wa ku
ntsheketa loko wu fika va va va hetile mitirho ya siku. Mitsheketo yi endla leswaku
vatswari va tiyisisa leswaku swirho swa ndyangu swi helerile emutini. Vana a va nga
fambi vusiku hi ku tiva leswaku vatswari va ta swi vona leswaku a va kona. Mitsheketo
yi hlohlotela vana ku yingisa hi vukheta leswaku n’'wana loko a rhumiwa a ta fika a
vula timhaka leti a rhumiweke tona hi ku hetiseka. Yi dyondzisa vana ku vulavula hi
ku titshemba hi ku navela mavulavulelo ya mutsheketi. Mitsheketo yi tisa na ntwanano
emutini hikuva swirho hinkwaswo swa muti swi tshama swin’we hi nkarhi wa maxuxo.

Yi pfua ku hi hungasa na ku letela.

1.8.8. Tinxaka ta mitsheketo
(i) Mitsheketo ya tinhenha

Mitsheketo ya tinhenha i muxaka wa swirungulwana leswi vulavulaka hi swiendleko
swa vanhu. Eka ntsheketo wa muxaka lowu leswi swi humelelaka swi tekiwa swi ri
swa ntiyiso kambe swi ri na ku thathela exikarhi. Swirungulwana leswi swi hi dyondzisa
ngopfu hi vanhu na matitwelo ya vona. Eka mitsheketo leyi ku na ku Iwisana exikarhi

ka vunene na vubihi.
(i) Mitsheketo ya swikholwakholwana

Mitsheketo leyi, i mitsheketo leyi yi hlamuselaka swilo swo karhi leswi hi nga koteki ku
swi twisisa leswaku swi tise ku yini. Xik: Ntsheketo wa Dzimamuhulu, wu vula leswaku
Dzimamuhulu a sala a ya yimbelela enyangweni wa yindlu loko buti wa xinhwanyetana
a ha ye ku hloteni, hi xikongomelo xo lava ku yiva xinhwanyetana. Leswi swi nga endla
Dzimamuhula a ya ti hisa na rito ku endlela leswaku rito ra yena ri ta fana na ra buti
wa xinhwanyetana. Swimunhuhatwa eka mitsheketo ya muxaka lowu ku nga va vanhu
lava va nga na matimba yo ka ya nga tolovelekangi, swiharhi swo chavisa swinene na

swin’wana na swin’wana.

22



(i)  Mitsheketo ya manguva lawa.

Leyi i muxaka wa swirungulwana swa manguva lawa, swa ntiyiso na swo ka swi nga
ri swa ntiyiso. Muxaka lowu wa swirungulwana wu katsa swendlo swa masiku lawa
leswi katsaka ku dlaya, ku pfinya na switirhisiwa swa thekinoloji na swin’'wana na

swin’wana.
(iv) Mitsheketoxidzi

Mitsheketoxidzi i muxaka wa swirungulwana swa khale leswi a swi hundziseriwa eka
rixaka leri landzelaka hi ndlela yo sumgula. Mitsheketoxidzi yi vulavula hi swiendleko
swo ka swi nga tshembisi. Mitsheketo leyi tikomba hi swihlawulekisi leswi landzelaka:
Swimunhuhatwa i swiharhi kumbe vanhu. Ku na swimunhuhatwa swo lulama na swo
kala swi nga lulamangi. Mikarhi yo tala ku tirhisiwa swimunhuhatwankandlandlamuko.
Hakanyingi hi kuma ximunhuhatwa ku ri khamba, mukanganyisi na swin’'wana na
swin’'wana. Mitsheketo leyi hakanyingi yin a mbuyelelo wa marito kumbe xinsin’'wana
xo karhi. Xinsin’'wana kumbe marito swi endla leswaku ntsheketo wu tsundzukeka hi
ku olova na ku koka rinoko ra vayingiseri. Swimunhuhatwa leswi nga na vumunhu hi

swona swi ntshuxaka swiphiqo eka ntsheketo.
1.8.9. Mfuwo wa rixaka

Mfuwo wa rixaka i ndlela yo hlawuleka ya ku landzelela vuthala byo hundzisa
ndhavuko na tidyondzo ta khale ku suka eka rixaka ro karhi ku ya eka ro karhi. Ku
tshinya loku, tidyondza na switsundzuxo i swilo leswi nga va kona khale eka rixaka ra
Vatsonga. Vatsonga va tshemba leswaku rigogo ri songiwa ra ha tsakama naswona
n’'wana a hi wa un’we. Hornby (1987:343) u hi hlamusela mfuwo wa rixaka:

Folklore is the written form of traditional
stories songs and other cultural artifacts that

are passed down orally through generations

Nshaho lowu laha henhla wu kombisa leswaku Ntsheketo i switori swa ndhavuko
tinsimu na swin'wana swa ndhavuko leswi hundziseriwaka eka rixaka hi nomo.

Krappe (1965 ) u hlamusela mfuwo wa rixaka hi ndlela leyi landzelaka:

Folklore is a historical science, ’historical
because it attempts to throw light on man’s
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past; a ‘science’ because it endeavors to
attain this goal, not by speculation or
deduction from some abstract principle
agreed upon a priori, but by the inductive
method which, the last analysis underlies all
scientific research, whether historical or

natural.

Folklore i sayense ya matimu, leyi ringetaka ku hoxa ku vonakala eka nkarhi lowu nga
hundza wa munhu; ‘sayense’leyi yi ringeta ku fikelela xikongomelo lexi, ku nga ri hi ku
ringanyeta kumbe ku hunguta eka nawu lowu nga twisisekiki lowu ku pfumelelaniweke
ha wona, kambe hi ndlela leyi, nxopaxopo wo hetelela wu seketelaka ndzavisiso

hinkwawo wa sayense, hambi wa matimu kumbe wa ntumbuluko.

Loko hi yisa emahlweni, Finnegan (1984:50) yena u tiyisisa hi ku yi hlamusela hi ndlela

leyi:

Folklore is the generic term to designate the
customs, beliefs, traditions, tales, magical
practices, proverbs, saying, spells, songs,
etc.; in short the accumulated knowledge of a

homogenous unsophisticated people.

Mfuwo wa rixaka i matsalwa lawa hakanyingi ya humelerisiwaka hi nomu, a ma
tsariwmanga helo, lama hlamuseriweke kumbe Ilama yimbeleriwaka lawa
vutlhokovetseri na matirhelo ya wona swi kombisaka swihlawulekisi leswi xiyekaka
swa ku langutisisa loku kongomeke, miehleketo leyi vonakaka na swivulavulelo leswi

nga tolovelekangiki.

1.9. NKONGOMELO

Nkongomelo wa tsalwa i hungukulu leri mutsari wa tsalwa rero a lavaka ku ri
hundzisela vahlayi hi ndlela yo koma na ku twisiseka swinene. Hi ndlela yin'wana i

nkomiso wa leswi ku vulavuriwaka hi swona eka tsalwa ra kona.
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1.10. NKATSAKANYO WA NDZIMA

Ndzima leyi yo sungula hi ku katsakanya yi komba manghenelo,
matimundzhaku,swivutisokulu, swivutisotsongo na swikongomelo swa ndzavisiso
lowu. Ndzavisiso lowu wu ta langutisa ngopfu eka “swihlawulekisi swa ku xanisiwa ka
vavasati na vana eka mfuwo wa rixaka, hi ku kongomisa eka yin’'wana ya mitsheketo
ya Xitsonga eka tsalwa ra Khale ka Makwangala, hi Freddy Rikhotso. Mitsheketo leyi
yi kombisa hilaha vavasati na vana va xanisiwaka ha kona Eka ndzavisiso lowu ku
ta kaneriwa hi swihlawulekisi na swivangelo swa mikhuva leyi nga amukelekiki

etikweni leswi vavisaka vavasati na vana emoyeni ku katsa na le miehleketweni.
NDZIMA 2

2.1. MILAVISISO LEYI ENDLIWEKE

2.2. NDZAVISISO WA MATSALWA

Nxopaxopo wa matsalwa i ku nyika nkatsakanyo wa matsalwa lama fambelanaka na
switandzhaku swa ku xanisiwa ka vavasati na vana eka madzolonga ya le
mindyangwini. Swidyondzeki swin’'wana swi lavisisile hilaha nxaniso wa vavasati na
vana ku nga xiphiqo eka vaakatiko lexi tlulaka mitirho ya ku hlasela emirini. Hi ku tirhisa
nxopaxopo wa matsalwa man'wana lowu endliweke, valavisisi va kumile leswaku
mikhuva na swikombiso swa ku xanisiwa ka vavasati na vana swa vuyeleriwa
(Haselschwerdt, Savasuk-Luxton, & Hlavaty, 2019). Ku vuyeleriwa loku ka nxaniso hi
swona swi endleke leswaku na mina ndzi lava ku yisa emahlweni ku lavisisa mhaka

leyi ya ku xanisiwa ka vavasati na vana.
2.2.1. Tinxaka ta ku xanisiwa loku vavasati na vana va hlanganaka na kona

Ku na tinxaka to hambanahambana leti vavasati na vana va hlanganaka na tona ta
nxaniso. Tin'wana ta tona to fana na ku tsan’wiwa ku hlayisiwa, ku biwa, ku twisiwa
ku vava hi marito lama ya vulavuriwaka, ku xanisiwa hi tlhelo ra masangu, ku dlayiwa
na swin’wana na swin’wana. Hi ku ya hi Mihalic na Elliott (2017: 303-329), vavasati na
vana va hlangana na tinxaka to hambana ta ku xanisiwa, va xanisa hi vanhu lava va
nga kusuhi na vona, ku nga va vatatana kumbe vavanuna va vona, leswi katsaka ku
xanisiwva ka mimoya, mali, miri, hi swa masangu, ku dlaya, ku chavisiwa, ku
hlongoriwa, ku onha nhundzu, ku vavisa, ku tirhisiwa, hambi ku ri ku tirhisiwa ka
xihlawuhlawu (Sibanda-Moyo Khonje & Brobbey, 2017:12).
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Madzolonga ya le mindyangwini ya tekiwa tanihi mhaka ya xihatla na ku va ya nkoka
eAfrika-Dzonga na le matikweni ya misava, loko vavasati na vana va xanisiwa
emoyeni, emiehleketweni na hi swa masangu. Hi swona swi endlaka munhu loko a lo
mangaleriwa hi mhaka leyi ya ku xanisa vavasati na vana, a hetelela a bolela ejele.
(Kimmel, 2002:1332-1363). Ku xanisa loku a ku khumbi vaxanisiwa ntsena kambe
swi khumba tiko na ikhonomi ya kona (Smith, Minaar & Schnetler, 2004:73). Tiko ri
hetelela ri yima hi milenge hi mhaka ya ku xanisiwa ka vavasati na vana, hikuva na
rona ra lahlekeriwa na ku twa ku vava. Vana na vavasati lava va hlanganeke na ku
xanisiwa loku va kumeka va ri ekhombyeni va nga ha titshembi, va va na ntshikelelo

wa miehleketo no lava ku tidlaya, hikuva va titwa va nga ha pfuni nchumu etikweni.
2.2.2. Mbuyelo wo xanisiwa ka vavasati na vana emirini

Ku xanisiwa ka vavasati na vana ku na mivuyelo yo tika na leyi yaka ekule, hi kuma
ya nkarhinyana na ya nkarhi wo leha. Switandzhaku leswi swi nga va swa miri, swa
miehleketo, swa ntshamisano, leswi swi nga ha landzeleka rixaka lera ha taka ku yisa
emahlweni. Mivuyelo leyi yi nga ha katsa leswi : Ku vaviseka, ku vaviseka ku katsa
ku tshoveka ka marhambu, ku hisiwa, ku vaviseka endzeni. Swiphigo swa rihanyo
leswi nga heriki, swona swi katsa ku pandza ka nhloko, timhaka ta le ndzeni ka khwiri,
ku vava loku nga heriki. Timhaka ta rihanyo ra rimbewu na ku veleka (ngopfungopfu
eka timhaka ta ku xanisiwa hi swa masangu), Mavabyi yo tlulela hi timhaka ta
masangu, ku biha emirini u nga tiyimiselangi, swiphiqo hi nkarhi wa ku langutela
xihlangi kumbe loko muunhu a bebula. Rifu, Eka swiyimo leswikulu, ku xanisiwa ku

nga dlaya.

Mhaka leyi nga laha henhla yi seketeriwa hi Nicholas na Agius (2017:6), loko va ku,
madzolonga ya le mindyangwini eka vavasati yi vuriwa ‘Gender Based Violence.” Ku
xanisiwa loku ku vangaka ku vaviseka ku katsa, ku raha, ku ba hi swibakele, na ku
susumeta. Vahlaseriwa va tala ku vaviseka swinene ku fana na ku tshoveka ka
marhambu, ku pfimba, ku tsemiwa, ku hisiwa hambi ku ri ku lumiwa. Vavasati lava
xanisiwaka va tala ku karhatiwa hi mavabyi yo hambanahambana, ku katsa mavabyi
ya swirho swa le xihundleni, xifuva ku pfimba, na vulema bya nkarhi hinkwawo byo
fana na rifuva, ku vava ka khwiri, ku vava ka misiha, marhumbu, na ku tika loku a ku

nga languteriwanga, ku katsa na rifu (Epstein, 2003:16).
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2.3. Swilo leswi hoxaka xandla ka ku xanisiwa ka vavasati na vana

Matsalwa lama kambisisiweke ma kombisa swilo swo hlayanyana leswi hoxaka xandla
eka ku xanisiwa ka vavasati na vana emisaveni hinkwayo. Leswi swi katsa leswi
landzelaka: ku nwa byala, xiyimo xa timali, ndhavuko na matimba lawa vavanuna va

nyikiwaka wona ehenhla ka vavasati. Ku ta langutiwa eka swilo leswi swi landzelaka:
2.3.1. Byalwa tanihi leswi byi hoxaka xandla

Madzolonga lawa ma vaka kona hikwalaho ka byalwa eka vavasati na vana ma
karhata na vaakatiko. Kwalomu ka hafu ya madzolonga eka vavasati na ku xanisiwa
ka vana swi fambelana na byalwa, hambiswiritano ku nghenelela eka madzolonga
lama fambelanaka na byalwa a ku hluvukisiwangi (Jewkes, 2002:1423). Ku tirhisiwa
ka byalwa ku hoxa xandla eka mahanyelo ya vugevenga lama fambelanaka na ku
xanisiwa ka vavasati na vana, ngopfungopfu eka swiyenge swa madzolonga ya le
mindyangwini na ku xanisiwa hi swa masangu (Crowley, Chesluk, Dilts & Hart,
1974:13-20). Ku xanisiwa ka vavasati na vana ku katsa na ku xanisiwa hi swa
masangu loku fambelanaka na ku tirhisiwa ka byalwa swi tisa swiphigo leswikulu eka
miganga ya Afrika-Dzonga (Jewkes, 2002:1423 & 1429).

Lipsey, Wilson, Cohen, na Derzon (1997:245-246) va kombisa leswaku “vaxanisi va
ringanyetiwe hi ku hambana leswaku loko va nwile byalwa bya kwalomu ka 28-86%
ku tala ku endliwa milandzu ya ku dlaya, byalwa bya kwalomu ka 24-37% ku endliwa
milandzu ya ku hlaseriwa, 7-72% ku va na milandzu ya ku phanga, 13—-60% milandzu
ya rimbewu yi kona va kona, na loko byalwa byi ri ka mpimo wa 6-57% hakanyingi ku
va na madzolonga ya le vukatini.” Vatsari lava va tlhela va vula leswaku ku nwa byalwa

swi nga va na nkucetelo lowu hambaneke.

Vulavisisi byin'wana bya Lipsey, Wilson, Cohen, na Derzon (2002:245-282) byi
kombisa leswaku madzolonga ya humelela ehansi ka nkucetelo wa byalwa laha
vavasati na vana va xanisiwaka. Hambileswi ku nga na njhekanjhekisano wa leswaku
xana byalwa byi nga va byi ri xivangelo xa ku xanisiwa ka vavasati na vana, vumbhoni
by komba tano (Crowley, Chesluk, Dilts & Hart, 1974:13-20). Milavisiso yo
tsemakanya, handle ka swin’'wana switsongo, yi vika mimpimo ya le henhla ya
swiphigo swa byalwa eka vavanuna lava bananaka. (Lipsey et al., 2002:245-282).

Manamela (2006:26) u vula leswaku swidzidziharisi na byalwa swi nga nyanyisa, ku
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nga ri ku vanga, ku xanisiwa ka vavasati na vana. Sonjani (2011:25) u paluxa leswaku
vavanuna vo tala lava xanisaka, va xanisa vavasati va vona hambiloko va nga nwangi

kumbe va pyopyiwile.
2.3.2 Ndhavuko na matimba tanihi nchumu lowu hoxaka xandla

Barlow (1996:430) u vula leswaku ku xanisiwa ka vavasati i mbuyelo wa xiyimo xo
anama xa ntshamisano na ndhavuko lexi vanhu va tirhaka eka xona na leswaku ku
xanisiwa ka le kaya ku humelela eka vaaki hinkwavo, ku nga langutiwi malembe,
rixaka, rimbewu, rifuwo, na matshamelo. Ndhavuko na matimba swi tekiwa tanihi swilo
leswi hoxaka xandla eka ku xanisiwa ka vavasati na vana hikuva swi hlohletela ku
lawuriwa ka vavasati hi vavanuna. Ndhavuko wu tiyisisa leswaku vavasati va fanele
va va ehansi ka vulawuri bya vavanuna (Peacock, 2015:48 & 50). George (2002:3) u
vula leswaku hi ku ya hi matimu, ku xanisiwa ka vavasati ku fambelana na matimba
lawa vavanuna va nga na wona, va xanisa hi ku ba vasati va vona, va titsongahata ka
vanuna va vona, hikuva vona va tekiwa vanga ri na tona timfanelo ku fana na
vavanuna. Hi ku ya hi Peacock (2015:48) “Vavanuna va Afrika-Dzonga va twa onge
va le henhla ka vavasati, naswona va na mfanelo ya ku endla xin’'wana na xin’'wana
eka vavasati nkarhi wihi lowu va lavaka wona. Hi ku ya hi ndzavisiso wa matsalwa,
tidyondzo ti kongomisiwile eka mhaka ya ku xanisiwa ka vavasati na vana na mbuyelo
wa kona. Tlhandlakambirhi, tidyondzo leti ti kumile leswaku ku xanisiwa ka vavasati
na vana swi na mbuyelo wo biha eka vuhlayiseki bya vona. Hi ku kongoma, valavisisi
vo hlayanyana va kumile leswaku switandzhaku leswi swo biha swi nga ha va ntokoto
wo hlangana na ku xanisiwa ka vavasati na vana eka vuxaka bya nkarhi lowu taka
(Karlsson et al., 2016; Temple et al., 2013).

Xiphigo lexi kumiweke eku kambisiseni ka ndzavisiso ku vile leswaku valavisisi va
kongomise ntsena eka ku hlundzuka loko va burisana hi ku xanisiwa ka vavasati na
vana (Haselschwert, Hlavaty, Carlson, na van’'wana, 2019; Karlsson na van'wana,
2016; Kaufman na van’'wana, 2018; Kimber na van’wana, 2018; Moylan na van’wana,
2010). Dyondzo leyi yi katsa tinxaka to hambana ta ku xanisiwa na swiyenge loko ku
buriwaka ha kona, loku ku nga ta hlangana na ku xanisiwa ka vavasati na vana eka
vuxaka bya nkarhi lowu taka. Swi ta voniwa leswaku leswi swi nga kumiwa swi nga va
na xiave kumbe ku khumba eka vuxaka lebyi bya ha taka. Ku ya emahlweni, tidyondzo

leti ti kongomisiwile ntsena eka switandzhaku swa ku xanisiwa ka vavasati na vana
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leswi nga vaka xikombiso eka vuxaka bya nkarhi lowu taka, naswona a swi katsi swilo

leswi nga endla munhu a teka xiboho xo tshika vuxaka hikokwalaho ko xanisiwa.

Ku hlamula eka swiphigo leswi, ndzavisiso lowu wu ta kongomisa eka mitokoto leyi
nga hlangana na vavasati na vana, xikan’'we na swihlawulekisi swa ku xanisiwa ka
vavasati na vana eka mitsheketo yin'wana ya Freddy Rikhotso ya ku xanisiwa ka
vavasati na vana eka tsalwa ra Khale ka Makwangala na ndlela leyi swi nga kucetelaka
munhu ha yona ku teka xiboho xo tshika kumbe ku hambana na vuxaka byo tano. Hi
ku endla tano, ndzavisiso lowu wu ta hoxa xandla eka valavisisi va nkarhi lowu taka
ku twisisa swilo swo hambana leswi nga kucetelaka munhu ku va a huma eka vuxaka

bya yena byo xanisa.

2.4. Migingiriko ya ndzavisiso

Xidyondzeki (Pickard 2013), xi hlamusela migingiriko ya ndzavisiso tanihi “critical
discussion or evaluation of all significant publicity available reading material,” hi
leswaku, ku kamberiwa na nxopaxopo wa ntirho lowu endliweke lowu fambelanaka
na nhlokomhaka leyi ku vulavuriwaka ha yona. Mitirho ya ndzavisiso yi endliwa
leswaku mulavisisi a ta kota ku kuma swin’'wana swo n’wi pfuna leswi fambelanaka
na ndzavisiso wa yena. Ndzavisiso lowu nga endliwa wu hi nyika tindlela to lulamisa
swiphigo leswi hi langutaneke na swona leswi laha eka ndzavisiso lowu ku nga ku
xanisiwa ka vavasati na vana. Mitirho leyi yi hi pfuna ku twisisa no hi pfuna ku endla
ndzavisiso hi ku olova ku tiva laha ndzavisiso wu welaka kona. Swin’'wana swa ku

tlula timfanelo ta ximunhu leswi endliweke hi leswi landzelaka:

2.4.1. Ku honisiwa ka timfanelo ta ximunhu eka vaxisati

Hobyani (2012), u tsarile hi ku xanisiwa ka vaxisati ku ya hi swiyimo swo hambana
hambana. Xitsalwana xa yena xi paluxa ku va vaxisati va karhatiwa swinene hi
timhaka ta ku dlaya vukati hi ku chava ku vuriwa swivuya. Leswi hi swona swivangelo
leswikulu leswi swi endlaka ku oviwa ka timfanelo ta ximunhu. Mulavisisi u kombisile
vumunhu na vumunhuhati a kongomisa eka swimunhuhatwa leswi swi khumbekaka
eka ku oviwa ka timfanelo ta ximunhu. Mulavisisi u ringanyeta leswaku vaxinuna va
sukela ku xanisa vavasati va vona emiehleketweni hikuva vavasati lava va hetelela

va ri na ntshikelelo na mavabyi lawa ya fambelanaka na miehleketo. Mulavisisi u
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tlhela a ringanyeta leswaku swidyondzeki swi lavisisa hi mitlangu ya ndhavuko na

nkoka wa swibyariwa swa Xitsonga.

2.4.2. Ku honisiwa ka timfanelo ta ximunhu eka vana

Reavey (1998), u endlile nkambisiso lowu kambisiseke vavasati lava va overiweke
timfanelo ta vona hi timhaka leti ti fambelanaka na swa masangu eka minkarhi leyi a
va ha ri vana lavatsongo. Maendlelo ya yena ya ndzavisiso ya vile yo tirhisa
nhlokahlokisano. Nhlokahlokisano wa yena wu katsile khume (10) wa vatirhi va swa
vutshunguriri (professional therapists, clinicians, counsellors) na ntlhanu (5) wa
vavasati lava va nga hlaseriwa hi ku xanisiwa hi swa masangu enkarhini wa vuhlangi
bya vona. Mulavisisi u tshikilela swinene hi vuenti vutshembeki endzhaku ka ku
endliwa nsele. Ku engetela kwalaho ku katsiwile na ntlhanu (5) wa tsalwa ra ku
tipfuna, hi xikongomelo xa ku kambela ku vona vutitshembi bya vaxisati endzhaku ka
ku endliwa manyala lawa ya fambelanaka na timhaka ta swa masangu kumbe ku

pfinyiwa.

Ku engetela kwalaho hi tlhela hi kuma ndzavisiso wa Lamula (2012) lowu na wona
wu vulavulaka hi ku xanisiwa ka vana. Ndzavisiso lowu wu kongomisa ku lwisana na
ku xanisiwa ka vana loku nga le ka xiyimo xa le henhla tanihilaha swi kombisiwaka
hakona eka swihangalasa mahungu swo hambanahambana swo fana na
maphephahungu na mavonakule. Lamula u kombisa ku va vana va dlayiwa hi ndlela
ya tihanyi, va pfinyiwa, va buliwa (“bulled”) hambi ku ri ku tshamela ku biwa. Lamula
(2012) u kombisa leswaku vana va xanisiwa na le tikerekeni laha tintiho ti kombetaka

vavanuna tanihi vaendli va swiendlo swo biha kumbe nsele.

Phasha (2021) yena u endlile ndzavisiso wa yena ehansi ka nhlokomhaka leyi nge:
“‘exploring domestic violence”. Eka ndzavisiso wa yena u kombisile tinxaka to
hambana ta ku xanisiwa ka vavasati na vana. Laha a kombiseke leswaku vavasati
na vana va xanisiwa hi marito lama vulavuriwaka hi vanhu van’wana, va xanisiwa
emirini, emiehleketweni, timali, ku va pfumala vulawuri, na swin'wana. U yile
emahlweni a kombisa leswaku vana lava kulaka va xanisiwa va va ni ntshikilelo
naswona va xanisa mindyangu ya vona vini loko va kurile. Loko swi ta eka vavasati

vona, van’wana vo hanya vutomi byo papalata, ku tiyisela ku hanya eka vutomi byo
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xanisiwa kumbe va timiyelela va nga ha vuli nchumu,ku endlela leswaku vana va
vona va kuma ku hlayiseka. Phasha u yisile emahlweni a kombisa leswaku ku na
tinhlayo to talatala leti ti mangariweke, kambe swi languteka onge a ku na ku ya
ehansi eka nxaniso wa vavasati na vana. Ndzavisiso lowu wu hi pfuna ku vona leswi
saleke ku swi boxa mayelana na madzolonga eka vavasati na vana na ku ma

xopaxopa hi ku anama.

Luyt (2008) eka ndzavisisop wa yena wa “The underreporting of sexual violence
against women in the cumdeboo”. U vulavula hi mhaka ya leswaku vavasati na vana
a va paluxi hi ku hetiseka ku xanisiwa ka vona, va nga va vo chava kumbe a va
humeli erivaleni va vika timhangu ta muxaka lowu. Leswi swi va tano hikokwalaho ko
chava leswaku vanhu va ta ku yini hi vona kumbe na ku tinyuma kumbe ku titwela
vusiwana. Hi marito man’wana ndzavisiso lowu wu kombisa leswaku vavasati na
vana, timfanelo ta vona a ti tekeriwi enhlokweni, van’'wana va vona va tlhela va va na
vusweti lebyikulu, kutani va hanya eku tikeriweni kumbe ku hanya evuswetini.
Vavasati lava va pfinyiwaka va chava ku ya emaphoriseni vo tala va vona. Ndzavisiso
lowu wu ta hi pfuna ku twisisa swin’'wana swa swivangelo swo xanisiwa ka vona na
leswaku hikokwalaho ka yini va nga yi emaphoriseni ku ya vika mhaka ya vona,

leswaku va ta kuma ku pfuneka.

Eka dyondzo ya yena Mthembu (2001), eka nhlokomhaka leyi nge: “A groupwar
programme of mother as sexual abuse victims”." u kombisile leswaku xivangelonkulu
X0 va a endla ndzavisiso hi nhlokomhaka leyi hi leswi ku pfinyiwa ka vana ku nga ya
ehenhla hi tiphesente ta le henhla eSoweto. Ndzavisiso lowu wa yena wu kongomisa
swinene eka ku kuma tindlela to pfuna vavasati na vana lava va xanisiwaka hi
xikongomelo xo pfuna ti ‘social worker'eku tirhaneni na mhaka leyi. Leswi swi
vangiwa hikuva vavasati na vana lava va xanisiweke a va vuli nchumu hi mhaka leyi.
Mhaka yin'wana hi leswi ku vuriwaka leswaku ku xanisiwa ka vana ka le masangwini
ku tekiwaka ku ri xiyila. Xikongomelo xa ndzavisiso lowu i ku kuma ndlela leyi nga ta
kota ku pfuna vavasati na vana lava xanisiweke ku humela erivelani va vulavula hi
ku xanisiwa loku ka vona. Ndzavisiso lowu wu ta hi pfuna ku yisa emahlweni hi twisisa

mahanyelo ya vahlaseriwa lava.

Ndzavisiso lowu endliweke hi Manamela(2006), exitichini xa maphorisa xa Rietgat

mayelana na madzolonga ya le mindyangwini lama endliwaka eka vavasati na vana
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u kumile leswaku a swi olovi ngopfu ku hambanisa ku xanisiwa loku va hlanganeke
na kona. Va hlangana na ku xanisiwa hi ku hambanahambana, van'wana i hi marito,
van’wana swa masangu, van’'wana hi tlhela ra mali, na tin'wana na tin’'wana tinxaka
ta ku xanisa. Manamela u tlhele a kuma leswaku tinxaka to tala ta ku xanisiwa leti
vikiwaka emaphoriseni i 95% ta ku xanisiwa emirini na le mimoyeni, kambe swi tlhela
swi nga landzelerisiwi hi ku hetiseka. 60% va xanisiwa hi swa masangu kasi 50% va
xanisiwa hi tlhelo ra swa timali. Tinxaka leti hinkwato ta vaxanisiwa ti vikiwile leswaku

ku humela yini emindyangwini ya vona.

Hi ku ya hi Epstein (2003), u vula leswaku ntiyiso hileswaku nkarhi wihi na wihi loko
vavasati va xanisiwa hi vanghana wa vona kumbe vanuna va vona emakaya, vana
va vona va khumbeka hi ku xanisiwa loku. Hi vumbirhi bya vona ku xanisiwa ka
humela erivaleni na hi tindlela leti tumbeleke to fana na ku vona na ku twa ku
xanisiwa, ku pfilunganyeka emiehleketweni, ntshikilelo na ku chava, vana va titwa
va ri ni nandzu leswaku a va nge swi koti ku sirhelela mana wa vona ni ku titwa va ri
ni vutihlamuleri, kumbe leswaku hi vona va endlaka leswaku a biwa, a xanisiwa
kumbe a honisiwa (Shettleworth, 2009).

Vana lava tshameke va xanisiwa va va na swikombiso landzelaka: ku tshamela
pandza hi nhloko, swilondza, ku tsakamisa loko va etlele, ku tsandzeka ku etlela na
ku vava ka khwiri. Majaha loko ku fika nkarhi wa ku teka, va xanisa vasati va vona,

vanhwanyana va tala ku xanisiwa hi vavanuna va vona va nkarhi lowu taka.

Walker (1999), u hlamusela leswaku minkarhi yin’'wana ku xanisiwa loku ku vangiwa
hi ku vaxanisiwa va pfumala vutivi na dyondzo mayelana na timfanelo ta vona tanihi
vaxanisiwa. Ku ya hi ndhavuko madzolonga man’wana i mhaka ya ku ringana ka
rimbewu loku ku nga kona emisaveni. Walker u kombisa leswaku van'wana va
xanisiwa hi vanghana va vona, leswaku va ta kota ku lawula vunghana byo vona.
Van’wana va xanisiwa hikokwalaho ka ku va va na mali ku tlula vanghana va vona.
Vavasati van’'wana va xanisiwa hikokwalaho ka mintirho leyi va tirhaka yona. Ku ni
tinhlamuselo to hlayanyana leti nga pfunaka ku hlamusela vuxaka exikarhi ka ku
titshega hi mali ya munhu un’wana na ku yi tirhisiwa hi ndlela yo biha. u vula leswaku
ku xanisiwa hi tlhelo ra mali swi nga katsa ku sivela muxanisiwa ku kuma switirhisiwa,
ku hunguta nhlayo ya switirhisiwa swa yena leswi a swi tsakelaka, kumbe ku tirhisa

mali ya maxanisiwa hi nkanu.
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Loko hi languta Mihalic na Elliott (2017), vona va hlamusela leswaku vavasati na
vana va kuma tinxaka to hambana ta ku xanisiwa hi vanghana kumbe maxaka ya
vona ya le kusuhi, vatatana kumbe vavanuna, leswi katsaka ku xanisiwa ka
mintlhaveko, ikhonomi, miri, hi swa masangu, ku dlaya, ku chavisiwa, ku xanisiwa,
ku hlongoriwa, ku onha eka nhundzu, ku vaviseka loku nga kusuhi, ku tirhisiwa na
xihlawuhlawu (Sibanda-Moyo Khonje & Brobbey, 2017:12). Madzolonga ya le
mindyangwini ya tekiwa tanihi mhaka ya xihatla eAfrika-Dzonga na le matikweni ya
misava, laha vavasati na vana va xanisiwaka, emirini, emintlhavekweni,
emiehleketweni na swa masangu (Kimmel, 2002: 1332). A swi khumbi vahlaseriwa
ntsena, kambe swi tlhela swi va na nkucetelo wo biha eka vuhlayiseki bya tiko na
ikhonomi (Smith, Minaar & Schnetler, 2004:73).

Ku tlula kwalaho, vana lava kuleke eka ndhawu leyi vatswari va vona va xanisiweke
eka yona va na nkarhi lowukulu wo xanisa vanghana va vona eka nkarhi lowu taka
(Mihalic &Elliott, 2017: 303). Swi tlhela swi va na nkucetelo eka dyondzo ya vona na
vutomi bya ntshamisano tanihileswi va nga ha xanisaka vana van’'wana (Repetti,
Taylor & Seeman, 2002:330). Ndzavisiso lowu nga endliwa wu kongomisiwile eka 1
306 wa vavasati lava nga xanisiwa emirini evuton’wini bya vona hi vanghana va vona
kumbe khale ka vanghana va vona eAfrika-Dzonga. Ku kumiwile leswaku 19% wa
vavasati eXifundzheninkulu xa Limpopo va xanisiwile, 28% a va ri vahlaseriwa va ku
xanisiwa eXifundzheninkulu xa Mpumalanga, kasi Xifundzhankulu xa Kapa-Vuxa xi

tsarisile 27% wa vavasati lava xanisiweke (Vetten, 2005:3).

2.5. NKATSAKANYO WA NDZIMA

Eka ndzima leyi ku andlariwile milavisiso leyi xopaxopeke mikongomelo yo fana
kumbe ku fambelana na madzolonga eka vavasati na vana. Ku ndlandlamuxiwa loku
ku ta kombisa leswi kayivelaka eka ndzavisiso lowu. Laha eka milavisiso ya kona ku
xanisiwa ka vavasati na vana ku nga kambisisiwa hi vuenti, swi nga kumeka leswaku
mhaka leyi ya ku xanisiwa ya andza eAfrika-Dzonga, naswona swi tlhela mikarhi yo
tala swi honisiwa. Tinhlayonhlayo leti mangariweke ti kombisiwile hi swidyondzeki

swin’wana laha henhla eka milavisiso ya swona.
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NDZIMA 3

3.1. MAENDLELO MA NDZAVISISO

Dyondzo leyi yi ta tirhisa endlelo ra ndzavisiso wa xiyimo kumbe ntikelo. Xifaniso lexi
fuweke na lexi heleleke xa nhlokomhaka xi nga akiwa hi ku tirhisa endlelo ra
ndzavisiso ra xiyimo kumbe ntikelo lexi humesalaka miehleketo, na misusumeto ya
vatekaxiave. Cameron (2010) u vula leswaku maendlelo ya xiyimo ya kongomisa eka
ku hlamusela ndhawu ya vanhu na ntokoto eka swivumbeko swo hambana, laha
mbangu ku nga swivumbeko swa ntshamisano leswi khumbhaka mahanyelo ya
munhu na hi tindlela to hambana. Hi ku tirhisa nxopaxopo wa matsalwa, mulavisisi a
nga kuma ku twisisa loku ringaneke na xiphiqo, hi ndlela leyi vatsari va nga hetelelaka
va kuma mbuyelo lowu wa ku xanisiwa ka vavasati na vana. Ku ya hi milavisiso hi ku
hambana ka yona, wun’wana na wun’wana wu na maendlelo ya wona. Mhaka leyi yi

tiyisisiwa hi Leedy (1997:121) u hlamusela a ku:

The methodology is merely an operational
framework within which the facts are placed
so that their the meaning may be seen more

clearly.

Nhlamuselo leyi yi tiyisisa leswaku ku hlawuriwa tindlela to humesa ndzavisiso hi

ndlela yo hlamula ku ya hi swikongomelo swa ndzavisiso wolowo.
Mhaka leyi boxiweke laha yi pfumelelana na Josolyne (2011:27) loko a vula leswaku:

Research methodology is a fundamental
systematic technique that is applied when one
seeks, collects, and selects data that are
required for the research work. It is a
techniqgue for data collection under

philosophical assumptions.

Laha henhla, ntshaho lowu ku tshikileriwa ku yisiwa emahlweni ka mhaka ya tindlela
leti ti tirhisiwaka eka ku hlengeleta no hlawula vuxokoxoko lebyi byi nga ta tirhisiwa

eka dyondzo yoleyo.

Hi na tinxaka timbirhi leti nga toloveleka eka milavisiso, maendlelo ya nkoka.
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(Qualitative research) na ndzavisiso wa nhlayo (Quantitave research),
hambiswiritano ti kona tinxaka tin'wana ta milavisiso. Eka ndzavisiso lowu ku ta
tirhisiwa ndzavisiso wa xiyimo kumbe ntikelo hikuva ku xopaxopiwa tsalwa leri ri
tsariweke khale, leswi swi va tano hikokwalaho ka leswi vumbhoni byo endla

ndzavisiso byi kumekeke ha kona.

Nouria na Green (2007:227) va ri “in the study of literature the researcher uses
qualitative paradigm that does not involve statistical analysis, but comparison,
content analysis, and interpretation” ku nga ku papalata tinhlayo kambe ku

xopaxopiwa ka vundzeni bya matsalwa

3.2. MAENDLELO MA NKOKA

Ndzavisiso lowu wu landzelela maendlelo ya nkoka (qualilative) ku lavisisa na ku
kuma vuxokoxoko lebyi nga fanela. Muxaka lowu wu nga tirhisiwa eka muxaka
wun’wana na wun’wana wa matsalwa. Maendlelo ya nkoka ma tirhisa maphepha na
switsariwa swo fana na tibuku ku hlengeleta vumbhoni. Maendlelo ya nkoka
(qualitatve) hi wona ma endlaka mulavisisi a kota ku fikelela ndzavisiso wa yena loko
a tirhisa matsalwa, hikuva a ma tirhisi tinhlayo, kambe ma tirhisa ku twisisa mhaka hi
vuenti. Ndzavisiso lowu wu tirhisile maendlelo lawa hikuva wu lava ku kuma hi vuenti
mhaka yo xanisiwa ka vavasati na vana ku nga ri nhlayo. Myers (1998:5) u hlamusela
maendlelo ya nkoka loko a ku:

Qualitative research is an umbrella concepts
covering several forms of inquiry that helps us
understand and explain the meaning of social
phenomenon with as little description of the
natural setting as possible

Myers (1998) u paluxa leswaku maendlelo ya nkoka ma katsa swivutiso swo tala
leswi hi swona hi nga twisisaka no hlamusela leswi swilo swa ntumbuluko swi
humeleleke ha kona. Maendlelo lawa ya ndzavisiso ya hlamuseriwa hi Brynard na
Hanekom (1997:29) va ku:
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By its nature, the qualitative research method
involves collecting, analysing and Interpreting
data by observing what participants do or say.
It also involves an interpretive, naturalistic

approach to the word.

Ntsaho lowu laha henhla wu hlamusela leswaku hi ntumbuluko, maendlelo lawa ya
nkoka ya katsa ku hlengeleta, ku xopaxopa na ku hlamusela data hi ku languta leswi
swi endliwaka kumbe ku vuriwa. Yi tlhela yi katsa maendlelo ya ntumbuluko

nhlamuselo eka rito leri.

Nkhwaxu (2011:04) u seketela nhlamuselo ya Brynard na Hanekom (1997) loko a
ku:

It enables the researcher to obtain a good
grasp of why things are occurring

the way they do.

Ku ya hi ntshaho wa Nkhwaxu wu kombisa leswaku,swi endla mulavisisi a kota ku
twisisa kahle ku hikokwalaho ka yini swilo swi humelela hi ndlela leyi swi humelelaka

ha yona.

Loko hi languta Thenga (2012:06) yena u hlamusela qualitative hi ndlela leyi

landzelaka:

Qualitative research method assists the
researcher to comprehend human behaviour,
and also provides the necessary tools of

grasping meaning of that people.

Mcmilan and Schumacher (1993:372) va vona va tiyisisa nhlamuselo ya maendlelo

ya ndzavisiso va ri:

It is a naturalistic inquiry wherein non-
interfering data collection strategies are used
to discover the natural flow of events, process

and how the subjects would interprete them.
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Ku ya hi mitshaho leyi yi nga tshahiwa laha henhla yi boxa leswaku maendlelo ya
nkoka ma katsa ku hlengeleta, ku xopaxopa na tolokela mahungu hi ku languta leswi
vatekaxiave va swi vulaka kumbe ku swi endla. Swi tlhela swi katsa na mavonelo ni
leswi marito ya tekisiwaka xiswona hi ntumbuluko. Maendlelo lawa ya tlhela ya kota
ku vumba xifaniso xa kahle xa mahungu ya ndzavisiso. Tinhlamuselo leti hinkwato ti
rhendzeleka eka ku hlengeleta no xopaxopa mahungu ku kuma leswi kayivelaka ku
kuma tinhlamuselo hi ku dzika. Maendlelo lawa ya kotile ku fikelela swikongomelo swa
ndzavisiso hi ku tirhisiwa nxopaxopo wa yin’'wana ya mitsheketo eka tsalwa ra “Khale

ka Makwangala”.
3.3. DIZAYINI YA NDZAVISISO

Loko hi wvulavula dizayini hi vula xivumbeko lexi pfunetaka ku landzelerisa
mahlengeletelo ya mahungu na ndzuko wa hilaha ya faneleke ku hleriwa hakona ku
fikisa eka tinhlamulo ta swivutiso swa ndzavisiso leswi pfunetaka ku humelerisa
xikongomelonkulu xa ndzavisiso wo karhi hi nkhaqato. Dizayini ya ndzavisiso i andlalo
wa kungu ra mahumeleriselo ya xivumbeko xa xiviko xa ndzavisiso laha ku paluxiwaka
rimba ra thiyori, maendlelo ya ndzavisiso, sampulu na switekaxiave eka ndzavisiso,
mahlengeletelo ya mahungu, kun’'we na mahlelelo ya mahungu. Mouton na Marais
(1988:32) loko va nyika nhlamuselo ya ‘dizayini ya ndzavisiso; va ri : “the arrangement
of conditions for collecting and analysing of data in a manner that aims to combine
relevance to research purpose with economy in procedure”; kutani va tlhela va boxa

leswi kucetelaka dizayini ya ndzavisiso leswi katsaka leswi landzelaka:

Means of obtaining the information, availability
and skills of the researcher, time available for
research, and the cost factor relating to

research.

Swivumbi leswi kucetelaka dizayini ya ndzavisiso swi endlile leswaku Mouton na
Marais (1992:193) va tlhela va langutisisa nhlamuselo ya ‘dizayini ya maendlelo’ hi

vuntshwa kutani va huma na nhlamuselo leyi nge:

Research design refers to the structure of an
enquiry; it is a logical matter rather than a

logistical one; ... a plan which includes every
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aspect of a proposed research study from
conceptualisation of the problem right through

to the dissemination of the findings.

Nhlamuselo leyintshwa ya Mouton na Marais (1992) leyi boxiweke laha henhla yi
paluxa leswaku swi na nkoka ku va mulavisisi a tirha hi matimba ku tiyisisa leswaku u
humelerisa xiviko xakwe hindlela leyi paluxaka vutivi, ntokoto, swikili na vutshila bya
malongoloxelo ya timhaka na marungulelo ya kona. Hi ku kongomisa, Kerlinger na
Lee (2000) loko va nyika nhlamuselo ya dizayini ya ndzavisiso va ri: “is the plan and
structure of investigation, conceived so as to obtain answers to research questions”.
Nhlamuselo leyi yi seketelana na ya Verhoef, et al (2004:14) laha na vona loko va

nyika nhlamuselo ya dizayini ya ndzavisiso va nge:

The overall plan for obtaining an answer to the
research question or for testing the research
hypothesis; and facilitates research to be as
effective as possible as the conceptual
structure within which the research study is
undertaken.

Ku suka eka nhlamuselo ya Verhoef, et al (2004) hi nga ha vula leswaku dizayini ya
ndzavisiso i kungunkulu leri lukaka vuxaka exikarhi ka swikongomelo swa ndzavisiso,
swivutiso swa kona, mahungu ya ndzavisiso, vatekaxiave na maendlelo ya ndzavisiso
lama hlawuleriweke ndzavisiso walowo. Swidyondzeki swo tanihi Bhattacherjee
(2012) Kothari & Grag (2014) na Kerlinger & Lee (2000) swi pfumelelana na
nhlamuselo leyi nyikiweke hi Verhoef, et al (2004) kun’'we na Mouton & Marais (1992).

Collins eka McKendrick (1990:256) i xidyondzeki lexi kumekaka xi ri karhi xi hambana
na leswin'wana mayelana na hilaha nhlamuselo ya ‘dizayini ya ndzavisiso’ i

nyikiweke hakona hi ku boxa leswaku:

Research designs are merely guidelines for
the investigation of an activity and are not hard
and-fast rules that cannot be broken. ... the

design chosen should be the appropriate one
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in order to yield the best results for the

problem being investigated.

Collins and McKendrick (1990) va khomelela eka vonelo ra vona leri hambanaka na
swidyondzeki leswin’'wana swo tala hikuva ku ya hi vona ndzavisiso wun’'wana na
wun’'wana wu na swikoxo swa wona leswi kucetelaka dizayini ya ndzavisiso wolowo.

Vonelo leri ri seketeriwa hi Yin (1989:29) loyi a boxaka leswaku:

Research design is not related to any
particular method of collecting data or any
particular type of data. Different design logics
are used for different types of study. Any
researchdesign can, in principle, use any type
of data collection method and can use either
be quantitative or qualitative data. Research
design deals with a logical problem and not a

logistical problem.

Ku ya hi Kothari (2004:14), nkoka wa dizayini ya ndzavisiso i ku andlala xivumbeko
lexi faneleke ku tirhisiwa ku hlengeleta vumbhoni lebyi faneleke ku va byi tirhisiwa ku
fikelela swikongomelo swa ndzavisiso wo karhi, laha a nge: “the main purpose of
research design is “to provide for the collection of relevant evidence with minimal
expenditure of effort, time and money”

3.4. SAMPULU YA NDZAVISISO

Sampulu i mahungu lama hlengeletiwaka hi xikongomelo xo xopaxopa ku kota ku
fikelela swikongomelo swa ndzavisiso. Ndzavisiso lowu wu kongomisiwile eka ku
xopaxopa mitsheketo leyi yi nga na ku xanisiwa ka vavasati na vana emindyangwini
kumbe etikweni. Ku ta tirhisiwa maendlelo ya xikongomelo leyi nga ta kota ku hlawula
mitsheketo leyi yi kongomaneke na ku xanisiwa ka vavasati na vana ntsena,
xikongomelo ku ri ku humelerisa xikongomelo xa ndzavisiso lowu. Kothari (2004:15)

u seketela maendlelo lawa loko a ku:

Purposive sampling involves the deliberate
selection of particular units of the universe for

constituting a sample which represents the
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universe. The researcher selects items which
are considered as representative of the

population.

Leswi swi ta pfuna mulavisisi ku tirhisa vutshila byo nxopaxopa wa mahungu ku kuma
sampulu ya ndzavisiso wa yena. Endzhaku ko hlaya tsalwa ra Khale ka Makwangala,
ku ta sampuriwa mitsheketo ya nhungu leyi ngopfungopfu yi nga na nxaniso eka
vavasati na vana. Mitsheketo leyi yi nga hlawuriwa hi leyi eka yona vavasati kumbe

vana va xanisiwaka.
3.5. MAHLENGELETELO YA SWITIVIWA

Laha ku vulavuriwa hi maendlelo lawa ya nga tirhisiwaka loko ku hlengeletiwa
vumbhoni lebyi byi nga ta laveka no tirhisiwa. Kumar (1999:05) u seketela mhaka leyi
loko a ku: “data collection methods depend on the purpose of the study and the
resources available”. Hileswaku mahlengeletelo ya mahungu ma ya hi xikongomelo

xa ndzavisiso na switirhisiwa leswi nga kona.

Cohen et al. (2007:197) va swi vulaka ku “involve the participant’s perception of the
context and experience about abuse” ku nga ku katsa mavonelo kun’'we na ntokoto
wa vatwisiwa ku vava mayelana na ntokoto wa vona hi nhlokomhaka ya ku xanisiwa

ka vavasati na vana loku va tshama hlangana na kona.

Mahungu ya mitsheketo ya ta hlengeletiwa hi ku tsavula mitsheketo yo karhi eka
tsalwa leri ri boxiweke ra Khale ka Makwangala. Eka tsalwa leri hi kona hi nga ta
kuma mikongomelo leyi yi humeselaka erivaleni ku xanisiwa loku hi vulavulaka ha
kona ku ya hi nhlokomhaka. Lincon na Guba (1981:07) va hlamusela muxaka lowu

va ku:

Document review is where the researcher can
process data immediately, clarify and
summarize as the study evolves and can

explore anomalous responses.

Nhlamuselo leyi yi tiyisisa leswaku eka mahlengeletelelo lawa ya mahungu mulavisisi
u kota ku humelerisa, basisa no endla nkomiso tanihi leswi dyondzo ya yena yi katsaka

ku humelerisa leswi nga languteriwiki hi vaamukeri va mahungu.
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3.6. MAHLELELO YA MAHUNGU

Mahlelelo ya mahungu hi xona xiphemu xa nkoka eka ndzavisiso. Mulavisisi u
humesela handle vuswikoti bya yena byo hlela mahugu hi xikongomelo xa ku
tumbuluxa leswi khomekaka kumbe leswi a swi nga lemukiwi ku ya hi nhlokomhaka.
Burns na Grove (2010:12) va kanetana hi nhlamuselo ya mahlelelo ya mahungu loko

yi ku:

Data analysis is a mechanism for reducing
and organizing data to produce findings that
require interpretation by the researcher.

Muxaka wa mahlelelo lowu tirhisiweke i wa nxopaxopo wa vudzeni bya matsalwa.
Muxaka lowu wu nyika mulavisisi nkarhi wo hlaya matsalwa a ta kota ku kuma leswi
kayivelaka. Lewi swi ta endla leswaku a paluxa xikongomelo xa ndzavisiso wa yena
hi ku olova. Kimberly (2002) u boxa nhlamuselo ya muxaka lowu wa mahlengeletelo

hi ndlela leyi:

Content analysis is the method used to
identify patterns in recorded communication
and systematically collect data from a set of

texts which can be written, oral or visual.

Ku ya hi ntshaho lowu nga laha henhla swi vula swona leswaku munhu u fanele a
hlaya vundzeni bya ntsheketo hi ku hetiseka a ta kota ku xopaxopa mahungu lawa a
ma lavaka. Endzhaku ka loko munhu a hlayile hi ku tinyiketela u ta kuma mintsheketo
leyi yi nga na mikongomelo ya ku xanisiwa ka vavasati na vana kutani yi xopaxopiwa

ku humesela handle tinhlamuselo ta leswi mitsheketo leyi yi vulaka swona.
3.7. NTIRHISEKO, VUTSHEMBEKI NA NTIYISO BYA NDZAVISISO

Ndzavisiso wu fanele wu endliwa hi ku tirhisa tindlela leti landzelaka, ‘credibility,
transferability,dependability na conformability.’Ntiyiso na vutshembeki ku ya hi
ndzavisiso swi hlamusela xuyimo lexi fikeleriweke hi maanakanyelo lama tshembisaka
na ku va na nsusumeto wa matimba eku humeleriseni nxopaxopo wa mahungu ya
ndzavisiso. Juran (1995:45) Ntiyisiso na vutshembeki swi tipaluxa hi vuxaka lebyikulu
lebyi nga kona exikarhi ka leswi kumiweke eka ndzavisiso na swivutiso kumbe

swikongomelo swa ndzavisiso. Mulavisisi u kombisa ntiyisiso na vutshembeki eka
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ndzavisiso hi ku humelerisa vuxaka lebyi nga kanakanisiki exikarhi ka leswi kumiweke
eka ndzavisiso na swikongomelo swa kona. Ntiyisiso na vutshembeki eka ndzavisiso
swi pfuna vahlayi va milavisiso ku tshemba leswaku ndzavisiso lowu endliweke wu na

nkoka hikuva wu vupfile swinene.

Ku tshembeka i mfanelo ya ku faneriwa hi ku pfumeriwa na ku tshembiwa. William
(2006:65) u hlamusela ku tshembeka tanihi xipimelo lexi katsaka mbuyelo wa xiyimo
xa ndzavisiso wo tshembeka kumbe wo khorwisa hi ku ya hi langutelo ra nxopaxopo
wa matsalwa. Xiyenge xa ntiyisiso xi tirhisiwa na ku lavisisa loko mbuyelo wa
ndzavisiso wu yimela mahungu ya nkoka lawa ma nga hleriwa, ya ku huma eka
swihlovo swo hambana.” “Credibility and authenticity are used to determine whether
the research is genuine, reliable, or authoritative.” (Liamputtong, 2009:21). Laha
credibility yi hi kombisa loko mulavisisi a pfumela eka leswi a swi kumeke kumbe
mimbuyelo ya ndzavisiso wa yena. Laha mulavisisi u vonisisa leswaku ndzavisiso wu
kamberile leswi a wu fanele wu swi kambela, na ku vutisa loko ku nga ri na swivangelo

leswi nga endleka leswaku hungu ri va leri nga hoxeka.

Eka ndzavisiso lowu, mulavisisi u tiyisisile leswaku ndzavisiso lowu wu va wa ntiyiso,
hi ku hlengeleta mahungu hi maendlelo yo tshembeka na ku tirhisa mahungu lama
hlengeletiweke hi ku landza swivutiso na mikongomelo ya ndzavisiso. Mulavisisi u
paluxile mavito hinkwawo ya vatsari va matsalwa lama nga tirhisiwa ku nyika mbuyelo
wa ndzavisiso na ku landzelela milawu hinkwayo ya ku endla milavisiso.Loko muhlayi
un’wana na un’wana wa Xiviko xa ndzavisiso a nga kanakani leswaku ndzavisiso wu
vupfile handle ko va wu lo hunguriwa kunene. Hinkwaswo leswi hi swona swi vumbaka
vutshembeki bya ndzavisiso. Eka ndzavisiso lowu ku tirhisiwile nxopelo wa matsalwa
na nkanelo wa vundzeni bya mitsheketo ku humelerisa na ku kanela vuxokoxoko bya

mintshekeko leyi hlawuriweke.

Leswi i swa nkoka naswona swidyondzeki swo fana na Leedy na Omrod (2010) swi
tsundzuxa leswaku ku fanele ku kamberiwa vutshembeki bya tithekiniki leti tirhisiweke
eka nkanelo wa mahungu ya mintsheketo leyi tirhisiweke. Leswi swi hlamusela
leswaku ku fanele ku tekeriwa enhlokweni vutshembeki bya ndzavisiso na swiyenge
swa byona hinkwaswo, ku nga ntiyiso (credibility), ku tshembela (dependability), ku
xixima milawu yo karhi (conformability), na ku cincaneka (transferability) kusukela eka
makunguhatelo kufikela eka nkanelo na maandlalelo ya leswi kumekeke eka
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ndzavisiso. Ku fambisana ku hlamuseriwa tanihi endlelo leri eka rona mbuyelo wu nga
tiyisisiwaka kumbe ku tiyisisiwa hi van’wana. Hi ku ya hi Longman Dictionary of
Contemporary English (1995:281), ku pfumelelana i xitatimende lexi vulaka leswaku
nchumu wo karhi i ntiyiso. Nkucetelo wa ku avanyisa ka mulavisisi wu hungutiwile.
Data na nhlamuselo ya yona a hi swilo leswi endliweke hi miehleketo ya mulavisisi.
Oditi ya ku pfumelelana yi pfuna mulavisisi ku tlhelela endzhaku a ya kambela
swihlovo eka matsalwa, matsalwa, tijenali, tinotsi ta nsimu, na swin'wana na
swin’'wana “Ku fambisana, hi tlhelo rin’'wana, ku tiyisisa leswaku leswi kumiweke na
nhlamuselo ya swikumiwa leswi swi nga tiyisisiwa hi ndzavisiso wun’wana” (Marshall
& Rossman, 2006). Swikumiwa a swi fanelanga ku huma eka miehleketo ya mulavisisi;

swi fanele ku hlanganisiwa na mahungu lawa ya hlengeletiweke (Liamputtong, 2009).
3.8. MILAWU YA MATIKHOMELO EKA NDZAVISISO

Milawu ya matikhomelo eka ndzavisiso yi na nkoka wa ku lemukisa mulavisisi leswaku
ndzavisiso a wu fanelangi ku twisa lava khumbekaka ku vava emirini hambi emoyeni.
Goddard na Melville (2001:49) va boxa swilemukiso leswi landzelaka leswi mulavisisi

un’wana na un’wana a faneleke ku swi tekela enhlokweni, laha va nge:

... apart from instrumentation and procedural
concerns, collecting data from people raises
ethical concerns. These include taking care to
avoid harming people, Having due regard for
their privacy, respecting them as individuals
and not subjecting them to unnecessary
research. Thus, in order to avoid harming
people, one must guard against both physical
and psychological harm. People have a right
to privacy and the researcher must keep

collected data confidential.

leti khorwisaka naswona leti nga erivaleni eka muhlayi. Milawu ya matikhomelo eka
ndzavisiso lowu yi simekiwile ehenhla ka leyi xaxametiweke hi Yunivhesiti ya Limpopo
kun’we na swipimelo swa kona. Ku tirhisiwile maendlelo ya nkoka, nxopaxopo wa

matsalwa na nkanelo wa vundzeni bya mitsheketo tanihi mahlengeletelo na mahlelelo
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ya mahungu ya ndzavisiso. Laha ku tirhisiwile mitsheketo yo huma eka tsalwa ra Khale
ka makwangala ntsena. Leswi swi seketela leswaku eka ndzavisiso lowu a ku

vavisiwangi munhu naswona milawu hinkwayo yi landzeleriwile.
3.8.1. MPFUMELELO WO ENDLA NDZAVISISO

Eka ndzavisiso lowu, mulavisisi u xiximile milawu hinkwayo ya ndzavisiso leyi
tsariweke eka pholisi ya yunivhesiti. Mulavisisi u endlili xikombelo xo endla ndzavisiso
wa yena eka komiti ya TREC a nga si sungula ku tsala tanihileswi ku nga xiboho ku

nyikiwa mpfumelelo.
3.8.2. KU VA NA VUTSHEMBEKI EKA NDZAVISISO

Xiyenge xa vutshembeki i lexi tiyisisaka leswaku mbuyelo wa ndzavisiso wu fana
nkarhi hinkwawo hi ku tirhisa maendlelo ya xiyimo xa le henhla ma ku endla ndzavisiso
(Guba & Lincoln, 2005, eka Mapengo, 2023:33 ). Eka ndzavisiso lowu, mulavisisi u
vonile leswaku ndzavisiso wa yena wa fikelela xiyimo xa vutshembeki hi ku vona
leswaku ndzavisiso u endliwa hi ndlela leyi leteriwaka hi milawu leyi lawulaka
maendlelo ma ndzavisiso lama endlaka leswaku mimbuyelo ya wona yi kota ku
landzelerisiwa na ku cincaneka. Ku tshembeka ku nga engeta ku fikeleriwa hi ku va
mulavisisi a tirhisa “tithekiniki to fana laha ku hlayisiwaka tirhekhodo ta vuxokoxoko
bya endlelo ra ndzavisiso, leswi pfumelelaka van’'wana ku landzelela na ku tiyisisa

magoza lama tekiweke.” (Shenton, 2004, eka Hlavangani, 2024:38)

3.8.3. KU TEKELA ENHLOKWENI XIKONGOMELO XA NDZAVISISO

Ndzavisiso wu fanela ku tsariwa hi ndlela ya nkhuluko, na leyi kucetelaka leswaku
swiphemu hinkwaswo swa ndzavisiso swi yelana handle ko kanetana. Hileswaku loko
mutsari a ri eku tsaleni ka ndzavisiso u fanela ku vona leswaku swikongomelo swa
yena swi na ku yelana na swivutiso, leswi tlhelaka swi lawula maendlelo na rimba ra
thiyori. | mhaka ya nkoka ku tekela enhlokweni mongo na xikongomelo xa mutsari loko
a ri karhi a hlaya na ku kambela maphepha ya thiyori kumbe ya matsalwa. A swi
fanelangi leswaku munhu a tirhisa miehleketo kumbe hungu leri nga riki eka mongo

ku seketela mavonelo ya yena.
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3.8.4. PAPALATA KU TIRHISA NDZAVISISO HI NDLELA YO HOXEKA

Mulavisisi u fanele ku ehleketa hi ndlela leyi vanhu van’'wana va nga tirhisaka leswi a
swi kumeke. Mulavisisi u papalatile ku endla ndzavisiso wa yena hi ndlela yo hoxeka.
Ku twisisa ka Ndhavuko; Languta xiyimo xa ndhavuko na matimu ya matsalwa na

tithiyori leti u ti xopaxopaka. Sivela ku va na xihlawuhlawu kumbe ripfumelo.
3.9. NKATSAKANYO WA NDZIMA

Hi laha ndzi nga hlamusela hi ndlela yo komisa leswi ndzavisiso wa mina wu nga ta
endlisa xiswona, endlelo ra ku lavisisa ra nkoka, leswi ndzavisiso wu nga ta
langutekisa xiswona, na ntlhontlho wa mahungu leswi swi pfunete mulavisisi hi
maendlelo ya ndzavisiso lowu a nga wu endla hindlela yo landzelela swiphemu leswi
nga eka ndzavisiso wa mina. Ndzima leyi yi tlhele yi kota ku andlala nhlamuselo ya
ndzavisiso wa ntikelo na nkunguhato wa ndzavisiso. Tanihileswi ndzavisiso wu nga
wo lava ku twisisa kumbe swivangelo hi ku xanisiwa ka vavasati na vana, ndzima leyi
yi swi paluxile ku tilulamisela leswi nxopaxopo wu nga ta paluxa swona hi vavasati na

vana.

NDZIMA 4
4.1. MANGHENELO

Ndzima leyi ya mune yi paluxa nhlamuselo ya nxopaxopo wa matsalwa ya ndhavuko
tanihi leswi ndzavisiso wu kongomisiweke eka ku xopaxopa matsalwa lawa ya
tsariweke hi van’wana vatsari. Eka ndzima leyi hi ta sungula hi nyika nhlamuselo ya
leswi theme leri ri vulaka swona hi ta kota ku tiva leswi nga ta endliwa. Yi ta tlhela yi

kombisa maxopaxopelo hi woxe ya mitsheketo leyi yi hlawuriweke ku xopaxopiwa
4.2. NHLAMUSELO

Eka ndzavisiso lowu ku ta langutisiwa nxopaxopa wa mitsheketo ya Xitsonga leyi
hlawuriweke eka tsalwa ra Khale ka Makwangala. Laha ku nga ta kongomisiwa
ngopfu eka nkomiso wa ntsheketo na nkongomelo ku paluxa hungu ra kona. Hease
na Lawton (1988:6) va boxa leswi landzelaka:
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Literary criticism can be defined as a study
devoted to comparison and analysis in the

interpretation of literacy works of literature.

Vatsari va matsalwa hi ku hambana ka vona va kombisa leswaku nxopaxopo wa
matsalwa i ku fananisa no xopaxopa leswi tsariweke hi van’'wana. Mhakankulu ya kona
ku ri ku kuma hi ku hetiseka leswi vatsari va tsakeleke ku hundzisela vahlayi va
mahungu. Mhaka leyi yi seketeriwa hi Schreiber (1965:01) eka nhlamuselo ya yena
loko a ku: “Literary criticism is the business of evaluating the merits of dermerits of

literary work of arts”

Loko hi languta nhlamuselo leyi yi tiyisisa leswaku eka ku xopaxopa matsalwa ku
langutisiwa swisolo na swikhenso eka mitirho ya vatsari va matsalwa. Peck na Coyle

(1986: 67) na vona va tiyisisa hi ku vula leswi landzelaka:

Literary criticism is usually regarded as the
analysis, interpretation and evaluation of
literary works. It does not mean finding fault
with.

Hi ku ya hi mitshaho hinkwayo leyi yi nga laha henhla yi seketelana hi ku boxa leswaku
ku xopaxopa matsalwa a swi vuli ku kuma swihoxo ntsena kambe ko va ku hlela, ku
langutisisa ku ntlhantlha na ku hundzuluxa ku kuma tinhlamuselo tin'wana to yelana
na leswi swi vaka swi tsariwile. Munhu loyi a xopaxopaka u fanele a va a ri na vuswikoti
byo kota ku vona leswi kayivelaka no va na mavonelo yan’'wana yo hambana na leswi

swi kumeke hi van’wana.

4.3. NXOPAXOPO WA MITSHEKETO LEYI HLAWURIWEKE

Nxopaxopo lowu wa mitsheketo wu ta humesela erivaleni mikongomelo ya ku xanisiwa
ka vavasati na vana. Ku ta langutiwa migingiriko yo biha ngopfungopfu leyi vavisaka
timbilu na ku tikiseleka ka vavasati na vana ku kala va phofula matitwelo ya vona hi

xiyimo lexi va hlanganaka na xona. Ntsheketo wo sungula i “Madyela-nhoveni.”
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4.3.1. Madyela-nhoveni

Garingani wa garingani ...!

Garingani ...!

Khale ka khaleni,

A Ku ri ni wanuna un’wana,

Loyi a a tshama ni nsati ni n'wana wa yena,

Siku rin'wana wanuna a ya enhoveni,

Loko xivambalana xi sungula ku buba,

A nga tivi leswaku nyoka a nga yi miyetisa ku yini,
A vona murhi wa mihandzu wa kurikubyabya,
Hiloko a sungula ku yimbelela ehansi ka murhi:
“Kurikubyabya, mina ndzi ngo lava manharhu,
Kurikubyabya, kurikubyabya!”

Kutani ku tshana mihandzu ya kurikubyabya minharhu,
A sungula ku dya hi makolo,

A nwa ni mati exihlobyeni,

Khwiri xo ndee, a nga ha vileli,

Loko dyambu ri lela emisaveni,

A rhwala ntsandza a kongoma ekaya.

Loko a fikile ekaya,

Nsati a n’'wi perisa no n’wi xumisa:
“‘Nkaka hi lowu mi ta lalela,”
Wanuna a hlamula hi ku nkhensa:
Mina ndza ha xurhile swinene,

U nga vileli hi mina,

Nyika n'wana a dya, a ta kula,

Hi siku leri landzelaka,

Wanuna a teka xihloka,

A kongoma enhoveni nakambe,

Loko khwiri ri sungula ku va ni huwa,
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A fika a yima ehansi ka kurikubyabya:
“Kurikubyabya, mina ndzo lava ya ntlhanu, kurikubyabya,
Kurikubyabya, kurikubyabya”

Hiloko ku wa makurikubyabya lawa a nga ya vula,
A lava ku phorha ni tinyungu hi ku tsokombela,
Ku sivela ku muka ximandlamandla ekaya,

A tsema timhandze tinharhu,

A ti veka emakatleni,

A muka ekaya a nga vileli.

Tanihi masiku nsati a xumisa:

“Vaxumi, nkaka hi lowu mi ta lalela,”

Nhlamulo yi ve ya masiku:

U nga vileli, ndza ha xurhile,

Nyika n’'wana a dya, a ta kula,

Wansati swi n’'wi tsona vurhongo,

A nga dyi byi rhelela,

A nga tivi ku nuna u hanya hi yini.

Hi siku ra vunharhu wanuna a fika enhoveni,
A fika a suma nghoma tanihi masiku:
“Kurikubyabya, mina ndzo lava khume
Kurikubyabya, kurikubyabya!”

Kutani ya tshana,

Khwiri xi nga karhatiki,

Xo mbuxu, a tatisa hi mati,

Loko ri pela, a muka.

Loko nsati a n’wi xumisa a vula swa masiku.

Hi siku ra vumune,

Loko wanuna a ha ku famba,

Wansati a vulavula na n'wana wa yena wa jaha:
“‘Wa nga nyantamela u landzela tata wa wena,

U ya vona leswaku u dya yini le nhoveni,
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Wa swi vona leswaku laha kaya a nga ha dyji,
A nga ku voni hi xa n'wananga.”

“Hi swona mhani, ndzi ta endla tano,”

Ku hlamula jaha hi ku teka nhonga,

Ri landzelela tata wa rona enhoveni,

Loko ri vona wonge u cingela endzhaku,

Ri hatla ri ti fihla hi majanini,

Ri tihela ri kha matluka,

Ri tibohelela emirini ni le nhlokweni,

Leswaku ri nga vonaki ku i munhu.

Wanuna wa vanhu a fika emurhini wa yena,

A fika a yimbelela nghoma ya yena:

“Kurikubyabya, mina ndzo lava khume, kurikubyabya,
Kurikubyabya, kurikubyabya!”

Ku tshana khume wa makurikubyabya,

A tshama endzhutini a mukisana na wona.

A dya, lero na ta dya, ya kala ya n’wi phirha,

Hikuva a ya tele,

Dyambu na rona ri ya luva Makumbila,

A khoma ndlela a muka.

Eka hinkwaswo leswi wanuna a a swi endla,

N’'wana wa yena a a ri karhi a n'wi vona,

No twa nghoma leyi a nga yimbelela,

Laha a tumbele kona exigungwanini xa nkonola,

Loko jaha ri khorwisiwile,

Leswaku tata wa rona u fambele makumu,

Ri fika ri encenyeta nghoma ra tata wa rona:
“Kurikubyabya, mina ndzo lava hinkwawo, kurikubyabya
Kurikubyabya, kurikubyabya!”

Hiloko ku tshana makurikubyabya hinkwawo,

Ku kala ni kurikubyabya ra mhamba emurini.
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Jaha ri hatla ri rhwalela mihandzu,

Ri ya tumbeta erihlampfini ekaya,

Ri teka makurikubyabya manharhu,

Ri ya khoneta emisisini ri nghena ekaya,

U fike a chela manana wa yena hi timhaka:
“Manana, ndzi kendle tinhwala laha nhlokweni”.
Hi ku hlamala, mana wa yena,

A humesa makurikubyabya ematshan’wini ya tinhwala,
“Manana, rhengu ra wena ri tirhile,

Hi swona leswi tatana a hanyaka hi swona,
Loko u vona a nyenya nkaka hi masiku,

Hina hi baveriwa hi nkaka,

Kasi yena u dya swo nandziha a hi tsona,
Yan'wana makurikubyabya ndzi ya tumbetile,
A nga he ya kumi enhoveni.”

Wanuna a nga se fika ekaya,

Loko jaha ri vikela mana wa rona,
Loko a fikile tanihi ntolovelo,

Nsati a ringeta ku fihlula nuna,
Nhlamulo yi vile ya risimu ra chela:

“‘Nyika n'wana a dya, a ta kula.”

Wansati, a nga vulangi nchumu,

Ro xa, wanuna a tlhelela enhoveni,

Khwiri ri nga tolovela ku dya,

Hi nkarhi wo fana ni masiku,

A sungula ku yimbelela emurhini:

“Kurikubyabya, ndzo lava khumembirhi, kurikubyabya,
Kurikubyabya, kurikubyabya!”

Swo fana ni le ku sunguleni,

“Kasi namuntlha swi lo yini xana?

50




Kurikubyabya lowu wo ndzi kholela?

Kumbe a ndzl yimbelelanga wu swi twa.”
Hiloko a hokoloka rito ri kala ri fa:
“Kurikubyabya, ndzo lava khumembirhi ntsena,
Kurikubyabya, kurikubyabya, kurikubyabya!”
Leswi na ndlala a yi hlaserile,

U herile ni matimba yo yimbelela,

U khomile ndlela yo ya ekaya,

Loko a fika ekaya,

U kumile nsati a vitile vavanuna,
Ku ta n’wi vonisa ta nuna,

Loyi a nyenyaku nkaka,

Kambe a xurha enhoveni a ri yexe,
Ku kondza a thumbiwa hi n’'wana,
Wansati u hlamuserile vavanuna,
Leswaku a nge swi koti,

Ku hanya na wanuna wo tani,
Hiloko wansati a tifambela eka rikwavo.
Pthu ... choyoyo!

Xa mina i Xitimela.

4.3.1.1.NKOMISO WA NTSHEKETO

Ntsheketo lowu wu vulavula hi wanuna loyi a ri na ndyangu, kambe wanuna loyi a dya
mihandzu enhoveni a tsona ndyangu wa yena. Masiku hinkwawo a vuya a xurhe hi le
nhoveni, loko a vuya a nyikiwa swakudya a vula leswaku yena u xurhe a va nyike
n‘'wana a dya a ta kulu. Marito lawa a ma vula a ya twala ya ri ya ku twela n'wana wa
yena ku ri hi ku hi ntiyiso wa mhaka a ku nga ri swona, yena a dyile enhoveni a tsona
ndyangu wa yena. Ematshan’wini yo va a rhwala mihandzu liya ya nhova a ya na yona
ekaya va ya dya hinkwavo tanihileswi a ri nhloko ya ndyangu, yena a dyela enhoveni.

Nhloko ya ndyangu i mfanelo ya yena ya ku vona leswaku ndyangu wu na swakudya.
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4.3.1.2.NXOPAXOPO WA NTSHEKETO

Loko hi xiyisisa ntsheketo lowu, wu paluxa ku xanisiwa ka wansati na n’'wana hi
matikhomelo yo biha ya wanuna loyi. Hi tumbuluko hi tiva leswaku wanuna hi yena
loyi a handzelaka ndyangu wa yena, kambe eka wanuna loyi a swi tano, yena i wo
xanisa ndyangu wa yena hi ku loko a kumile swo miyeta nyoka a va tsona. Mhaka leyi

yi paluxa hi ndzimana leyi:
Loko a fikile ekaya,
Nsati a n’wi perisa no n’wi xumisa:
“Nkaka hi lowu mi ta lalela,”
Wanuna a hlamula hi ku nkhensa:
Mina ndza ha xurhile swinene,
U nga vileli hi mina,
Nyika n’'wana a dya, a ta kula,

Ndzimana leyi yi paluxa ndlela leyi wanuna a endla wonge wo va na ntwelavusiwana,
kasi a ku ri nsele wo xanisa ndyangu wa yena, hikuva yena a dya a ri yexe enhoveni.
Wanuna loyi swa endleka a lava nsati loyi leswaku a famba a tilavela swakudya swa
yena na n'wana. Ku pfala nsati na n'wana mahlo a vuya na ntsandza kumbe
timhandze. Wanuna loyi u hetelela a tinyika ntirho lowu a nga lo tiyimisela hi wona
kambe ku ri mhaka ya ku xanisa ndyangu leswaku va nga dyi leswi yena a hanya hi
swona le nhoveni. Wanuna u endlise sweswo na siku ra vumbirhi, laha nsati a nga
vilela ku nuna a hanya hi yini. Wansati na n'wana a va boheka ku dya nkaka, loko
yena a dyile mihandzu ya nhova a twa ku nandziha. Ntsheketo wu ya emahlweni wu
ku:

Wansati swi n’wi tsona vurhongo,
A nga dyi byi rhelela,
A nga tivi ku nuna u hanya hi yini.

Mintila leyi yi kombisa ku vaviseka loko wansati a ri na kona eka nuna wa yena,

hambileswi nuna a nga ri na mhaka na yena, xa yena a ku ri ku n’wi xanisa emoyeni.
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Wansati ku vaviseka ngopfu loko a ri na kona i ku nuna a nga dyi swakudya, a va na
ku hlamala leswaku u hanya hi yini. Ku vilela loku ka wansati loyi a swi kombisa
rirhandzu ra ntiyiso leri a ri na rona eka nuna wa yena. Ku ve wanuna yena a nga ri
na mhaka na vona.Leswi hi nga swi vulaka leswaku wansati a xaniseka emoyeni, a
xanisa hi endlelo ra nuna wa yena. Ku twa ku vava loku a ri na kona nsati loyi, hi vona
loko a endla rhengu ro landzelela nuna loyi wa yena. Leswi swi paluxiwa hi ndzimana

leyi:
“‘Wa nga nyantamela u landzela tata wa wena,
U ya vona leswaku u dya yini le nhoveni,
Wa swi vona leswaku laha kaya a nga ha dyji,
A nga ku voni hi xa n'wananga.”
“Hi swona mhani, ndzi ta endla tano,”
Ku hlamula jaha hi ku teka nhonga,
Ri landzelela tata wa rona enhoveni,
Loko ri vona wonge u cingela endzhaku,
Ri hatla ri ti fihla hi majanini,
Ri tlhela ri kha matluka,
Ri tibohelela emirini ni le nhlokweni,
Leswaku ri nga vonaki ku i munhu.

Loko hi languta ndzimana leyi ha swi vona leswaku i mhaka yo ka yi nga basangi ku
landzelela munhu a nga swi tivi. Nakambe ku nghenisiwa na n’'wana etimhakeni ta
nuna na nsati, laha n'wana a nga ta sungula ku kala a nga ha tshembi tata wa yena
hambi ku ri ku n’wi xixima, swa endleka na ku n’'wi yingisa a nga ha n’'wi yingisi, a twa
hambi ku ri ku teka swiletelo na swileriso swa mana wa yena ntsena. Wansati a
boheka ku endla tano, hikuva a ri ku xanisiweni hi nuna wa yena, a a dya swo nandziha
vona va ri karhi va dya swo bava. Kunene loko jaha ri n'wi landzelerile ri kumile
leswaku a dya makurikubyabya, hi lexi axi endla a nga lavi ku dya ekaya. Leswi swi

seketeriwa hi ndzimana leyi:
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Manana, ndzi kendle tinhwala laha nhlokweni”.

Hi ku hlamala, mana wa yena,

A humesa makurikubyabya ematshan’wini ya tinhwala,
“‘Manana, rhengu ra wena ri tirhile,

Hi swona leswi tatana a hanyaka hi swona,

Loko u vona a nyenya nkaka hi masiku,

Hina hi baveriwa hi nkaka,

Kasi yena u dya swo nandziha a hi tsona,

Yan’wana makurikubyabya ndzi ya tumbetile,

A nga he ya kumi enhoveni.”

Ndzimana leyi yi paluxa swinene ku xaniseke loku n'wana na yena a hlangane na
kona hikokwalaho ka tata wa yena, laha a nga boheka ku teka xileriso xa mana wa
yena. N'wana a nga na wona matimba ya ku titirhela ku kuma swakudya, u va a
langutela eka vatswari. Ntila lowu nge:"Hina hi baveriwa hi nkaka, kasi yena u dya swo
nandziha a hi tsona.” wu kombisa leswaku n’'wana loyi a twa ku vava kumbe ku
xaniseka emoyeni wa yena. A swi tiva kahle leswaku tata wa yena a nga fanelangi ku
dya swakudya a va tsona, hi yena loyi a fanele ku lava swakudya a nyika ndyangu wa
yena tanihi nhloko ya muti. Munhu wa xinuna loko a kala a sungula ndyangu u fanele
a va a tiyimiserile ku tirhela ndyangu wa yena hi matlhelo hinkwawo. Kambe eka

wanuna loyi a swi nga ri tano, yena a ehleketelela khwiri ra yena a ri yexe.

Endzhaku ka loko wansati a ta va a swi kumile leswaku nuna wa yena u n'wi xanisa
hi ku n’'wi tsona swakudya na n’'wana, a nga vutisanga nchumu. Tanihi masiku wanuna
u humile ku ya enhoveni, u fikile enhoveni a endlisa sweswa masiku hinkwawo, kambe
ko fana na kwala hikuva n’'wana wa jaha a hlakahlile makurikubyabya hinkwawo. Hi
ku hlamala na ku hlundzuka wanuna u tlhelerile ekaya na ndlala ya yena. Loko nuna
wa yena a vuya hi le nhoveni tanihi masiku a kuma ndyangu wu tele, wansati a vitanile
vavanuna, leswaku va ta n'wi vonisa leswi nuna wa yena a swi hanyaka. Leswi swi

seketeriwa hi ndzimana leyi nge:

...Kambe a xurha enhoveni a ri yexe,
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Ku kondza a thumbiwa hi n’'wana,
Wansati u hlamuserile vavanuna,
Leswaku a nge swi koti,

Ku hanya na wanuna wo tani,

Hiloko wansati a tifambela eka rikwavo.

Ndzimana leyi yi humesela erivaleni makwanga ya wanuna loyi na hi ndlela leyi a
xanisa ndyangu wa yena ha kona. Yin’'wana ya mintila leyi yi khomisa tingana loko
man’wana ya marito ya kona ya twiwa hi van’wana vavanuna. Hi ndlela yin’'wana na
vona vavanuna lava va nga ma twa marito lawa a ya va kongoma. Hikuva loko ho swi
vula hi ku katsakanya hi nga vula leswaku vavanuna hinkwavo va dya va tsona vasati

kumbe mindyangu ya vona.

Hi ku katsakanya ntsheketo lowu wu paluxa na ku tiyisisa leswaku vavasati na vana
va xanisiwa emindyangwini. Endlelo leri ra wanuna loyi a ri nga tshamisekanga,
wansati loyi i lo n’wi gangisa hi rirhandzu, ndzi tshemba a hlambanya na leswuku u ta
n’wi hlayisa. Hi ndlela yin'wana endlelo ra yena hi nga ya vula leswaku u lava wasati
na yena a famba a tilavela swakudya, yena a nge swi koti ku va handzela swakudya.
Kambe a nga ha endli leswi faneleke, ku kala wansati a twa ku vava hi mhaka leyi,
wasati a teka na xiboho xa leswaku a humesela ehandle vuhava bya nuna wa yena,
ndyangu wu sala wu ri hava xihlungwana. Leswi swi nga endla a lahlekela na hi

ndyangu hikokwalaho ka ku xanisa loku a ri na kona.

Hi ntsheketo lowu mutsari u lemukisa vavanuna hinkwavo lava va nga na mindyangu
hi khombo leri va nga hlanganaka na rona loko va tsandzeka ku hlayisa mindyangu

ya vona.
4.3.1.3. DYONDZO YA NTSHEKETO

Eka ntsheketo lowu ndzi dyondza leswaku tanihi murhangeri wa ndyangu ndzi fanele
ku vona leswaku ndyangu wa mina wu kuma swakudya hi mfanelo masiku hinkwawo.

4.3.2. Muheti wa mati

Garingani wa garingani ...
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Garingani ...!

Siku rin’'wana nuna un’'wana a suka ekaya,

A ya enhoveni a kuma nkwankwa wu tshanile,
Hiloko a tlhela a ya tivisa nsati wa yena,
Kutani va longoloka va ya enhoveni,

Ku landza makwakwa le nhoveni,

Nsati wa nuna wa kona a a tikile,

Va sukile na mati hi xiphaphana,

Loko va ri kwale nhoveni,

Nsati u nwile mati hinkwawo ephapheni,

Kambe a nga kolwangi hi mati.

Nuna wa yena a n’wi byela aku:
“Leswi u nga kolwiki hi mati,

Swa antswa ndzi ku yisa exidziveni,
Kumbexana u nga kolwa.”

Kunene va famba va lava xidziva,
Wansati a n'wa khwiri ri ku ndee!
Wansati a nga ha koti ku suka,
Nuna wa yena aku:

“Leswi u nga koteki ku famba,

Mina ndzi ta sukela kwala.”

Kunene wanuna luya a famba.

Loko wansati a ha ri kwale xidziveni.

Ku ta fika mhunti yi kuma mati ma herile,
Kutani yi ku “vulavula, i mani a nga heta mati?”
Swiharhi swin’'wana swa ha ta,

Ku ta vutisa wena wansati.”

Hiloko ku fika ndlopfu yi ku:

“Vhulavhula, i mani a nga nwa mati?”

Kutani ndlopfu yo wansati hi imhondzo,
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Ekhwirini pfhotoo.!

Xidziva lexiyani xi tlhela xi ku mphaa, hi mati.
Kutani ekhwirini ra wansati,

Ku huma mahahla ya nhwanyana ni m’fana,
Va ya ku dama, erimitswini ra xidziva.

Mana wa vona a file.

Vana lavayani va ve va kula.

Lowa mufana a aka yindlu.

Va hamba va tshama eka yona.

Mufana loyi a hamba a ya eku hloteni,

A siya makwavo wa nhwanyana endlwini.

Hi masiku loko a famba a byela makwavo:
“Loko ndzi sukile, u sala u goga rivanti,
Hikuva u nga humelela hi makhombo.

Kutani ndzi ta hamba ndzi yimbelela nghoma,
Kutani loko u yi twa, tiva leswaku hi mina,

U ndzi pfulela ndzi nghena.

Loko rito u nga ri tivi, u nga pfuli.”

Siku rin'wana makwavo a vuya eku hloteni,
A fika a yimbelela enyangweni:

“Ni vhuyeye,khombo.

Ni vhuyeye khombo,

Wo kakalakakala hi wa!”

Kunene nhwanyana a pfulela makwavo.

A nghenisa nyama va sweka va dya,

Loko makwavo wa xinhwanyetana a hamba a vuya,
A ku ri na khema leri a ri hamba ri tumbelela,
Ri yingisela ku yimbelela ka yena.

Kutani ri fika ri yimbelela:

“Ni vhuyeye, khombo,

Ni vhuyeye khombo,

Wo kakalakakala a hi wa.”
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Nhwanyana luya a twa rito ri nga ri rona,

Ra makwavo a ri nga ri na mambvarambvara.
Khema leriya ri tlhela hi tingana,

Kambe ri ya tihisa minkolo hi ndzilo,

Leswaku rito ri fana ni ra makwavo wa nhwanyana,
Khema ri tlhelela le mutini:

“Ni vhuyeye khombo

Ni vhuyeye khombo.

Wo kakalakakala a yi wa.”

Nhwanyana luya o rivanti nkwee!

Khema ro rhwala xinhwanyetana ni nyama,
Ri famba na xona exihlahleni.

Loko makwavo a vuya,

A fika a yimbelela a ku:

“Ni vhuyeye khombo,

Ni vhuyeye khombo,

Wo kakalakakala a hiwa.”

Ko whi!

A swi vona leswaku makwavo u fambile.

Kutani a vamba comana,

A famba a lava makwavo a ku:

“He n‘'wana manana ku lova,

He n’'wana manana ku lova”

Eku heteleleni a ya n’'wi kuma na khema leriya,
Khema ri te ri nga tsutsuma,

A ri copa hi nseve ri ku nswee!

A teka makwavo a muka na yena.

Pthu ... choyoyo!

Xa mina ndzilo.
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4.3.2.1. NKOMISO WA NTSHEKETO

Ntsheketo lowu wu vulavula hi wanuna loyi a nga vona makwakwa enhoveni, kutani a
landza nsati wa yena leswaku va ya ma rhwalela, ematshan’wini yo va yena a ma
rhwalela hikuva a ma vonile hi yena, naswona hi yena a ma lava. Loko va famba a va
tekile na mati, laha nsati loyi a nga nwa mati lawa a va ri na wona a heta kambe a
nga kolwi. Hiloko nuna wa yena a n’wi heleketa exidziveni, a fika a nwa mati ya xidziva
a ma heta, kutani a nga ha koti ku famba. Loko swiharhi swi fika swi kuma ku ri hava
mati. N'wandlopfu a n’wi tthava khwirhi ku huma mati ya tata xidziva leswi a a langutele
swihlangi, ku huma vana vambirhi va ya tshama erimitshuni ra xidziva. A ku ri mufana
na nhwanyana. Siku na siku a va ri karhi va kula. Laha loyi wa mufana a nga hetelela
a ya aka yindlu ya ku va tshama eka yona, a tlhela a hlayisa makwavo hi ku famba a

lava swakudya.

4.3.2.2. NXOPAXOPO WA NTSHEKETO

Ntsheketo lowu wu paluxa ku xanisiwa ka vavasati na vana hi matikhomelo yo biha ya
wanuna loyi. Wanuna loyi u vone makwakwa enhoveni, ematshan’'wini yo va a
rhwalele makwakwa a ri yexe, u landza nsati leswaku a ta n’wi pfuneta. Wansati hi loyi
a twaka torha, wanuna u n’wi heleketile ku ya nwa mati xidziveni, kambe loko a
tsandzeka ku famba hikokwalaho ka ku nwa mati yo tala, hi loyi wanuna a fambaka a

n’'wi siya enhoveni, a tlhelela ekaya. Mitila leyi laha hansi yi seketela ku va wansati a

fambe a siyiwa enhoveni.
...wansati a nwa khwiri ri ku ndee!
Wansati a nga ha koti ku suka,
Nuna wa yena a ku:
“Leswi u nga koteki ku famba,
Mina ndzi ta ku sukela kwala.”
Kunene wanuna luya a famba.

Hi ntiyiso wansati a nga ta kumeka a ri enhoveni, loko nuna wa yena a nga n'wi
landzanga ekaya. Hi ntumbuluku, ku tiveka leswaku wanuna u fanela ku sirhelela

ndyangu wa yena hi matlhelo hinkwawo nkarhi wihi kumbe wihi. Kambe eka ntsheketo
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lowu hi vona nuna loyi a tsandzeka ku sirhelela ndyangu wa yena, loko wu ri
ekhombyeni yena wa wu siya. Naswona nsati loyi u langutele xihlangi kumbe
swihlangi. Nuna loyi a nga na mhaka na leswi swi nga ta sala swi humelela nsati wa
yena, hambi wo dlayiwa, wo tifela kumbe ku sala a bebula. Wanuna loyi u xanisa
ndyangu wa yena ematshan’wini yo va a wu rhandza kumbe ku wu kombisa rirhandzu.
Ku tirhisa wansati wa muyimani a swi tshamisekangi, xiyimo xa yena a xi n’'wi pfumeleli
ku tirha mitirho leyo ku fana na ku rhwalela makwakwa. Ku ya hi nshekeketo a hi
twanga laha ku nga vuriwa leswaku wanuna u yile enhoveni hi siku leri ri landzelaka
ku ya languta nsati wa yena. A nga ha ri na mhaka na yena, xikulu hi loko yena a
tikumele makwakwa lawa a lava wona ntsena. Kasi wansati a xaniseka emoyeni wa

yena.
... kutani ndlopfu yo wansati hi rimhondzo,
Ekhwirhini pfhotoo,!
Xidziva lexiya xi tlhela xi ku mphaa, hi mati.
Kutani ekhwirini ra wansati,
Ku huma mahahla ya nhwanyana ni m’fana,
Va ya ku dama, erimitswini ra xidziva.
Mana wa vona a file.

Endzhaku ka loko wansati a tsandzekile ku famba ku fike ndlopfu yi lava ku nwa mati
yi kuma ma nga ri kona. Kutani yi tthava khwirhi ra wansati, mati ma kumeka ma huma
ku suka ekhwirhini ra wansati ya tata exidziveni, wansati a fa, ku huma vana vambirhi,
mufana na nhwanyana. Va ya phatsama erimitshini ra xidziva, kutani va kulela kona.
Va kule va nga tivi vatswari va vona hambi ku ri ekaya ka vona. Leswi loko hi swi
languta vana lava a vo xaniseka, va xaniseka hiikokwalaho ka swiendlo swa tata wa
vona. | mfanelo ya vana ku kula ehansi ka vatswari ha vumbirhi bya vona, va kuma
swakudya hi mfanelo na ku tshama endlwini hi mfanelo. Na vumbiwa ra Afrika-Dzonga
ri vula swona. Mahahlwa lawa a ku tshikeleriwe timfanelo ta vona ta vumunhu hi tata

wa vona.

Vana lavaya va ve va kula.
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Lowa mufana a aka yindlu.

Va hamba va tshama eka yona.

Mufana loyi a hamba a ya eku hloteni,

A siya makwavo wa nhwanyana endlwini.
Hi masiku loko a famba a byela makwavo:
“‘loko ndzi sukile, u sala u goga rivanti,
Hikuva u nga humelela hi makhombo.

Ndzimana leyi yi nga laha henhla yi tiyisisa swinene mhaka ya ku xanisiwa ka vana
lava, hikuva vana va hlayisiwa hi vatswari, ku nga ri mhaka ya ku vona va tihlayisa.
Vana vo akeriwa yindlu hi vatswari, va tlhela va laveriwa na swakudya siku na siku.
Mahahlwa lawa a va nga tivi kaya, hambi ku ri vatswari va vona. Hambiloko ekaya a
va ku tiva mana wa vona a va nga ta n’wi tiva hikuva ndlopfu a yi n’wi dlayile. Jaha leri
ri bohekile ku teka vutihlamuleri bya vutswari eka makwavo wa rona, ri akile yindlu leyi
a va yshama ka yona. Jaha a ri boheka ku famba ri lava swakudya, leswaku va ta kota
ku etlela va dyile siku na siku, hikuva a va pfumala vatswari. Nakambe jaha a ri fanele
ku vona na leswaku makwavo u sirhelelekile hi tindlela hinkwato. Hi yona mhaka
mikarhi hinkwayo loko jaha ri famba a ri suka ri lerise loyi wa nhwana ku gogo, loko a

vuya u ta fika a yimbelela, kutani a n'wi pfulela.
Nhwanyana luyani a twa rito ri nga ri rona,
Ra makwavo a ri nga ri na mambvarambvara.
Khema leriya ri tlhela hi tingana,
Kambe ri ya tihisa minkolo hi ndzilo,
Leswaku rito ri fana ni ra makwavo wa nhwanyana,

Khema ri tlhelela le mutini:

Vana lava loko va ri karhi va xaniseka, a ku ri na khema leri a ri vona swilo leswi
hinkwaswo. Kasi rona a a ri hanya hi ku dya nyama ya vanhu. Hiloko khema ri endla
rhengu ra leswaku ri nga n’wi yiva njhani nhwana loyi loko buti wa kona a ha fambile
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ku ya eku hloteni. Khema ri ya ri ya yimbelela enyangweni, ri lava ku pfuleriwa, ri ti
endla makwavo wa nhwana. Kasi wanhwana u ta ri twa hi rito ra mambvarambvara.
Mintila leyi laha henhla yi tiyisisa swona leswaku vana lava a va nga sirhelekangi
ehansi ka vatswari va vona, vona hii voxe a va fanele ku tiva na ku tivonela leswaku
va hlayisekile kumbe ku sirheleleka. Hambiswiritano khema ri hetelele ri kanganyisile

wanhwana, endzhaku ka loko ri ti hisile mikolo.
Kutani a vamba comana,
A famba a lava makwavo a ku:
“‘He n’'wana manana ku lova,
He n’'wana manana ku lova”
Eku heteleleni a ya n’'wi kuma na khema leriya,
Khema ri te ri nga tsutsuma,
A ri copa hi nseve ri ku nswee!
A teka makwavo a muka na yena.

Khema ri kanganyisile xinhwanyetana, endzhaku ka loko ri tihisile minkolo, hiloko ri
nghena ri yiva xinhwanyetana ri famba na xona. Ndzimana leyi yi tiyisisa swona
leswaku loko tata wa vana lava a hlayisile mana wa vona, vana a va nga ta yiviwa hi
khema, naswona buti wa kona a nga ta va na ntirho wa ku xaniseka hi ku famba a
lava makwavo. Vana hi vona va ku hlayisiwa hi vatswari va vona minkarhi hinkwayo.
Tatana loyi u tsandzekile ku hlayisa ndyangu wa yena, hi lexi xi nga endla vana va
xaniseka. Vana na vavasati va xaniseka hikokwalaho ko pfumala vusirheleli lebyi

hetisekeke hi lava va nga vanuna kumbe vatatana va vona.

Hambiswiritano buti wa yena u hetelele a tirha ntirho lowu a wu fanele wu endle hi tata
wa vona. A famba a lava makwavo a kala a n’'wi kuma. Wanuna loyi a nga lumiwanga
hi nhwala, leswaku leswi nsati a langutele swihlangi u nga va ku humelele yini hi

ndyangu wa yena.

Ntsheketo lowu wu komba kahle leswaku mindyangu yo tala ya xaniseka hikokwalaho

ka mathikhomelo ya vavanuna. Loko wanuna tanihi nhloko ya muti a nga tekeli

62



nhlokweni vuhlayiseki bya nsati na vana va yena, swi endla leswaku nsati na vana va

xaniseka emoyeni wa vona, va nga kumi ku rhula.
4.3.2.3. DYONDZO YA NTSHEKETO
Ntsheketo lowu wu hi dyondzisa leswaku u nga tshembi munhu evuton’wini, a nga ha

ku jikela nkarhi wun’wana na wun’'wana tanihileswi wanuna loyi a nga jikerisa xiswona

nsati wa yena.

4.3.3. Man’an’ana

Garingani wa garingani ...!

Garingani ...!

Khale ka khaleni, ko va na wanuna un’wana a va ku i Magigele.
Wanuna loyi a a fuwile man’an’ana

Man’an’ana ya ka Magigele a ya tele swinene,

A ya hanya hi ku dya vuswa bya xibasa ntsena.

Vasati va Magigele a va swi tiva,

Leswaku minkarhi hinkwayo ya fanele,

Ku phameriwa vuswa bya xibasa.

Siku rin"'wana Magigele u va vitanile,

A va lela a ku: n'wina vasati va mina,

Ndza famba ndzi ya lava swa le madyelweni ya rihlaza,
Leswaku ndzi ta hluvukisa ndyangu lowu,

Hiloko a va hlamusela leswaku va nga rivali,

Ku sala va phamela man’an’ana.

A va tsundzuxa leswaku va ma phamela vuswa bya xibasa,
Va nga endli xihoxo xo ya phamela swin’wana.

Vavasati va amukela mhaka ya Magigele,

Va tlhela va tiboha ku yi landzelela.

Vasati va Magigele va sala va endla hilaha va nga tshembisa,

63



A va cincana hi ku phamela man’an’ana vuswa byo basa,
Siku rin’'wana loko ku ri nkarhi wa nsati lontsongo ku phamela,
O byela nsati lonkulu leswaku yena u lava ku phamela,
Man’an’ana vudyangwana hikuva ma ta heta xibasa.

Nsati lonkulu a ringeta ku n’'wi tsundzuxa,

Leswaku a nga honisi swileriso swa Magigele.

Nsati lontsongo a ala ku tsundzuxiwa,

O teka vudyangwana a ya phamela man’an’ana,

Loko ya ringeta vudyangwana lebyiyani,

Yo suka ya haha ya tshama emirhini lomuya kulenyana.
Loko nsati luya a swi vonisa sweswo,

O tshinela ekusuhi na wona,

Kambe wona ya hahela eka murhi lowu landzelaka.
Hiloko a teriwa hi ku chava a nga ha swi tivi leswaku ,

U ta n’'wi byela yini nuna loko man’an’ana yo famba.

Loko a byela nkatikuloye mhaka leyi,

U lo n’wi hlamula aku: Ndzi ku byerile, kambe u nga yingisi.
Famba u ya landza hikuva Magigela u ta ku dlaya hi mavoko.
Nsati lontsongo u lo bebula n'wana ,

Kutani a sungula ku landzelela man’an’ana lawaya.

Loko a tshinela eka murhi lowu ya tshameke eka wona,

Yo suka ya hahela eka lowu landzelaka.

Loko a fika ekusuhi na wona a yimbelela aku:

“‘Man’an’ana, man’an’ana

Hi mina nkata Magigele,

Man’an’ana, man’an’ana

Hi mina nkata Magigele”

Man’an’ana na wona a ya hlamula ya ku:

“Ina ha swi tiva
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Hi wena nkata Magigele”

Loko ya heta ku n’'wi hlamula ya ku purr,

Ya ya phatsama eka murhi lowu landzelaka.

Wansati a landzelela man’an’ana nkarhi wo leha swinene,
A a fambile mpfhuka lowukulu ngopfu ku suka ekaya,

A ri karhi a xavelela man’an’ana ku vuya ekaya.

Se a a karhele naswona a a khomiwile hi ndlala,

Dyambu na rona ri ri karhi ri ku:

“Tilavele ra wena.” A nga ha swi koti ku vona man’an’ana,

Hikokwalaho ka leswi a ku phimerile.

Exikarhi ka munyama lowukulu o vona xindzilwana xi ku ketiketi!
Hiloko a kongoma kona leswaku a ta kombela ku etlela.

A fika a kuma ku ri na xikhegudyana lexi a xi orha ndzilo,
Xikhegudyana xi n’'wi kombile yindlu leyi a ta etlela eka yona,
Kambe a xi n'wi byelanga leswaku vana va xona i swigono,
Naswona va dya vanhu,

Xi lo n'wi byela leswaku a nga etleli ehansi, u fanele ku etlela
ehenhla ka vuhiri.

Swigono swo ta swi vuyile ekaya ka swona navusiku,

Swi fika swi rhuma xin’'we endlwini leswaku xi ya tshivela ndzilo,
Loko xi fika xo twa khwaxa, ehenhla ka vuhiri kutani xi ku:

“U mani ke?

U xixevo ke?

A wu chiki hi ku vona?

Chika hi ku vona”

Marito ya xigono ya endlile leswaku na leswin’wana swi tshinelela
ku ta twisisa leswaku ku humelela yini.

Hiloko swi fika swi tala endlwini swi sungula ku vutisa na swona.
Wansati a a chuhe ngopfu,

Kutani a swi hoxa dzovo ro bebula n’'wana,
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A ehleketa leswaku swi ta famba.

Swi lo handzulela dzovo leriya swi ri mitetela.

Swi tlhela swi sungula ku vutisa swivutiso swi ku:
‘U mani ke?

U xixevo ke?

A wu chiki hi ku vona?

Chika hi ku vona”

Wansati a hela matimba hikuva a ehleketa leswaku swigono swi
ta n’wi tshika swi famba.

Loko a vona swi nga fambi a swi hoxa hi n'wana,

Kutani swi phatlulela n’'wana luya swi n’wi mitetela a ku bi!
Swigono swo ya emahlweni na swivutiso,

Ku fika laha a nga tilan’'wa hikokwalaho ka ku vona swi dlayile
n’'wana wa yena.

Hiloko a tihoxa eka swona na yena kutani swi n'wi phatlulela swi

n’'wi mitetela swi n’wi heta.

Loko Magigele a fika ekaya ka yena nsati lonkulu o n’'wi hlayela
leswi humeleleke.

A nga ha hetanga nkarhi, u lo teka tlhari rakwe,

A nghena endleleni a famba a lava nsati.

Dyambu ri n’wi pelerile a ri eku laveni.

Hiloko a vona xindzilwana xi ku ketiketi enhoveni.

U yile a ya kombela ku etlela.

A kuma xikhekudyana lexi xi nga n’wi nyika ndhawu yo etlela.

Xi n'wi byerile ku etlela ehenhla ka vuhiri naswona a nga bi pongo,
ku fana na wansati loyi a nga dlawa na n'wana wakwe.

Magigele a swi anakanya xikan’we leswaku nsati wa yena na
n’'wana va helerile endlwini ya kona.

Leswi swi n’wi endlile leswaku a pfimba chelele.

U khandziyile vuhiri na tlhari rakwe a ku hwi!
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Swigono swi vuya navusiku swi fika swi rhumetelana ku ya
tshivela ndzilo endlwini.

Xigono xo sungula xo nghena endlwini kutani xi twa mpfumawulo
ehenhla ka vuhiri wu ku khwaxa!

Magigele u lo wu endla hi vomu.

Loko xigono xi swi twa xi sungula ku vutisa xi ku:

‘U mani ke?

U xixevo ke?

A wu chiki hi ku vona?

Chika hi ku vona”

Loko xi ri karhi xi ringeta ku yima endhawini ya kahle leswaku xi
ta vona ehenhla ka vuhiri.

Magigele o xi tlhhava a xi kokela ehansi ka vuhiri.

Loko leswin’'wana swi vona xigono lexiya xi nga vuyi, swo rhumela
xin'wana nakambe.

Magigele o dlayetela swigono leswiya hi xin’'wexin’we a ku swi bi!
Se Magigele o kongoma xikhegudyana a xi vutisa leswaku
hikokwalaho ka yini xi dlayisile nsati wa yena na n'wana.
Magigele a xungeta xikoxa ku xi dlaya loko xi nga vuyisi nsati wa
yena na n’'wana.se xikhudyana xi chava swinene, xi sungula ku
yimbelela xi ku:

Nsati wa n’'wendzi, nsati wa n'wendzi humelela

Humelela nuna waku hi loyji,

Humelela, ndzi ponise tlhari.

Loko xi ri karhi xi yimbelela, misava yo sungula ku pandzeka
kwala a xi ri kona.

Khwatsi, nsati wa Magigele o huma, a bebule n'wana wa yena.
A ka ha vanga na ku vulavula, Magigele u lo rhangisa nsati va
khoma ndlela yo muka.

Magigele a nga kalanga a vula nchumu hi timhaka leti nga

humelela.
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Ku miyela wu vile murhi lowukulu eka nsati wa yena ku tlula ku
vulavula.
Nsati a va a dyondzile ku yingisa swileriso, kutani va tihanyela hi

ku rhula emutini wa vona.

Pthu choyoyoo!
Xa mina i ku yingisa

4.3.3.1. NKOMISO WA NTSHEKETO

Ntsheketo lowu wu vulavula hi Magigele loyi a ri na vasati vambirhi, a fuwile
man’an’ana wanuna loyi. Man’an’ana ya ka Magigele a ya dya xibasa ntsena.
Rin’'wana ra masiku Magigele a lela vasati va yena a va byela leswaku u famba a lava
swa le madyelweni ya rihlaza, ku endlela ku hlayisa ndyangu wa yena. A va byela
leswaku va nga endli xihoxo va phamela man’an’ana vuswa byin’'wana handle ka
xibasa ntsena. Hiloko va amukela xileriso xa nuna wa vona. Kambe nsati lontsongo a

xi tlula hi rin’'wana ra masiku.

4.3.3.2. NXOPAXOPO WA NTSHEKETO

Ntsheketo lowu wu paluxa ku xanisiwa ka vavasati na n'wana hi matikhomelo yo biha
ya wanuna loyi Magigele. Vuswa bya xibasa byi tiveka byi dyiwa hi vanhu, naswona i
vuswa byo karhata ku byi fikelela hambi ku byi sweka, kambe eka ntsheketo lowu

Magigele u xanisa vasati va yena hi ku va kandzisa va kandzela man’an’ana

ematshan’wini ya leswaku va kandzela vanhu.
Man’an’ana ya ka Magigele a ya tele swinene,
A ya hanya hi ku dya vuswa bya xibasa ntsena.
Vasati va Magigele a va swi tiva,
Leswaku minkarhi hinkwayo ya fanele,
Ku phameriwa vuswa bya xibasa.

Ndzimana leyi yi kombisa swona, leswaku man’an’ana lawa a ya tele nakona a ya

boheka ku dya xibasa ntsena. Khale ka khaleni a ku hanyiwa hi ku rima, ku tlhokola,
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ku kandza na ku sila naswona a swi nga olovi ku swi endla. Swi lava matimba, ku
tiyisela na ku tiyimisela swinene. Ku fuwiwa ka man’an’ana hi Magigele a swi tikisela
kumbe ku xanisa vavasati va yena, laha yena a swi teka swi nga ri nchumu, hikuva u
tlhela a va lerisa leswaku man’an’ana a ma dyi swin'wana handle ka vuswa bya
xibasa. Hi marito man’'wana, vavasati lava a va swekela vanhu na man’an’ana. A va
boheka ku swi endla, tanihi leswi Xitsonga xi ngo vukati va kandza hi mbilu, na vona

a va kandza hi timbilu ta vona hambileswi a swi nga olovi.
Vavasati va amukela mhaka ya Magigele,
Va tlhela va tiboha ku yi landzelela.
Vasati va Magigele va sala va endla
hilaha va nga tshembisa,
A va cincana hi ku phamela man’an’ana
vuswa byo basa.

Vasati lava a va boheka ku famba hi swileriso swa nuna wa vona, hikuva hi
ntumbuluko wa hina Matsonga ku vuriwa leswaku loko nuna a vulavula a wu hlamuli,
u landzelela leswi a veke a swi vuleke kumbe leswi a ku byelaka. Hambi a va a ri ku
xaniseni wo landzelela. Mintila leyi yi tiyisisa swona leswaku nuna loyi wa vona a nga
va kombeli, kambe o va lerisa, leswaku va fanele ku endla yini. Magigele a xanisa

vasati va yena, tanihileswi hi vuleke leswaku a hi ntirho wo olova.

Laha nsati lontsongo a nga karhala ku phamela man’an’ana xibasa, a ma phamela
vundyangwana. Leswi swi hi kombisa swona leswaku vasati lava a va tikeriwa kumbe
ku xaniseka hi endlelo ra nuna wa vona, kambe a va nga ta swi vula, hikuva a va ta

byeriwa leswaku va delela kumbe a va na nawu va muka va ya layiwa.
Siku rin’'wana loko ku ri nkarhi wa nsati
lontsongo ku phamela,
O byela nsati lonkulu leswaku yena
u lava ku phamela,

Man’an’ana vudyangwana hikuva ma
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ta heta xibasa.

Nsati lonkulu a ringeta ku n’wi tsundzuxa,
Leswaku a nga honisi swileriso swa Magigele.
Nsati lontsongo a ala ku tsundzuxiwa,

O teka vudyangwana a ya phamela man’an’ana,

Man’an’ana ma sukile ma famba endzhaku ko phameriwa vudyangwana, ma ya
phatsama eka murhi wa le kusuhi. Nsati lontsongo wa Magigela a ringeta ku ma
landzelela, kambe mo ya ma famba, ma phatsama eka lowu landzelaka murhi. Nsati
lontsongo u ma landzelerile ku ringeta ku ma vuyisa ekaya, kambe ya ala ya famba.
U ma landzelele dyambu ri kondza ripela, a nga ha koti ku ma vona. Loko hi languta
ku landzelela loku ka nsati lontsongo a ringeta ku xavelela man’an’ana leswaku ma
vuya ekaya. Swi hi humesela erivaleni ndlela leyi wanuna a karhatisa xiswona kumbe
leswi xanisisa ndyangu wa yena. Loko a nga xanisi nsati loyi loko a swi vonile leswaku
man’an’ana ma ala ku vuyela ekaya, yena a fanele a vuyele ekaya a nga ma

landzelelanga ri kala ri n’wi pelela dyambu.

Endzhaku ka loko peleriwile hi dyambu u komberile ku etlela emutini wa xikhekudyana
lexi vana va xona a ku ri swigono leswo, dya vanhu. Xikhekudyana xi n’'wi rhurherile,
xi tlhela xi n’'wi byela leswaku a etlela ehenhla ka vuhiri, hikuva a xi swi tiva leswaku a
nge poni eka vana va xona. Kunene wansati u landzelerile leswi xikhekudyana a xi

n’'wi lerise swona, kambe u onhe hi ku khwaxa, hiloko xigono xi ku:
“U mani ke?
U xixevo ke?
A wu chiki hi ku vona?
Chika hi ku vona”

Marito ya xigono lexo sungula ya endlile leswaku na leswin’'wana swi tshinelela ku
lava ku ta twisisa leswaku ku humelela yini. Hiloko swi fika swi tala endlwini swi
sungula ku vutisa na swona. Wansati a chuhile swinene a swi vona leswaku a swi nga
tiheleli endzhaku, hiloko a swi hoxa hi dzovo leri a bebule n’'wana hi rona hi ku ehleketa

leswaku swi ta famba. Swi handzulela dzovo leriyani swi ri mita, loko swi heta swi ya
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emahlweni swi vutisela swivutiso ku “u mani ke? U xixevo ke? A wu chiki hi ku vona?
Chika hi ku vona”. Wansati hi ku nyangatseka hiloko a swi hoxa hi n'wana, hiloko swi
n'wi phatlulela swi n'wi mitetela. Wansati a ehleketa leswaku swi ta famba loko swi
heta. Swo ya emahlweni na ku vutisela, hiloko na yena a ti lan’'wa a ti hoxela eka

swigono, swi n’'wi phatlulela swi n’wi mitetela.

Eka hinkwaswo leswi swi nga endlekela wansati, wanuna wa yena Magigele hi yena
muendli wa swona hi ku fuwa man’an’ana lawa a ya dya xibasa, leswi ku nga ku xanisa
vavasati va yena. Laha nsati lontsongo na n’'wana va nga lahlekeriwa hi vutomi, loko

a nga fuwanga man’an’ana a swi ta va swi nga humelelangi hinkwaswo leswi.

Loko Magigele a fika ekaya ka yena nsati lonkulu kutani a n'wi hlayela leswi
humeleleke. A nga ha hetanga nkarhi, u lo teka tlhari rakwe, a nghena endleleni a
famba a lava nsati. Dyambu ri n’'wi pelerile a ri eku laveni. Hiloko a vona xindzilwana
xi ku ketiketi enhoveni. U yile a ya kombela ku etlela a kuma xikhekudyana lexi xi nga
n’'wi nyika ndhawu yo etlela. Xi n’wi byerile ku etlela ehenhla ka vuhiri naswona a nga
bi pongo, ku fana na wansati loyi a nga dlawa na n’'wana wakwe. Swigono swi vuyile
navusiku swi rhumetela xin'we ku ya tshivela ndzilo. Magigele a endla ku khwaxa hi

vomu, hiloko xigono xi sungula ku vutisela xi ku:
“U mani ke?
U xixevo ke?
A wu chiki hi ku vona?
Chika hi ku vona”

Swigono hinkwaswo swi ya le ndlwini laha Magigele a nga swi copa ha xin'wexin’'we
swi fa. Endzhaku ka swona, a landza xikhegudyana a xi byela leswaku u lava n"'wana
wa yena na nsati, handle ka swona u ta tlhava xikhekudyana hi tlharhi. Xikhekudyana

hi ku chava ku dlayiwa xi yimbelela xi ku:
Nsati wa n’'wendzi, nsati wa n’'wendzi humelela
Humelela nuna waku hiloyi,

Humelela, ndzi ponise tlhari.
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Hi loko nsati wa Magigele a huma a bebule n’'wana wa yena, ivi Magigele a rhangisana
na nsati va timukela ekaya. Loko Magigele a nga ringetanga mhaka yo xanisa vavasati
va yena hi ku va swekisa vuswa bya xibasa va swekela man’an’ana,hinkwaswo leswi
a swi ta va swi nga humelelangi. Vavasati loko va ya evukatini a va yelangi ku ya
xanisiwa hi vanuna va vona, kambe va yela ku ya kombiwa rirhandzu na ku hlayisiwa.
Hambiswiritano Magigele eku heteleleni u ti nyikile nkarhi wa ku famba a lava nsati na
n’'wana. Loko hi swi languta a ri ku ringeteni ka ku ololoxa xiphigho lexi a xi endlile, xa

ku xanisa vasati va yena emoyeni na le mirini.

Ntsheketo lowu wu humesela erivaleni ku xaniseka loku vasati lava va Magigele a va
hlangane na kona. Pho a va ta swi byela mani hikuva a va lava vukati, a va tiyisela

hambi swi nga tiyiseleki.
4.3.3.3.DYONDZO YA NTSHEKETO

Loko hi languta ntsheketo lowu wu hi dyondzisa leswaku va kona vavanuna lava va
nga ri ku na ntswela vusiwana eka vavasati va vona. Lava va twaka onge va boheka

ku endla xin’'wana na xin’'wana lexi va byeriwaka ku endla xona.

4.3.4. Madyayexe

Garingani wa garingani ... !

Garingani ... !

Khale ka makwangala,

Ku vile ni nuna un’'wana

Loyi a nga ya eku hloteni
Hiloko a fika a dlaya mhunti.

A fika a yi tumbeta emasin’wini,

Kasi a sukele nsati a ri karhi a rima.

Loko ri sungula ku pela,
Nsati a byela nuna wa yena a ku:

“Leswi ri nga pela, a, hi muki ke?”

Nuna a hlamula nsati a ku:
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“‘Nkatanga, a ndzi pfukangi emirini
Ndzi ta sala ndzi wisa kwala masin’wini,

U ta ta ndzi kuma nimixo.”

Kunene nsati a lela nuna

A muka ekaya a ri yexe.

Loko nsati a nyamalarile,

Nuna a sala a humesa mhunti emabyanyini,
Kutani a sungula ku yi yevula,

A sungula ku tshivela ndzilo,

A teka masweko a vekela,

A tsemelela nyama a hoxa embiteni,

Kutani a tthandleka mbita ya nyama,

Nyama liya yi byabyama.

Yi vupfa, yi nuhela yi ku nkhusee ...!

Leswi anakeni a ku vekiwa ni tidyelo emansin’wini,

Wanuna a phamela eka nghombo.

A sungula ku vyi tlatlama ehenhla a ku:
“Phyuphya N’'wamhunti,
Phyuphya N'wamhunti,

Ndzi ta khula mhluzu”

Loko nsati a fikile ekaya

O teriwa hi miehleketo yin’'wana.

“Ndzi sukele nuna emasin’wini a nga pfukangi,
Siku rin’'wana hi ta fela hi vavanuna,

Swa antswa ndzi tlhelela emasin’wini,

Ndzi ya vona leswaku u pfuke njhani,

Muvabyi a nge etleli a ri yexe.

Hambiloko ri lo sikula, ndza ha tlhelela.”

Kunene wansati o tlheriso!
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Loko a ha ta hi le kule ensin’wini,

O twa ku nuhela ka nyama yo nkhusee ...!

A swi twa xikan’'we leswaku nyama yi twala kwale
Ku nga sala nuna wa yena.

Kutani wansati a ngungumela endzhaku ka murhi,
A hoxa mahlo, a vona nuna a voningiwe hi ndzilo,
Nuna a nga voni swa le munyameni,

U karhi u tikhorisa hi nyama:

“Phyuphya N'wamhunti

Phyuphya N'wamhunti,

Ndzi ta ku khula mhluzu.

Nyama yin’'wana ya mhunti a yi hanyekile emurhini,
Leswaku yi ta swekiwa siku rin’'wana.

Wansati a rhalarhala,

A vona leswaku nuna a nga n’wi voni.

O nyama liyani nhe!

A muka na yona ekaya.

A ri karhi a vulavulela:

“Kasi u ri wa vabya hoo!

U lava ku dya a ri yexe,

A tsona muti wa yena.”

Loko a fikile ekaya,

Wansati u celerile nyama ehansi,

A yimela nuna a vuya,

Kutani a vita vatswatsi,

A va kombisa timhaka hinkwato.

A heta hi ku humesa nyama ya mhunti,
A komba vatswatsi hinkwavo,

Wanuna luya o goo ... !

A dyiwa hi timhaka.

Pthu ... choyoyo!
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Xa mina i nkamba wa tihove.

4.3.4.1. NKOMISO WA NTSHEKETO

Ntsheketo lowu wu vulavula hi wanuna loyi a hanya hi ku hlota, swi endlekeke rin’'wana
ra masiku a phaseke mhunti, kambe a nga lavi ku yi dya na ndyangu wa yena. A endla
rhengu ra ku xisa nsati wa yena hi ku vula leswaku wa vabya, loko va fanele va muka
endzhaku ko tirha emasin’wini, hikuva se a riperile. Nuna loyi a vula leswaku u ta etlela
kwale nsin’wini, kasi hi ntiyiso a lava ku dya nyama ya mhunti a ri yexe, ku ri hi ku hi
yena loyi a fanele ku vona leswaku ku na swakudya endyangwini wa yena masiku

hinkwawo.
4.3.4.2. NXOPAXOPO WA NTSHEKETO

Ntsheketo lowu wu paluxa ku xanisiwa ka vavasati na vana hikokwalaho ka
matikhomelo yo biha ya wanuna. Ku tsona vana na vavasati swakudya i ndlela
yin’'wana leyi paluxaka nxaniso. Eka ntsheketo lowu, vana na vavasati va xaniswa hi
ku tsoniwa swakudya hi n’'wini wa ndyangu loyi a ku fanele ku va yena a vonaka

leswaku swakudya swi kona endyangwini.
Loyi a nga ya eku hloteni
Hiloko a fika a dlaya mhunti.
A fika a yi tumbeta emasin’wini,
Kasi a sukele nsati a ri karhi a rima.

Ndzimana leyi yi kombisa hi ku hetiseka ku xanisiwa loku nsati loyi a ku kuma eka
nuna wa yena. U sukela nsati wa yena a ri karhi a tirha ensin’'wini, matshan’wini ya
leswaku va tirha swin’we ku kondza va heta ntirho, wanuna loyi wa n’wi siya a ya eku
hloteni. Swi le rivaleni leswaku a nga byelenga nsati leswaku u ya kwini, wanuna u lo
suka a tifambela. Eku hloteni ka yena u phasile mhunti, laha a nga fika a yi tumbeta,
hi xikongomelo xo yi dya a ri yexe a tsona nsati wa yena. Wanuna loyi a rhandzaka

ndyangu wa yena a nge tumbeti swakudya a tumbetela lava va nga va yena. Wanuna
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loyi a nga ri na mhaka na leswaku ndyangu wa yena wu dya yini, ku ri hi ku hi yena

loyi a faneleke a vona leswaku swakudya swi kona endyangwini.
“...Nkatanga, a ndzi pfukangi emirini
Ndzi ta sala ndzi wisa kwala masin’wini,
U ta ta ndzi kuma nimixo.”

Wanuna loyi a xanisa na ndyangu wa yena na hi ku pfumala ntiyiso, loko hi languta
ndzimana leyi u xisa nsati hi ku vula leswaku wa vabya, a nge koti ku fika ekaya, swa
antswa a etlela kwale nsin’wini, kasi u endlela ku sala a dya nyama a n’wi tsona.
Ndyangu lowu eka wona ku nga na vuxisi ku tala ku va na madzolonga na pfumaleko
wa ku tshembana. Ku komba leswaku nuna loyi a ri eku hembeni, nsati wa yena u lo
na famba a sala a tshivela ndzilo a sweka nyama a dya. Entiyisweni loko munhu a

hemba mavun’wa eka ndyangu wa yena ku va ku ri ri xihoxo lexikulu.
Kunene nsati a lela nuna
A muka ekaya a ri yexe.

Mintila leyimbirhi yi hi kombisa ku ka wansati loyi a nga hlayisekangi eka nuna loyi, a
nga na mhaka na yena. Wansati a nga famba njhani a ri yexe enhoveni na kona se a
riperile na ku pela. Wansati loyi o famba hi ku a ta ku yini, hikuva nuna wa yena a n’wi
hembele mavun’wa ku yena wa vabya. Wansati i wa ku hlayisiwa na ku aka na yena

ndyangu, ku nga ri ku a xanisiwa hi ndlela leyi a endliwa yona.
Leswi anakeni a ku vekiwa ni tidyelo emansin’wini,
Wanuna a phamela eka nghombo.
A sungula ku yi tlatlama ehenhla a ku:
“‘Phyuphya N’'wamhunti,
Phyuphya N'wamhunti,
Ndzi ta khula mhluzu”

Ntshaho lowu laha henhla wu tiyisisa swinene mavun’wa na ku tsonana ka wanuna
loyi eka ndyangu wa yena. Mavun’wa ya wanuna loyi a ma nga n’wi ehleketisi na

leswaku ensin’wini hi le nhoveni u ta va a nga hlayisekanga vusiku hinkwabyo. Na
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leswaku swi nga ha endleka nsati wa yena a tlhelela endzhaku a ri na vanhu vo n’wi
pfuna ku endlela leswaku nuna wa yena a tikuma a etlele ekaya. Nuna loyi a vona ku
ri rhengu ra kahle, laha a ta dya nyama a ri yexe a tiphina hi yona. Wansati a xanisiwa
emoyeni hi nuna loyi, hikuva loko ku ta humelela swin’'wana hi yena, wansati loyi u ta

soriwa hi va ka nuna hambi hi tiko hinkwaro.
“Ndzi sukele nuna emasin’wini a nga pfukangi,
Siku rin’'wana hi ta fela hi vavanuna,
Swa antswa ndzi tlhelela emasin’wini,
Ndzi ya vona leswaku u pfuke njhani,
Muvabyi a nge etleli a ri yexe.
Hambiloko ri lo sikula, ndza ha tlhelela.”

Loko hi languta ndzimana leyi laha henhla hi vona rirhandzu na ntwelavusiwana leswi
a swi ri kona eka nsati loyi. Kunene munhu loyi a vabyaka a nga etleli a ri yexe, hikuva
evusikwini hi laha mavabyi ma ti nyikaka matimba. Wansati o tlhelela endzhaku, loko
a ha ta hi le kule ensin’'wini,o twa ku nuhela ka nyama. Wansati a nga vanga na ku
kanakana a swi twa xikan'we leswaku nyama yi twala kwale nsin’wini ya yena kwale
ku nga sala nuna. Hiloko a tela hi ku hlamala leswaku swi nga endlekisa ku yini, hikuva
yena u tiva a siye muvabyi. Kutani wansati a ngungumela endzhaku ka murhi,a hoxa
mahlo, a vona nuna a voningiwe hi ndzilo, yena a nga voni swa le munyameni.
Wanuna a nga vileli hi nchumu a ri karhi a tiphina hi nyama, leswaku ndyangu wu
etlele wu dyile yini a nga ri na mhaka. Eka manguva lawa hi nga vula leswaku swo
fana na loko wanuna a tirha a hola mali, a suka a famba a nga xavelanga ndyangu wa

yena swakudya.
Nyama yin’wana ya mhunti a yi hanyekile emurhini,
Leswaku yi ta swekiwa siku rin’'wana.
Wansati a rhalarhala,
A vona leswaku nuna a nga n’wi voni.

Ku ya hi ntshaho lowu laha henhla swi hi komba leswaku wanuna loyi a tiyimiserile ku

dya nyama ya mhunti yi hela a tsona ndyangu wa yena. Loko a nga tiyimiselanga a
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nga ta va a yi hanyekile emurhini, na kona a ta va a byele nsati leswaku ku na mhunti
leyi a nga yi kuma loko a ri karhi a hlota. Hiloko wansati a langutalanguta ku vona loko
a voniwa hi nuna wa yena. lvi a tikhorwisa leswaku nuna a nga n’'wi voni. A teka nyama
a muka na yona. Swiendlo swa wansati loyi swi kombisa swona leswaku a ri ku tweni
ka ku vava emoyeni wa yena hi mhaka ya nuna wa yena. U tsandzekile na ku humelela
a n’'wi vutisa leswaku ku humelela yini, u lo teka nyama a tlhelela ekaya a miyerile.
Wansati loyi a xanisiwa na vana va yena hi nuna loyi a ngo lo n'wi susa eka vatswari
va yena hi vito ra rirhandzu.rirhandzu a ri tilaveli swa rona, ri na ntwelavusiwana eka

van’'wana vanhu.
O nyama liya nhe!
A muka na yona ekaya.
A ri karhi a vulavulela:
“Kasi u ri wa vabya hoo!
U lava ku dya a ri yexe,
A tsona muti wa yena.

Ndzimana leyi laha henhla yi humesela erivaleni ku vava loku wansati loyi a ku twa hi
endlelo ra nuna wa yena. Hakanyingi loko munhu a kala a vulavulela hi mhaka yo
karhi u va a nga tsakangi. Nsati loyi u teka nyama a muka na yona ekaya, handle ko
vulavurisa nuna. Loko a karhi a yi teka i wa vulavulela ku kombisa ku hlundzuka hi
endlelo ra nuna loyi wa yena. Nsati loyi u swi vona kahle leswaku nuna wa yena a
nga vabyi a ku ri mhaka ya ku lava ku dya nyama a tsona ndyangu wa yena, leswi swi
nga hoxeka. Wansati u tlhelela ekaya a ri yexe nakambe, sweswi ku nga vusiku

ngopfu, a nga hlayisekanga endleleni. Hinkwaswo ku ri swiendlo swa nuna wa yena.
Loko a fikile ekaya,
Wansati u celerile nyama ehansi,
A yimela nuna a vuya,
Kutani a vita vatswatsi,

A va kombisa timhaka hinkwato.
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A heta hi ku humesa nyama ya mhunti,
A komba vatswatsi hinkwavo,

Wanuna luya o goo ... !

A dyiwa hi timhaka.

Wansati ensin’wini u tekile nyama, a nga yanga ka nuna ku n’wi vutisa nchumu. Loko
a fika ekaya nyama i wa tumbeta ematshan’wini ya ku na yena a yi sweka a yi dya na
vana. U yimela nuna a vuya ekaya leswaku a ta vitana lavakulu a va hlamusela hi
mhaka leyi a nga hlangana na yona. Loko nuna a ta va a vuyile ekaya wansati u vitana
vatswatsi, laha a nga va hlamusela timhaka leti a nga hlangana na tona endyangwini
wa yena. A tlhela a vula hi ku humesa na nyama ya kona a va komba, nuna a khomiwa

hi tingana.

Ndzimana leyi yi hi paluxela ku vava loku wansati loyi a ku twa hi leswi nuna a nga
n’wi endlela swona, moya wa yena a wu nga ri na ku rhula. Hi ku languta mahelelo ya
ntsheketo lowu swi languteka wanuna loyi a soriwile hi vatswatsi lava a va vitaniwile
emutini wa yena. Swi nga tiveki leswaku wansati u ye eka rikwavo kumbe u rivaleriwile

hi nuna wa yena.
4.3.4.3. DYONZO YA NTSHEKETO

Ntsheketo lowu wu hi dyondzisa leswaku hi fanele ku tshembeka eka vanhu lava hi

tshamaka na vona.

4.3.5. Vadyi va vanhu

Garingani wa garingani ... !

Garingani ... !

Khale ka khaleni,

Ko va nhwanyana un’wana a vutiwa,

Loko a vutiwile hi jaha,

O lovoriwa. Loko a lovoriwile.

Vanhwanyana va ya eku korhekeni.

Va fika va korhoka. Van’wana vakorhoki va muka.

Ku sala vambirhi.
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Mutekiwa ni nxangwana.

Siku rin'wana va teka swiove.

Va kongoma enhoveni,

Ku ya rhotela tihunyi.

Loko va ri kwale nhoveni,

Vo hlangana na N'wampfundla,
N’'wampfundla loko a va vona,

A va yela laha a va ri kona:
“‘Hlambanyani, leswi mi nga sala,

Mi ta endla yini kwale mutini lowuya?
A mi swi tivi leswaku va dya vanhu?”
Vanhwanyana lavaya vo:

“Wa vurisa wena N'wampfundla ke?”

N’'wampfundla a hlamula a ku:

“A ndzi hembi, muti lowuya a wu lunghangi,
A mo kala majaha loko mi ta haleno ke?”
Vanhwanyana lavayani vo va ta swi vona.
Hiloko va bohelela tihunyi va muka.

Nimixo va longa mpahla ya vona,

Va yenga hi le mahosi va nga voniwi.

Loko muteki a vuya hi laha a a ye kona,

O kuma leswaku vakorhoki va dye hansi,
Hiloko a huwelela nxangwana ya yena,

Kutani va landza hi le ndzhaku.

Loko va va landza vanhwanyana, vo ri ntlhaa!
Endzhaku ka nkarhi vo fika enambyeni,

Loko va ha fika,

Muteki luyani u hundzukile xigono,

Ni nxangwana ya yena swi ri tano,

Va lava ku va khoma.
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Vanhwanyana lavayani vo exidziveni ghuu...!
Va ringeta ku va vita,

Kambe vona va hlambela va pela.

Va ri karhi va yimbelela:

“Tenenge, tenenge, hi ya ka sa nambu,
Ka nambu, hi ya ka sa nambu,
Tenenge, tenenge, hi ya ka sa nambu,
Hi ka sa nambu, tenenge,

Xi ku bi, xi ku bi, xi ku bi!

Xi ku nghwanye, xi ku nghwanye,

Xi ku nghwanye-nghwanye!

Tenenge, tenenge, hi sa ka nambu!”

Vanhwanyana lavayani vo ya ku khupuu...!
Muteki ni nxangwana vo sala vo dlengwa!

A ku na ko pela hikokwalaho ka xidziva,
Naswona vona a va nga ta kota ku hlambela.
Vanhwanyana lavayani vo famba,

Vo ya fika ekaya,

Va vika leswaku va pone ri ahlamile,

Le a va korhoka kona,

Hikuva a wo va muti ntsena,

| muti wa vadyi va vanhu;

Loko a va nga lo lumiwa ndleve hi N'wampfundla,
Ni ku va pfuna hi risimu ro pela hi rona,

Maxaka ya vakorhoki a ya ta hlaya tin'wana

Pthu ... choyoyo!

Xa mina i dulu.
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4.3.5.1. NKOMISO WA NTSHEKETO

Ntsheketo lowu wu vulavula hi jaha leri a ri vute ntombi, ri tlhela ri lovola ntombi leyi.
Va le ka va ntombi va n’'wi heleketa evukatini a ri na va ku ya n’'wi korhokisa. Kasi jaha
leri a ri nga ri munhu munene a ri dya vanhu. Ntombi leyi a yi nga swi tivi leswaku jaha
i munhu wa njhani, tanihi ku loko munhu a gangana na munhu u va a nga n’wi tivi hi
ku hetiseka leswaku i munhu wa njhani. Ntombi leyi na vakorhoki va yona va ye va
ya lumiwa nddleve hi N'wampfundla loyi a nga va kuma va ri etihunyini, leswaku eka
muti lowu va nge le ka wona a hi muti wunene, va dya vanhu. Laha loko ri xa

vanhwanyana va nga baleka va tlhelela ka rikwavo.
4.3.5.2. NXOPAXOPO WA NTSHEKETO

Ntsheketo lowu wu paluxa matikhomelo yo biha ya jaha leri, a ri talele hi lunya na ku
xanisa. Munhu a nga lovola njhani wansati a n’'wi lovolela ku ya a ya xanisiwa, hikuva
jaha leri a ri swi tiva leswaku rona a hi munhu lonene,ri dya vanhu ri tlhela ri hundzuka
xigono. Hi ndlela yin’'wana a ri nga lovolelangi ku aka muti na ntombi leyi, a ri lovolele

ku ya lava ku dya nyama ekusuhi ri nga hlupheki hi ku famba ri hlotana na nyama.
Vo hlangana na N'wampfundia,
N’'wampfundla loko a va vona,
A va yela laha a va ri kona:
“‘Hlambanyani, leswi mi nga sala,
Mi ta endla yini kwale mutini lowuya?
A mi swi tivi leswaku va dya vanhu?”

Rin’'wana ra masiku vanhwanyana lava va pfuke va ya tihunyini, kutani va ya hlangana
na N'wampfundla. N'wampfundla hiloko a va pfuna eka xirimbana lexi a xi va phasile.
Ndzimana leyi laha henhla yi tiyisisa leswaku N'wampfundla u va pfunile vanhwanyana
lava hikuva a tiva ndyangu lowu leswaku a hi ndyangu wunene. Nhwana a nga ta
hlayiseka, handle ko xanisiwa hi nuna wa yena hi ku a n'wi dya, yena a karhi a tiva
leswaku u ye evukatini. N'wampfundla u va tshunelerile a lava ku tiva leswaku va ta
endla yini kwalaya mutini. Xana a va swi tivi leswaku eka ndyangu lowuya va dya

vanhu.
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“A ndzi hembi, muti lowuya a wu lunghangi,
A mo kala majaha loko mi ta haleno ke?”
Vanhwanyana lavaya vo va ta swi vona.
Hiloko va bohelela tihunyi va muka.

Loko hi languta marito ya N'wampfundla ya endle leswaku vanhwanyana lava va
lemuka leswi a va lemukisiwa swona hi yena N'wampfundla. Hakunene rito rirhandzu
ri funengete swa ku tala, nhwana loyi u xisiwile hi ndlela ya ku wa rhandziwa, kasi

entiyisweni a swi nga ri swona, yena a tiva rhengu leri a ri eka rona.
Nimixo va longa mpahla ya vona,
Va yenga hi le mahosi va nga voniwi.
Loko muteki a vuya hi laha a a ye kona,
O kuma leswaku vakorhoki va dye hansi,
Hiloko a huwelela nxangwana ya yena,
Kutani va landza hi le ndzhaku.

Vanhwana va tekele leswi N'wampfundla a swi vurile enhlokweni, ntsahho lowu laha
henhla wa tiyisisa swona. A va ha yimelengi ri xa kambirhi kanharhu, va swi vona
leswaku xa ntima i bodhlele. Hiloko va phendla midzuva yi sala yi hlanganile,loko wa
jaha a vuya hi lomu a yile kona, o kuma ndyangu wu n’'wi hleka. A swi vona
xikan’'wekan’we leswaku nsati wa yena na vakorhoki va yena a va balakile. A nga ha
yimayimanga na yena, ko ku lahlekeriwa hi nyama leyi a swi tiva leswaku u ta tiphina
hi yona. Hiloko a namba a huwelela nxangwana ya yena. Vo endzhaku hi kona, ku

landza vanhwana lavayani.
Endzhaku ka nkarhi vo fika enambyeni,
Loko va ha fika,
Muteki luya u hundzukile xigono,
Ni nxangwana ya yena swi ri tano,

Va lava ku va khoma.
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Vanhwanyana lavaya vo exidziveni ghuu...!
Va ringeta ku va vita,
Kambe vona va hlambela va pela.

Marito ya N'wampfundla a ya ri ntiyiso, a hi voneni jaha leri na nxangwana ya rona va
hundzukaka swigono ha kona. Vanhu lavanene va nga hundzuka njhani swigono, loko
va hundzuka swigono a va lava ku ringeta ku khoma vanhwanyana lavaya va ta va
dya. Vanhwanyana lavayani va ponisiwe hi ku nghena exidziveni na hi risimu leri
N'wampfundla a va byele ku va ri yimbelela. Hiloko va khupukisa xisweswo va karhi

va yimbelela va ku:
“Tenenge, tenenge, hi ya ka sa nambu,
Ka nambu, hi ya ka s aka nambu,
Tenenge, tenenge, hi ya ka sa nambu,
Hi ka sa nambu, tenenge,
Xi ku bi, xi ku bi, xi ku bi!
Xi ku nghwanye, xi ku nghwanye,
Xi ku nghwanye-nghwanye!
Tenenge, tenenge, hi s aka nambu!”

Vanhwanyana lavaya va khupukisa sweswo, va ringeta ku va vita, kambe a swi
kotekangi, naswona a va ta twiwa hi mani. Jaha na nxangwana ya rona va tsandzekisa
xisweswo ku tsemakanya xidziva, hikuva a va nga ta kota ku hlambela, vo sarisa
xisweswo. Vanhwanyana loko va ya fika emakaya va hlamusela hinkwaswo leswi swi

va humeleleke, va tlhela va kombisa leswaku va pfuniwile hi N'wampfundla.

Evuton’wini loko jaha ri teka ntombi ri n'wi tekela leswaku va ya aka ndyangu. Jaha ri
va ri lava ku kurisa xivongo xa rona. Kambe ku ya hi ntsheketo lowu a swi nga ri tano,
ntombi a yi ya ku xanisiweni evukatini, hikuva jaha leri a ri dya vanhu. Hi ndlela
yin’'wana a ri tilavele nyama ri yi veka ekaya. A va hembaka va tolo loko va te vukati a

va hlahluveli.
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4.3.5.3. DYONDZO YA NTSHEKETO

Loko hi languta ntsheketo lowu hi dyondzo leswaku hi nga pfuki hi tshembe munhu.
Na ku hi dyondza ku yingisela van’'wana loko va hi luma ndleve kumbe ku hi
tsundzuxa. Ntombi leyi a yi tshembe nuna wa yona, yi kuma onge i wanuna wa kahle

ku fana na vanuna van’wana.

4.3.6. Muyivi wa gamba

Garingani wa garingani ... !
Garingani ... !

Khale ka makwangala,

A Ku ri ni wanuna un’wana,

Loyi a ri ni vasati vanharhu,

Siku rin"'wana a suka a ya enambyeni,
A fika a dlaya gamba.

Gamba i xivodze xa ntima.

Hiloko a muka na rona ekaya.

A fika a byela vasati va yena:

“Ndzi swekeleni gamba leri,

Ndzi ta ri dya loko ndzi vuya hala”.
Kunene, gamba ri tselekiwa ri vupfa.
Loko van’'wana va ha tirha,

Nsati lontsongo a funungula mbita,
A dya nyama ya gamba vyi ku bi!

A tlhela a funengeta a ya titirhela.

Loko nuna a vuya a twa ndlala,

A byela vasati va yena ku n’wi lulamisela.
Un’'wana wa vona loko a lava ku phamela,

O kuma leswaku ku sale marhambu embiteni.
Hiloko a byela nuna: “Nyama a ya ha ri kona,
Ndzi lo kuma marhambu ntsena.”

Wanuna a hlamula hi ku hlundzuka:
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“Swi nga ka swi nga endleki!

| mani a nga dya gamba ra mina?”

Vasati va yena hinkwavo va nantswa tilo,
Tinhlamulo ta kona ko va:

“Mina ni gamba a ndzi dyi,”

“Mina ni ku sweka a ku swekangi mina.”
“Mina ndzi ri swekile kambe a ku dyangi mina”
Wanuna a hlamula a ku:

“A swi karhati, swa antswa hi huma mungoma,
Hi ta kuma mudyi wa gamba ra mina.”

Loko va nga se ya emungomeni,

Nsati lontsongo u suke a lerile n'wana a ku:
“Loko u vona n’hwembe yi vuna,

Tiva leswaku ndzi file,

Famba eka vakokwa wa wena.”

Kunene nuna a rhangisana ni vasati va yena,

Va fika emugomeni,

Mungoma a vambe ngoti

Yi sukela entsungeni wa nambu,

Yi pela xidziva a ya yi boha entshungeni lowun’'wana.
A ku un’wana na un’'wana u fanele a famba hi ngoti,
Loyi a nga yiva gamba u ta wela exidziveni,

A dyiwa hi tingwenya ni timpfuvu.

Kutani ku sungula nsati lonkulu,

A khandziya engotini a ri karhi a yimbelela:
‘I mani a nga dya gamba leri?

| mani a nga dya gamba leri?

Gamba leri?

Na yena a pembela.

Kutani ku va nkarhi wansati lontsongo:
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‘I mani a nga dya gamba leri ...?”
Loko a fika exikarhi,

Ringoti ro thibu!

Nsati luya exidziveni dlomu!
Tingwenya to n'wi hlanganisa,

To a hi lava sweswi.

O fambisa xisweswo nsati wa vanhu.

Le kaya kunene n’hwembe yi ve yi vuna,
Xinhwanyetana lexiya xi suka,

Ku kongoma eka vakokwa wa xona.

Endleleni xi kuma N’'wambilumakokorho,

A n’'wi kombela leswaku va hlamba enambyeni,
Va hluvurile va hlamba.

N’wambilumakokorho a huma e teka mpahla
Ya xinhwanyetana lexiya.

A ambala a tshika dzovo ra yena ro nuha,
Kutani xinhwanyetana xi huma,

Xi ambala dzovo ra N'wambilumakokorho.
Loko xinhwanyetana xi lava mpahla ya xona,
N’wambilumakokorho a ku u ta n’'wi nyika endleleni.

Va famba, va famba, va famba.

Loko va ri ekusuhi ni le ka vakokwa wa xinhwanyetana,
N’wambilumakokorho a byela xinhwanyetana:
“Tshama kwala ndza vuya.”

N’wambilumakokorho a nghena emutini,

Va n’'wi amukela va ku i ntukulu wa vona.

Kasi a hi yena, yena u le ndleleni.

Swi fike laha va lemukaka

Leswaku a hi ntukulu wa vona,

Loyi a nga feriwa hi mana wa yena.

Hiloko va byela N'wambilumakokorho:
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“Hi lava ku ku endlela nkhuvu,

Nkhuvo wo ku vuyisa.”

Kutani va ya cela goji endlwini,

Va tseleka mati yo hisa swinene,

Va ya chela embiteni va yi veka egojini.
Va teka sangu va andlalela ehenhla.

Kutani va byela N'wambilumakokorho va ku:

“A hi ye le ndlwini ku nga ni nkhuvo wa wena.
N’wini wa nkhuvu hi yena a rhangaka emahlweni.”
Kunene N'wambilumakokorho a rhanga.

Loko a kandziya sangu,

O ehla na rona a fka a ku embiteni

Ya mati yo hisa dlomu!

Ko va loko a ya eswikwembyini, N'wambilumakokorho,
Kutani va hisa ni yindlu.

Va landza xinhwanyetana lexiya,

Va xi hluvula dzovo ro mbvee!

Ra N’'wambilumokokorho.

Pthu...choyoyo!

Xa mina i musi.

4.3.6.1. NKOMISO WA NTSHEKETO

Ntsheketo lowu wu vulavula hi wanuna loyi a ri na vasati vanharhu lava a va tshama

muti wun’we hinkwavo. Eka rin'wana ra masiku a nga ya enkoveni a ya vuya na

gamba, kutani a kombela vasati va yena leswaku va n’wi swekela rona u ta ri dya loko

a vuya lomu a ya kona. Kunene un’we wa vona a ri sweka, a ri tshika kwale mbiteni.

Kasi nsati lontsongo wa nuna loyi a ri lava gamba leri, hi loko a yiva a nga voniwangi

hi munhu a dya. A tlhelela eku tirheni na yena ku fana na van’'wana. Wanuna a ta a

vuyile hilomu a yile kona a fika a kombela ku phameriwa gamba ra yena. Nsati lonkulu

a kuma leswaku gamba a ri kona, a byela nuna wa vona, wanuna a kariha a lava ku
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tiva loyi a nga dya gamba. Vavasati hinkwavo va natswa tilo, hiloko wanuna a ku a swi

karhati va ta huma mungoma.

4.3.6.2. NXOPAXOPO WA NTSHEKETO

Ntsheketo lowu wu kombisa ku xanisiwa ka vavasati hi matikhomelo yo biha ya
wanuna loyi hikuva a lava ku dya nyama a tsona vasati va yena. Loko nyama ku dye
yena a ri yexe a vona yi ri mhaka ya kahle, a nga ri na mhaka leswaku ndyangu wa

yena wu ta xeva hi yini.

A fika a byela vasati va yena:

“Ndzi swekeleni gamba leri,

Ndzi ta ri dya loko ndzi vuya hala”.
Kunene, gamba ri tselekiwa ri vupfa.

Ntshaho lowu wu hi kombisa kahle leswaku wanuna loyi a lava ku tidyela gamba a ri
yexe, a nga ri na mhaka na ndyangu wa yena leswuku wona wu ta xeva hi yini.
Vavasati lava a va xanisiwa hikuva u nga sweka njhani swakudya u tlhela na ku dya
u nga pfumeleriwi ku dya,ku nga ri mhaka ya leswaku ku na lava va nga te a va dyi.
Loko a lava ku dya na vona wanuna loyi a ta va a te xixevo hi lexi, swekani hi ta dya

xona namuntlha. Wanuna loyi a nga tweli ndyangu wa yena, a ri na makwanga.
Loko van'wana va ha tirha,
Nsati lontsongo a funungula mbita,
A dya nyama ya gamba vyi ku bi!
A tlhela a funengeta a ya titirhela

Ndzimana leyi laha henhla yi kombisa kahle leswaku vasati va wanuna loyi nyama leyi
a va yi lava, kambe a vo tsoniwa. Ku yiva ka nsati lontsongo gamba leri a swi kombisa
leswaku a swi tiva kahle ku hambi a lo kombela a nga ta nyikiwa hi munhu, swi tlhela
swi hi komba leswaku a yi lava nyama liya. Wanuna loyi a xanisa vasati va yena, a

nga swi ehleketi leswaku hi yena a fanele a vona ku endyangwini wa yena nyama ya
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kumeka kumbe va dya. Loko hi languta endlelo ra nsati loyi lontsongo swi humesela
erivaleni hi ndlela yo tika leyi a va khomisiwe xiswona endyangwini. Na ku hi kombisa

leswaku nyama a yi naverile hikunene, u dye a nga siyi na yintsongo, a dya hinkwayo.

“Swi nga ka swi nga endleki!

| mani a nga dya gamba ra mina?”

Vasati va yena hinkwavo va nantswa tilo,
Tinhlamulo ta kona ko va:

“Mina ni gamba a ndzi dyi,”

“Mina ni ku sweka a ku swekangi mina.”
“Mina ndzi ri swekile kambe a ku dyangi mina

Loko nuna a vuya hi lomu a yile kona a twa ndlala, a byela vasati va yena ku n’wi
lulamisela. Un’'wana wa vona loko a lava ku phamela, o kuma leswaku ku sale
marhambu embiteni. Hiloko a byela nuna wa yena leswaku nyama a ya ha ri kona ku
lo sala marhambu ntsena. Wanuna a hlundzuka swinene, a lava ku tiva leswaku ku
humelele yini. A vutisa vasati va yena, hinkwavo va hlamula leswaku a va swi tivi. Ntila
wa vumbirhi eka ndzimana leyi nga laha henhla wu tiyisisa swona leswaku gamba leri

a lava ku ri dya a ri yexe, a nga lavi ku dya na ndyangu wa yena.
“A swi karhati, swa antswa hi huma mungoma,
Hi ta kuma mudyi wa gamba ra mina.”
Loko va nga se ya emungomeni,
Nsati lontsongo u suke a lerile m'wana a ku:

Ematshan’wini yo va wanuna loyi a swi tshika, kumbe ku va holovela leswaku va nga
ha engeti, u hlundzuka a lava va ya na le mungomeni. Laha emungomeni ku nga ta
ya fa munhu, a nga ri na mhaka na swona sweswo yena u lava ku tiva loyi a nga dya
gamba ra yena. Hi ntshaho lowu laha henhla wu hi paluxela ku hlundzuka ka wanuna
loyi. U hava ntwelavusiwana endyangwini wa yena, munhu a nga mana a fa, ntsena

loko a tive mudyi wa gamba ra yena. Vavasati a va xanisiwa emoyeni, hi marito lawa
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a va byela wona na hi maendlelo ya yena ya swilo. Xana vavasati lava a va ta yi kuma
kwihi nyama handle ka leyi yena a nga vuya na yona. Khale a swi nga fani na masiku
lawa nyama yi ngo xaviwa hi munhu un’wana na un’'wana loyi a nga na mali. Khale
loko u fanele u dya nyama a yo hlotiwa, naswona vanhu lava a va hlota a ku ri va

xinuna.

Loko va nga se famba mungomeni nsati lontsongo u byele n‘'wana wa yena wa
xinhwanyetana leswaku loko xi vona n’hwembe yi vuna, xi fanele ku ya eka va
kokwana wa xona, hikuva yena u ta va a file. Na n'wana u ta khumbeka hikokwalaho
ka ku xanisa ka tata wa yena, u ta boheka ku ya eka va kokwana, a sukela kaya ra ka
vona. N'wana swa endleka a nga ha dyi byi rhelela hi marito lawa a nga ta tshamela
ku byeriwa wona endyangwini. Na yena nsati lontsongo matshan’wini ya ku vulavula
ntiyiso leswaku gamba u dyile. Hi ku ka nsati lontsongo a nga vuli ntiyiso hi dyondza
mhaka ya leswaku wanuna loyi a chaviwa hi ndyangu wa yena. Nsati lontsongo a

hlawula ku ya fa na ku a vulavula ntiyiso.
A ku un’wana na un’wana u fanele a famba hi ngoti,
Loyi a nga yiva gamba u ta wela exidziveni,
A dyiwa hi tingwenya ni timpfuvu.

Mungoma a tsimbelela ngoti yi khupukela egangeni ra xidziva, xidziva a xi ri na
tingwenya na timpfuvu. Vavasati a va boheka ku famba ehenhla ka ngoti va
tsemakanya xidziva xexo. Loyi ku nga yena a nga dya gamba a nga ta kota ku
hundzela egangeni ra xidziva. A hi voneni ku xanisa ka wanuna loyi, a karhi a swi tiva
leswaku un’we wa nsati wa yena a nge vuyi na yena u ta ya fa a nga ri na mhaka na

swona hinkwaswo sweswo yena u lava gamba. Ntshaho lowu laha henhla wa tiyisisa.
Ringoti ro thibu!
Nsati luya exidziveni dlomul!
Tingwenya to n'wi hlanganisa,
To a hi lava sweswi.

O fambisa xisweswo nsati wa vanhu.
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Kunene nsati lontsongo u landzerile, laha a kalaka a nga ponangi, u werile exidziveni
tingwenya na timpfuvu swi n’wi dya. Nsati loyi a khandziya ngoti a karhi a swi tiva
leswaku a nge poni. Hi lexi xi nga endla a suka a byele na n'wana wa yena leswaku a
endla yini loko a vona ku vuna ka n’hwembe. Le kaya xinhwanyetana xi twisisa hungu

leri ri nga tisiwa hi n’hwembe, xi endla hi laha a xi byeriwe ha kona.

Xinhwanyetana xi suke xi kongoma eka vakokwa wa xona, ivi xi hlangana na
N’wambilumakokorho. Hi loko a xisa xinhwanyetana hi ku va ya eku hlambeni kasi u
lava ku n’wi tekela mpahla ya yena. Xinhwanyetana xi pfumala ku ya ku hlambeni na
N’wambilumakokorho, loko va ha hlamba N'wambilumakokorho a hatla a huma a ya
ambala mpahla ya xinhwanyetana. Xinhwanyetana xi boheka ku ya ambala dzovo ra

N’'wambilumakokorho ro nuha. N'wana se i wa xanisiwa hikokwalaho ka ku va tata wa

yena a tsandzeka ku hanya kahle na ndyangu wa yena.
Loko va ri ekusuhi ni le ka vakokwa wa
xinhwanyetana,
N’wambilumakokorho a byela xinhwanyetana:
“T'shama kwala ndza vuya.”
N’wambilumakokorho a nghena emutini,
Va n’'wi amukela va ku i ntukulu wa vona.

Xinhwanyetana xi kombele mpahla ya xona, N'wambilumakokorho a vula leswaku u
ta n'wi nyika endleleni, kambe a nga nyikiwanga va kala va ya fika eka vakokwa wa
xinhwanyetana. N'wambilumakokorho u tlhela a kanganyisa xinhwanyetana hi ku a xi
byela leswaku xi sala ndleleni ku nghena yena emutini. Va fika va n’'wi amukela va
kuma onge hi yena ntukulu wa vona. Timhaka ti sukela eka tata wa xona, hi ku pfumala

rirhandzu na ku hlayisa ndyangu wa yena.
“A hi ye le ndlwini ku nga ni nkhuvo wa wena.
N’'wini wa nkhuvu hi yena a rhangaka emahlweni.”
Kunene N'wambilumakokorho a rhanga.

Loko a kandziya sangu,
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O ehla na rona a fka a ku embiteni
Ya mati yo hisa dlomul!

Ko va loko a ya eswikwembyini,
N'wambilumakokorho,

Kutani va hisa ni yindlu.

Ku ya hi ndzimana leyi xinhwanyetana xi vuye xi pfuneka hi ku va swi vona leswaku a
hi yena ntukulu wa vona. Kutani va endla rhengu ro hlongola kumbe ku dlaya
N’wambilumakokorho, va n’'wi xisa hi ku n’'wi endlela nkhuvo. Va chela goji va hoxa na
mbita ya ku va na mati yo hisa va andlala sangu, loko a famba ehenhla ka rona a wela
gojini ra mati yo hisa a fela kona. Kutani va landza xinhwanyetana va xi hlayisa. Ku
tika kumbe ku xaniseka loku xinhwanyetana xi nga hlangana na kona, a xi ta va xi nga
hlangananga na kona loko tata wa n'wana a nga va xanisanga hi mhaka ya ku lava

ku dya nyama a ri yexe.
4.3.6.3. DYONDZO YA NTSHEKETO

Ku ya hi ntsheketo lowu hi dyondza leswaku vavanuna a va ehleketeleli mindyangu

ya vona, va ti ehleketelela va ri voxe.

4.3.7. Mukon’wana wa nghala

Garingani wa garingani ...!

Garingani ...!

Khale ka khaleni

Xinhwanyetana xi heleketa sesi wa xona evukatini,
Va rhurheriwa endlwini,

Ku ri ni muteki endlwini ya kona.

Exikarhi ka vusiku,

Muteki a pfuka a hundzuka nghala.

A sungula ku lakatsela nsati wa yena a ku:

Yo mayoo,

Loyi n’'wana a nga tsema mbeleko,
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lyo mayoo ... !

Mutekiwa a nga twangi nchumu,

Loko a lakatseriwa hi nghala.

Nimixo xinhwanyetana xi byela sesi wa xona xi ku:
“Tati, phela sivara nivusiku va hundzuka nghala,
Kutani va mi nantswetela.”

Sesi wa kona a hlamula a ku:

“Hayi, suka wena, famba le kule !

U tshama u swi vona kwihi sweswo?

U lava ku hundzula nuna wa mina nghala.”

Hiloko ndzisana a hlamula sesi wakwe a ku:

“Hi swona, ndzi ta mi tshika yi mi phoraphora mina,
Loko mi nga tshembi,

Xiyaxiyani ni vusiku.”

Ro pela ku tlhela ku etleriwa.

Ni vusiku nuna a sungula ku yimbelela:

Yo mayoo,
Loyi n'wana ku tsema mbeleko,

lyo mayoo ... !

Kunene muteki a hundzuka nhlarhu,

A lava ku lakatsela nsati,

Kutani a cema hikuva a nga etlelangi,

Nhlarhu yi hatla yi hundzuka munhu,

Loko ri xile hiloko mutekiwa,

A kombela nuna leswaku a muka na yena ka vona.
Wanuna a fika evukon’wanini,

Hiloko va petela mukon’'wana byalwa,

Ku rhambiwile vanhu vo tala,

Vanhwana va hlengeletana.

N’'wini wa vukati a suma risimu:
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lyo mayoo
Loyi n'wana ku tsema mbeleko,

lyo mayoo ... !

Vanghana va yena va hlavelela.

Va yimbelela va ri karhi va kandza.
Mukon’wana u le ndlwini,

Loko a twa nghoma a vita nsati:

“‘He nkata, wa nga ta haleno,

Swo yini ku yimbelela nghoma leyi ke?
Nghoma leyi a yi vhumiwi,

| ya le kaya ntsena,

Na swona i ya mikwembu.”

Vanhwanyana vo ya emahlweni vo yi yimbelela,
lyo mayoo,
Loyi n’'wana ku tsema mbeleko,

lyo mayoo ... !

Mukon’wana a tlhela a vita nsati.
“Nkatanga, ndzi ri u endla yini?
Nghoma leyi i ya mikwembu leyi ... "
Vanhwana va honisa,

Vo yimbelela swinene,

Nghoma yo teka mukon’'wana endlwini,
A sungula ku huhutela:

“‘Huhuu ... huhuu ... huhuu ... ©
Vanhwanyana vo hambesa ku yimbelela
Mutekiwa o huwelela vanhu:
“T'sutsumani mi ya vona le ndlwini.”

Ya vanhu yi tsakelaka ku vona,

Vo kuma ku lo hontlo!
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Vanhu vo: “yhii, i nghalo ... !
A hi ku i mukon’'wanoo ... !
Kasi i nghaloo ... !

Hiloko ku gogiwa yindlu,

Yi hisiwa hi ndzilo,

Mukon’wana o tiferisa xisweswo.

Pthu choyoyo ... !

Xa mina i phapha ra mati.

4.3.7.1. NKOMISO WA NTSHEKETO

Ntsheketo lowu wu vulavula hi wanuna loyi a ri na nsati, laha nsati loyi a nga
heleketiwa vukatini hi makwavo wa yena. Va fika va rhurheriwa endlwini leyi nuna loyi
a ri eka yona. Kasi nuna loyi a nga ri munhu munene. Nivusiku a hundzuka nghala
kumbe nhlarhu, a sungula ku nantswetela nsati wa yena. Mhaka leyi yi voniwa hi
xinhwanyetana lexi a xi helekete sesi wa xona evukatini. Hiloko xinhwanyetana xi
hlamusela sesi wa xona leswi xi swi voneke, kambe sesi wa kona a nga yi tshembi

mhaka leyi, a vula leswaku makwavo u lava ku hundzula nuna wa yena nghala.
4.3.7.2. NXOPAXOPO WA NTSHEKETO

Eka ntsheketo lowu hi kuma wanuna loyi a nga lava nsati ku ve matikhomelo ya yena
a ya bihe swinene, hi ku pfa a ti hundzula nghala kumbe nhlarhu nivusiku. | mani
munhu loyi a nga tiyiselaka ku tshama na munhu wo pfa a hundzuka swiharhi. Wanuna
loyi endlelo ra yena a ko va ndlela ya ku xanisa n'wana wa un’wana munhu. | ku vavisa
munhu un’wana emiehleketweni, hikuva nsati loyi u ta tshama a nga tsakanga na ku

chuha loko a ehleketa leswaku u hanya na munhu loyi a hundzukaka xiharhi.
Exikarhi ka vusiku,
Muteki a pfuka a hundzuka nghala.

A sungula ku lakatsela nsati wa yena.
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Mhaka ya kona a yi humelela nivusiku, hi nga kala hi swi vula vuloyi. Wanuna loyi a lo
teka nsati leswaku a ta xanisiwa, ku nga ri ku aka muti na yena. Loko swilo leswi swi
endleka wansati loyi a nga twi nchumu, a va a etlele. | makwavo a nga n’'wi pfuna eka
mhaka leyi. Mintila leyi laha hansi yi hi kombisa swona leswaku a nga ri ku tweni ka

nchumu.
Mutekiwa a nga twanga nchumu,
Loko a lakatseriwa hi nghala.
Nimixo xinhwanyetana xi byela sesi wa xona xi ku:
“Tati, phela sivara nivusiku va hundzuka nghala,
Kutani va mi nantswetela.”

Hakanyingi loko munhu a xanisiwa, a swi tali ku hatla a swi vona, kumbe ku swi tekela
enhlokweni. | vanhu van’wana va ringetaka ku n’'wi hlakahla yena a nga ri eka swona.
Swi vile tano na le ka wansati loyi, xinhwanyetana loko xi rngeta ku hlamusela a nga
tshembanga. Ndzimana leyi laha henhla yi komisa swona leswaku xinhwanyetana a
xi ringeta ku tlharihisa sesi wa xona. Sesi wa kona a nga swi pfumeli kumbe ku
tshemba leswi makwavo a n’'wi byela swona. Hiloko xi n’'wi byela leswaku a xiyaxiya

nivusiku a ta kota ku vona leswi a vulaka swona.
Ni vusiku nuna a sungula ku yimbelela:
Yo mayoo,
Loyi n'wana ku tsema mbeleko,
lyo mayoo ... !

Kunene ro pela va tlhela va etlela, nivusiku wanuna loyi wa ku lava ku xanisa nsati wa
yena a sungula ku yimbelela, ivi a hundzuka nhlarhu a lava ku nantswetela nsati. Nsati
hiloko a cema hikuva a nga etlelangi. Hi ku hatlisa wanuna a hundzuka munhu. Nsati
loyi a nga swi tshikisangi swona, loko ri xile u kombele nuna leswaku a famba na yena
eka vona. A nga n’wi vutisangi nchumu, na yena wanuna a nga vulanga nchumu, va
lo kongoma eka vasati. Hi nga vula leswaku nsati loyi u mangarile hi leswi a nga swi

endlisa xiswona, kutani a kuma ku pfuneka.

Vanhwana va hlengeletana.
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N’wini wa vukati a suma risimu:

| yo mayoo

Loyi n'wana ku tsema mbeleko,
lyo mayoo ... !

Vanghana va yena va hlavelela.
Va yimbelela va ri karhi va kandza.

Mukon’wana u fike a rhurheriwa endlwini, a endleriwa na byalwa. Vanhu va ta va ta
tala endyangwini. Vanhwanyana va hlengeletana, hiloko n'wini wa vukati a suma
risimu reri nuna wa yena a yimbelela rona nivusiku. Vanghana va nsati loyi va n'wi
pfuneta ku yimbelela, hiloko va yimbelela va ri karhi va ri ku kandzeni. Mukon’wana
loko a swi twa leswaku va yimbelela risimu ra yena a vita nsati a n'wi byela leswaku
va nga yimbeleli nghoma leyi a va yi yimbelela i ya le kaya ntsena, naswona i ya
mikwembu. Wanuna loyi u sindzisa vanhwana lava ku tshika ku yimbelela nghoma
leyi vona a va lava ku yimbelela yona. Hi ndlela yin’'wana a veka vulawuri ehenhla ka
vanhwana lava, a nga ri ku swi voneni leswaku u kandziyela timfanelo ta vanhwana

lava ta ku va na ntshunxeko eka xin’'wana na xin’'wana.
“Nkatanga, ndzi ri u endla yini?
Nghoma leyi i ya mikwembu leyi ... !”
Vanhwana va honisa,
Vo yimbelela swinene,
Nghoma yo teka mukon’wana endlwini,
A sungula ku huhutela:
“‘Huhuu ... huhuu ... huhuu ... ©

Vanhwanyana a va pfumelangi ku miyetiwa hi mukon’'wana, va lo ya emahlweni va
yimbelela. Mukon’wana a vita nsati ravumbirhi, a ha vula sweswiya swo sungula ku i
nghoma ya mikwembu, naswona i ya le kaya. Ndzimana leyi laha henhla yi hi komba
kahle leswaku va ye emahlweni va karhi va yimbelela. Wansati loyi a tiyimiserile ku

humesela erivaleni ku xanisiwa ka yena, a lava vanhu va swi tiva. Loko va ri karhi va
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ya emahlweni va yimbelela, mukon’wana a sungula ku huhutela le ndlwini a ri kona.
A sungula ku hundzuka a va nghala, loko a hundzukile n’'wini wa nuna u huwelerile
vanhu leswaku va ta vona. Va kuma endlwini ku ri na nghala, mukon’'wana a
hundzukile nghala, hiloko va goga yindlu va yi hisa, a fisa sweswo mukon’'wana. Nsati

a sala a wisile, a tihanyela hi ku rhula na va ndyangu.
4.3.7.3. DYONDZO YA NTSHEKETO

Ku ya hi ntsheketo lowu hi dyondza leswaku u nga hanyi hi vukanganyisi, hikuva u ta
kumeka eka rin’'wana ra masiku. Na kona loko u kumekile swi nge ku fambeli kahle,

swa endleka u dlayiwa hi vanhu.

4.3.8. Tswiyo, nandzuwe

Garingani wa garingani ... !

Garingani ... !

A Ku ri ni nuna un’wana,

Loyi a ri ni nsati ni n'wana wa mufana,
Siku rin"'wana a byela n'wana:

“U nga ha risi tihomu,

Hikuva se u kurile.

Ndzi lava u ndzi akela tindlu.”

N’wana a hlamula tata wa yena a ku:
“Mina ndza ha lava ku risa tihomu,
Leswaku ndzi ta hlomisa nsati.”

Tata wa yena swi n’'wi nyangatsa:

“A wu twisisi leswi ndzi ku byelaka.”

Hiloko a ya en’angeni,

A ya lava murhi wo dlaya n’'wana.

Loko a lavile murhi

A wu chela evusweni,

Leswaku loko n’'wana a vuya eku riseni,
A ta dya a fa xikan'we.

Kasi leswi a chelaka murhi,
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U voniwile hi xinyanyana.

Xinyanyana lexiyani xo phurrr ... !
Xi landza jaha eku riseni.

Xo fika xi phatsama emurhini xi ku:
“T'swiyo nandzuwe, tswiyo nandzuwe.”
Loko a halahala a vona xinyanyana,
Xi sungurile ku yimbelela:

“‘Bava wa wena m’'fana,

Njerere, njerere njerere,

Bava wa wena wa loya,

Njerere, njerere, njerere

A nga teka murhi njerere,

A chela evusweni njerere,

U nga dyi m’fana njerere,

Njerere njerere, njerere,”

Loko ri rhenga, mufana a byisa tihomu,
A fika a ti pfalela etshangeni.

Loko a fika exiveveni,

Tata wa yena a ku:

Vuswa na xixevo hi leswi,

Swa tikomba leswaku u twa ndlala.
Jaha leriya ri hlamula tata wa rona:
“Tatana, vuswa a ndzi byi lavi,
Namuntlha ndzi tsakela xixevo ntsena.”
Tata wa yena a hlundzuka a ku:

“U ta xurhisa ku yini hi xixevo ntsena?

U tshama u twa mani a dya xixevo ntsena?
Jaha ri hlamula tata wa rona ri ku:

“Ndzo swi tsakerisa xiswona tatana.”

Hi siku leri landzelaka,
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Jaha ro pfula tihomu ri ya eku riseni,
Loko ri rhenga ko swekiwa xixevo,
Xi cheriwa murhi,

Leswaku mufana a ta dya a fa.

Kasi xinyanyana xi vona hinkwaswo.
Xi lo phrrr ... xi ya enhoveni,

Xi fika xi ku: “Tswiyo nandzuwe!”
Jaha ri sungula ku yingisa xinyanyana:
“‘Bava wa wena m’fana,

Njerere, njerere njerere,

Bava wa wena wa loya,

Njerere, njerere, njerere

A nga teka murhi njerere,

A chela eka xixevo njerere,

U nga dyi m’fana njerere,

Njerere njerere, njerere,”

Tanihi ntolovelo loko ri rhenga,
A khayima tihomu a muka.
Loko a fikile ekaya

A nyikiwa swakudya.

Kutani a sungula ku dya vuswa ntsena.
Tata wa jaha swi n’'wi nyangatsa:

“Swi lo yini u ngo dya vuswa ntsena?
U ta xurhisa ku yini xana?

Jaha ri hlamula tata wa rona ri ku”

“Ndzo swi lavisa xiswona tatana.”

Loko tatana a vona a tsandzekile,
A byela nsati ku endla makenya,
Leswaku va ta nghenisa nghala,

Loko jaha ri vuyile,
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Ri ta nyikiwa nseve wo ya copa.
Kutani u ta dlayiwa hi nghala.
Makungu hinkwawo a ya voniwa hi xinyanyana.
Xi hahile xi ya tivisa mufana:
“T'swiyo nandzuwe!

Bava wa wena m’fana,

Njerere, njerere njerere,

Bava wa wena wa loya,
Njerere, njerere, njerere

U teke nghala njerere,

A hoxa emakenyeni njerere,

U nga copi m’fana njerere,
Njerere njerere, njerere,

Teka vava wa wena,

U copa yena,

Njerere, njerere, njerere,

Loko u nga endli swona,

U ta fa nandzuwe,

Njerere, njerere, njerere.”

Nimadyambu jaha ro vuya ni tihomu.
Tata wa rona a ku eka rona:

‘Famba u ya ntlhantlha makenya lahaya!
Hi lava ku fulela laha ndlwini.

Jaha ro byela tata wa rona:

“A ku rhange n’wina tatana.”

Tata wa yena a nga ha tivi timhaka,

O rhanga emahlweni.

Hiloko a copiwa hi n’'wana.
A fela kwalaho,
A hlongola ni mana wa yena:

“Fambani, vava u file,
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A mi lava ku ndzi dlaya.
Mi tsandzekile.”
Jaha ri sala ri tihanyela emutini.

Pthu ... choyoyo!

Xa mina i xikhudza xa vutomi.

4.3.8.1. NKOMISO WA NTSHEKETO

Ntsheketo lowu wu vulavula hi wanuna loyi a ri na nsati na n’'wana wa mufana. N'wana
loyi a risa tihomu, laha siku rin’'wana tata wa yena a nga n’wi byela leswaku u fanele
a tshika ku risa tihomu a ta n’'wi akela tindlu. N'wana wa jaha a hlamula tata wa yena
leswaku yena i wa ha lava ku risa tihomu a ta kota ku hlomisa nsati, a nge se lava ku
tshika. Tata wa kona swi nga n’'wi khomi kahle leswi n’'wana wa yena a hlamule swona.
A vula leswaku n'wana wa yena a nga twisisi, hiloko a n’'wi yela n’angeni ku ya lava

murhi wo n’'wi dlaya.
4.3.8.2. NXOPAXOPO WA NTSHEKETO

Ntsheketo lowu wu humelerisa ku xanisiwa ka vavasati na vana hi vavanuna, wanuna
loyi a ri na matikhomelo yo biha. Loko n'wana wa yena a lava ku teka nsati, u ri a nga
twisisi, loko hi languta nuna loyi u na yena nsati. Hi ndlela yin’'wana u lava n’'wana na
nsati wa yena va ta endla ku rhandza ka yena, a va fanelanga va va na rito. Wanuna

loyi u ova timfanelo ta vona ta ximhunhu hi leswi a va endlaka swona.
Hiloko a ya en’angeni,
A ya lava murhi wo dlaya n'wana.
Loko a lavile murhi
A wu chela evusweni,
Leswaku loko n’'wana a vuya eku riseni,
A ta dya a fa xikan'we.
A hi languteni ntshaho lowu wu tiyisisa swinene leswaku wanuna loyi a va xanisa, u

lavela n'wana wa yena murhi leswaku a ta dya a fa. Murhi lowu wu cheriwa eka vuswa,
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lebyi a ku swekanga yena. Wansati na yena u fanele a yo lerisiwa leswaku tisa vuswa
bya n’'wana haleno ndzi lava ku chela murhi a ta dya a fa hikuva a nga twisisi loko ndzi
vulavula na yena. Wansati na yena hikuva a ri ehansi ka vulawuri bya nuna wa yena,
a boheka ku endla leswi nuna a vula kumbe ku lava swona. A hi voneni loko wansati

a ta dlayeriwa n’'wana a miyerile, swi komba swona ku a xanisiwa.

A ku ri na xinyanyana lexi a xi n’'wi vona loko a chela murhi evusweni, hi loko xi phurha

xi ya fika laha n’'wana lowa jaha a risela kona xi fika xi n’'wi byela hi ku yimbelela xi ku:

‘Bava wa wena m’fana,

Njerere, njerere njerere,

Bava wa wena wa loya,

Njerere, njerere, njerere

A nga teka murhi njerere,

A chela evusweni njerere,

U nga dyi m’fana njerere,

Njerere njerere, njerere,”

Loko ri rhenga, mufana a byisa tihomu a muka ekaya, a fika a pfalela tihomu. Tata wa
yena a n'wi nyika swakudya, a endla onge i wo n’wi kombisa rirhandzu kasi i wa swi

tiva leswaku u chele murhi hi twa aku:
Vuswa na xixevo hi leswi,
Swa tikomba leswaku u twa ndlala.

Tolo na rini va tatana va nyika vana swakudya, hikuva vana swakudya va nyika hi va
manana wa vona. Marito lawa laha henhla ya tikomba leswaku a ku ri yo n’'wi onga
leswaku a ta hatla a fa tanihileswi a lava a fa. Jaha leriya na rona ri nga tlharihisi tata
wa rona ku kombisa leswaku ra swi tiva leswaku ku cheriwe yini ka vuswa ri hlamula

kahle hi ku olova ri ku:
“Tatana, vuswa a ndzi byi lavi,

Namuntlha ndzi tsakela xixevo ntsena.”

104



Tata wa yena a hlundzuka a ku:
“U ta xurhisa ku yini hi xixevo ntsena?
U tshama u twa mani a dya xixevo ntsena?

Ku ya hi ntsheketo a hi twanga ku hlamala ka mana wa n’'wana, i tatana a karihaka hi
ku tiva leswi a swi endleke. Nsati wa nuna loyi na yena a xanisiwa hi nuna loyi hikuva
a tsandzeka ku sirhelela n’'wana wa yena. Hambiloko jaha ri dyile xixevo ntsena,tata
wa rona a nga helangi matimba, u tlhela a ringeta ku ya emahlweni. A teka murhi a
chela ka xixevo. Xinyanyana xi tlhela xi landza jaha eku riseni xi fika xi yimbelela xi
ku:

‘Bava wa wena m’fana,
Njerere, njerere njerere,
Bava wa wena wa loya,
Njerere, njerere, njerere

A nga teka murhi njerere,
A chela eka xixevo njerere,
U nga dyi m’fana njerere,
Njerere njerere, njerere,”

Loko jaha ri vuya namadyambu ri heta ku pfalela tihomu, sweswi swa tolo tata wa
yena a n'wi nyika swakudya. Jaha ro dya vuswa byi ri hava xixevo, hi loyi tata wa
kona a karihaka nakambe a ku:

Tata wa jaha swi n’wi nyangatsa:
“Swi lo yini u ngo dya vuswa ntsena?
U ta xurhisa ku yini xana?

Jaha ri hlamula tata wa rona ri ku”

“Ndzo swi lavisa xiswona tatana.”
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Wanuna loyi na loko n'wana wa yena a dya ku ya hi leswi a swi lavisaka swona, i wa
vulavuleriwa. Laha hi kuma ku xanisa hi marito lawa ya vuriwaka. Kasi entiyisweni lexi
a xi n’'wi hlundzukisa a ku ri mhaka ya leswaku n’'wana a nge fi, hikuva a nga dyi swona

leswi a nga chela murhi eka swona.
Loko tatana a vona a tsandzekile,
A byela nsati ku endla makenya,
Leswaku va ta nghenisa nghala,
Loko jaha ri vuyile,
Ri ta nyikiwa nseve wo ya copa.
Kutani u ta dlayiwa hi nghala.

Loko wanuna loyi a vona leswaku a tsandzekile ku n’'wi chelela, a byela nsati ku endla
makenya, leswaku va ta nghenisa nghala,loko jaha ri vuyile,ri ta nyikiwa nseve wo ya
copa. Ku rhumiwa wansati ku luka kumbe ku endla makenya, ntirho wa ku luka
makenya i wa vavanuna. Nsati loyi ku komba leswaku na yena wa xanisiwa hi nuna
loyi u tirhisiwa na mitirho ya vavanuna. Na kona makenya lawa ma endliwa leswaku
va ta nghenisa nghala leyi yi nga ta dlaya n'wana wa vona. Ku ya hi ntsheketo wansati
a nga vutisanga nchumu, u lo endla leswi a byeriwa swona. Ha swi tiva leswaku munhu
loyi a xanisaka un’wana u va a ri na matimba eka muxanisi. Nuna loyi a ri na matimba
eka nsati na n'wana wa yena. Nsati loyi a nga endla njhani makenya lawa a swi tiva
leswaku ku lava ku hoxiwa nghala leyi yi nga ta dlaya n’'wana wa yena. Xinyanyana

kasi xi swi twile nakambe. Xi landza wa jaha xi fika xi yimbelela xi ku:
Bava wa wena wa loya,
U teke nghala njerere,
A hoxa emakenyeni njerere,
U nga copi m’fana njerere,
Njerere njerere, njerere,
Teka vava wa wena,

U copa yena,

106



Njerere, njerere, njerere,
Loko u nga endli swona,
U ta fa nandzuwe,

Loko ri rhengile a vuya hi le ku riseni, u byeriwile ku ya ntlhantlha makenya va ta fulela
yindlu. Jaha ro hlamula hi ku olova leswaku a ku rhangi tata wa rona emahlweni.
Wanuna a ka ha ri hava lexi a ta xi endla a boheka ku rhanga emahlweni, hiloko a jaha
ri copa tata wa rona a fela kwalano. Jaha loko ri dlaye tata wa rona ri hlongole na
mana wa rona ri n’'wi byela leswaku a va lava ku n’'wi dlaya a fambe na yena lahaya

mutini.
4.3.8.3.DYONDZO YA NTSHEKETO

Dyondzo leyi yi nga kona eka ntsheketo lowu, i ku tanihi vanhu a hi fanelanga hi miyela
eka xin’'wana na xin'wana. Wansati loyi a nga kona eka ntsheketo a fanele a kombise
nuna wa yena leswaku leswi a hanyisaka swona na ndyangu wa yena a hi swona. U

fanele ku va komba rirhandzu ra ntiyiso na seketelo tanihi nhloko ya muti.
4.4. NKATSAKANYO WA NDZIMA

Eka mitsheketo leyi yi nga xopaxopiwa eka ndzavisiso lowu, swi kumekile leswaku
vavasati na vana va xanisiwa ngopfungopfu emiehleketweni. Vanhu lava va xanisaka
van’wana ku va ku ri na vuxaka na vona, na kona i vuxaka bya le kusuhi lebyi va nga
lo tisungulela byona vini, byi nga va bya nuna na nsati. Vavasati vaxanisi va vona ku
va ku ri vanuna va vona, kasi vana ku va ku ri va tata wa vona. Kwale ka mitsheketo
yoleyi yi nga xopaxopiwa, van’wana vavasati a va miyelangi hi mhaka leyi, kambe va

kona lava va nga timiyelela hi mhaka leyi ya ku xanisiwa ka vona.

NDZIMA YA 5
5.1. MANGHENELO

Hilaha swi nga kombisiwa hakona eku sunguleni, xikongomelo xa ndzavisiso lowu a
ku ri nxopaxopo wa nxaniso eka vavasati na vana ku ya hi mitsheketo ya Xitsonga leyi

hlawuriweke. Laha ku kombisiweke leswaku hi tihi tinxaka ta ku xanisiwa ka vavasati
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na vana na swivangelo leswi hi swi vonaka onge hi swona swi endlaka leswaku

vavasati na vana va xanisiwa hi vavanuna swi ringetiwile ku swi humelerisiwa.

Mulavisisi u hlamuserile manghenelo na matimundzhaku, xiphigo xa ndzavisiso,
swikongomelokulu ku katsa swikongomelotsongo eka ku lavisisa, swivutisokulu
kun’we ni swivutisotsongo, ku pfuna ka ku lavisisa, marito lama nga ni nkoka, thiyori
leyi lawulaka ndzavisiso, swipimelo kumbe swiringanyeto swa nkoka na swa ximunhu.
Eka ndzima ya 2, mulavisisi u tsavurile a tlhela a hlamusela milavisiso yo
hambanahambana yo huma eka van’wana va valavisisi. Milavisiso yo tano hi yona vyi
nga pfuna ku twisisa timhaka hinkwato ta ku xanisiwa ka vavasati na vana. Ntirho wa
valavisisi lavan’wana, wu pfunetile mulavisisi leswaku a kota ku vona leswi valavsisi
lava, va swi siyeke ehandle hi xikongomelo xa leswaku hi ku famba ka minkarhi a kota
mhaka yo tlhelela endzhaku ku ya hetisisa leswi saleke. Eka ndzima leyi mulavisisi u
hlamuserile maendlelo ya ndzavisiso, endlelo ra ndzavisiso, endlelo ra nkoka ra
ndzavisiso, dizayini ya ndzavisiso, na ku xopaxopa mahungu leswi swi pfuneteke
mulavisisi eka maendlelo ya yena ya ndzavisiso wa yena eku landzeleleni ka

swiphemu hi ku koxometa eka ndzima leyi.
5.2. LESWI SWI KUMEKEKE EKA NDZAVISISO LOWU

Eka ndzavisiso lowu, mulavisisi u paluxile no xopaxopa swiphiqo leswi vavasati na
vana va swi kumaku kumbe ku hlangana na swona swi vangiwaka hi van’wana vanhu,
ku nga va hi maxaka ya vona ya le kusuhi. Ku ringetiwile na ku boxa vanhu lava
khumbekeke eka ku tshikilela kumbe ku xanisa vavasati na vana, ku katsa na tindlela
leti swi tshikilelaka ha kona swi boxiwile. Swa nonoha ku huma na tinxaka hinkwato ta
ku xanisiwa ka vavasati na vana eka mitsheketo leyi yi xopaxopiweke, kambe yo tala
ya yona i mhaka ya leswwaku va xanisiwa ku ya hi miehleketo na ku pfumaleka ka ku

rhula.

Yin’'wana ya mitsheketo leyi yi xopaxopiweke yi kombisa leswaku vavanuna hi vona
lava va faneke ku vona leswaku emindyangwini ya vona ku na swakudya masiku
hinkwawo. Vavanuna hi vona va faneleke va vona leswaku mindyangu ya vona vyi
sirhelelekile mikarhi hinkwayo. Tanihi hi tinhloko ta mindyangu va fanele ku vona
leswaku a ku vi na madzolonga emindyangwini ya vona, va fanele va tisa ntsako na
ku rhula mikarhi hinkwayo. Ematshan’wini yo endla leswi swi boxiweke vo tisa nxaniso

vavanuna eka varhandziwa va vona.
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5.3. SWIBUMABUMELO

Tanihileswi swi vuriweke eku sunguleni leswaku ku xanisiwa ka vavasati na vana i
xiphigo lexikulu lexi xi hangalakeke na misava hinkwayo, xi tlhela xi ri ntlhontlho
lowukulu lowo ku ngo ringetiwa leswaku ku va na xintshuxo xo wu herisa.
Hikokwalaho ka leswi, ndzavisiso lowu wu ntlhontlha vadyondzi na vadyondzisi va
matsalwa ku endla no yisa milavisiso yin'wana emahlweni. Mulavisisi u bumabumela
ku endliwa ka milavisiso leyi landzelaka, ku langutisa matsalwa yo hambana, laha ku
langutisiwaka ngopfu eka nhlayo ya ku xanisiwa ka vavasati na vana. Milavisiso vyi
endliwa na le ka ku xanisiwa ka vavasati na vana emitirhweni, eswikolweni na le ka

tindhawu hinkwato leti hi kumekaka eka tona.

Hi ndlela yin’'wana hi nga vula swona leswaku milavisiso a yisiwi emahlweni hi ku
xanisiwa ka vavasati na vana emisaveni hinkwayo, hikuva mhaka leyi yi kona ya
hanya, naswona yi pfumala xintshuxo lexi xi hetisekeke. Ku tiva mani kumbe loko yo
yisiwa emahlweni mhaka leyi ya ndzavisiso kumbe xana xintshunxo a xi ta va kona,

laha na vanhu vaxisati va nga ta tekeriwa enhlokweni ku fana na vona vaxinuna.
5.4. SWITSUNDZUXO.

1. Ku endliwa ka minongonoko leyi nga ta ya dyondzisa vanhu hi milawu ya ku
xanisiwa ka vanhu emindyangwini na leswi faneleke ku landzeleriwa eka vaendli va
ku xanisa loku, na vona va ta lemuka nkoka wa goza leri nga tekiwaka ku lwisana na

swona.

2. Ku pfuna vaxanisiwa ku tiva magoza yo hambanahambana lawa va nga ma tekaka

endzhaku ka loko va xanisiwile.

3. Ku va na minongonoko ya ku dyondzisa na ku tsundzuxa vaendli va swiendlo swo
biha. Leswi swi fanele ku tisa ku cinca mahanyelo, swa ntshamisano na tindlela to

vulavurisana kahle na swirho swa ndyangu.

4. Ku endliwa na tiforamu ta vavasati na vana leti kongomisaka eka ku nyika matimba
na ku seketela vavasati na vana eka mintlhontlho leyi va langutaneke na yona leyi

kongomisiwaka ka vona eka nyimpi leyi va langutaneke na yona.
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5. Loko swi koteka swa ku xanisiwa ka vavasati na vana swi nga ha katsiwa eka
dyondzo ya vona ya xikolo,leswaku va kota ku twisisa mhaka leyi va ha ri vatsongo,

ku endlela ku papalata ku xanisa hi tindlela hinkwayto loko va ri karhi va kula.

6. Ku nga simekiwa na swivandla swa mitirho leyi yi katsaka rimbewu hinkwarho, na

ku tlhela va holeriwa mali leyi yi ringanaka.

7. Swidyondzeki swin’'wana swi nga yisa emahlweni hi milavisiso yo fana kumbe ku

yelana na lowu wu endliweke.
5.5. NKATSAKANYO

Ndzavisiso lowu wu nga va wu kotile ku paluxa swiphiqo swo hlayanyana leswi
vavasati na vana va hlanganaka na swona emindyangwini ku ya hi mitsheketo leyi yi
nga xopaxopiwa. Laha swi nga kumeka leswaku ku xanisiwa loku ka vavasati na vana,
swi endla hikuva va ri hava matimba yo tiendlela swo karhi, yo tilwela na kutiymela
van’wana va vona va ti vulavulela eka leswi va swi lavaka na leswi va nga swi laveki.
Hi mukhuva lowu vaxanisi va vona, va vona ku ri nkarhi wa kahle wa leswaku va xanisa
hi tindlela tihi kumbe tihi. Ndzawulo ya Rihanyo na minhlangano yin’'wana leyi katsaka
ku lwisana na xanisiwa ka vavasati na vana va nga tirhisana no lulamisa mhaka leyi.
Ku tlhela va twisisa na ku lulamisa swilo leswi swi hoxaka xandla eka ku xanisiwa ka

vavasati na vana emakaya.
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